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I'naBa 1. Dkcrepuopu3anusi KOJUYECTBEHHBIX OTHOLICHUHN B A3bIKE

1.1. SI3pIKOoBasi KAPTHHA MUPA: KOJIUYECTBEHHbIE OTHOLLIEHUS

UYenoBeka OKpy» aeT OOBEKTUBHBIN, CYIIIECTBYIOIIMI HE3aBUCUMO OT €r0 CO3HAHUS
MaTepUaIbHBII MUp, KOTOPBIM HENb3sl MPABWILHO TMOHSATH O€3 MPHU3HAHMSA BEYHOCTU U
HENCUYEPINAEMOCTH JBIKEHUA. /leudicenue Matepuyl NMPOUCXOAWUT B IMPOCTPAHCTBE U BO
BpPEMEHH, T. K. OCHOBHBIE (DOPMBI BCSKOIO OBITUS CYTh MPOCTPAHCTBO U BpeMsl; ObITHE BHE
BPEMEHHU €CTh TaKas ke BeJluaiiliias 0ecCMBICIHIIA, KaK ObITHE BHE MpocTpaHcTBa [1; 2; 11;
34]. JobGoit mpeaqMer — OOBEKTMBHOTO  MHpa  OONanaeT  KOJMYECTBEHHBIMU
XapakTepucTUKaMu. JlepeBbsi MOTYT OBbITh BBHICOKMMU WM HU3KUMHU, YIIUIIA MOXET ObITh
IIAPOKON WJIM Y3KOM, JIOM MOKET OBbITh OOJIBIIION WIIM MaJCHBKHUM, 3BYK MOXET OBITh
JOJITUN WM KOPOTKHM, KHUT MOXET OBbITh MHOTO WM MAaJlo, CJIOBa B TEKCTE MOTYT
BCTPEUAThCSl YaCTO WM PeIKo U T.J. HemocpencTBEHHON pealbHOCTBIO MHUpa SBISIOTCS
MPOIIECChI, COOBITHS, (PaKThl, WX TPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHBIC TMapaMeTpbl. Tena
OOBEKTUBHOIO MHUpA, HAUMHAsI C CaMO OOJIBIIION 3BE3/bl M KOHYAsl MEJThUakIlel YacTHIIeH,
00JIaIat0T OnpeieNIeHHOW POpMOi, MPOTSHKEHHOCTHIO, 00BeMOM, BecoM. Kaxkiast u3 Belueit
OKPY’KarOIlIero MUpa HaXOJUTCS CPEAr APYTUX BEILEH B TOM WIIM HHOM MECTE — OJMKe T0
OTHOILICHUIO K OJHUM, JAJIbILE MO0 OTHOIIEHHUIO K JPYTMM, HAIMPABO OT OJHUX, HAJIEBO OT
JIPYTHX, BBIILIE OT OJHUX, HIKE OT ApyruX. C MpOCTpaHCTBEHHBIMU XapaKTEPUCTHUKAMU
OKPY’KAIOILIET0 MUpa HEPA3phIBHO CBS3aHbI M BPEMEHHBIE XAPAKTEPUCTUKU. B Mupe Her
HUYET0, KPOME JBMOKYILEHCS] MATEPHUU, M IBUKYLIASICS. MATEPHSL HE MOXKET JBUTATHCSI MHAYE,
KaK B IPOCTPAHCTBE U BO BpeMeHU. Bcesikasi Belllb, MPEAMET, SIBICHHE, CYILIECTBYS, UMEET
BPEMEHHYIO  OIPENENICHHOCTh,  KOTOpas ~ XapaKTepU3yeTcss  HEeoOpaTUMOCTBIO U
OOBEKTUBHOCTHIO. KONMYECTBEHHBIE XapAKTEPUCTUKU BCErAa HAXOJATCS B JUAIEKTUYECKU
MPOTUBOPEYHMBOM CBSI3M C Ka4eCTBOM, BBICTYTIAIOUIEH, B YACTHOCTH, KaK 3aKOH IEpexoa
KOJIMYECTBEHHBIX M3MEHEHUN B KayeCTBEHHbIE, U HaoO0opoT [11]. Okpy:xatommii Hac Mup
OECKOHEYHO MHOTroOOpa3eH, HO BCe BHIABI W (OPMBI MaTEpPUH XapaKTEPU3YIOTCS
CBOMCTBEHHOW MM KAYECTBEHHOM M KOJIMYECTBEHHOW OMPEACTICHHOCThEO. KoymuecTBeHHast
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BBIpKAIOIasi BHEIIHEe, (OPMAILHOE B3aUMOOTHOIIICHHE TMPEJAMETOB WM MX YacTeH, a
TAKKe CBOWCTB, CBSA3CH: WX BEJIMYMHY, YUCIIO, CTENEHb MPOSBICHUS TOr0 WIA WHOTO
cBoiicTBa" [5: 420].

"To B Bemax ¥ SBICHUSX, YTO TIOAJICKHUT M3MEPEHUIO M CUETY; OJ[HA M3 OCHOBHBIX
JIOTHYECKUX KATErOpPHH, BBIPAXKAIOIMIAS Ty CTOPOHY IESTEBHOCTH, KOTOpask OIpeesiseT
IPEMET CO CTOPOHBI M3MepsieMocTH' [26: 1402].

"Kareropusi, XxapakTepu3yoIiasi MpeMEThI U SBJICHUST BHEIIHETO MUPA CO CTOPOHBI
BEJIMYMHEBI, 00beMa, urcna [17: 276].

"KomdecTBo cp. Mepa 4ero-modo CUeToM, BECOM, IO BeMUMHE Wi 00bemy" [7:
137].

B 0oCHOBE OTpa)aTesIbHOM JESTEIbHOCTY YEIOBEKA JIEKUT PEATBHBI MUP B TaMME
€T0 CJIOYKHBIX U MHOTOOOPa3HbBIX KOJIMUECTBEHHO-KAUECTBEHHBIX PETPE3CHTAITHIA.

KonmyecTBeHHbIE XapaKTEPUCTMKM MHpa TIO3HAFOTCS IIyTeM HCYHCIICHUS U
M3MEPEHUs], YTO OOYCIIOBJIMBAETCS caMOM TpUpOJIoN Beliel, siBieHui. [Ipeamersr MoryT
OBITh TMCKPETHBIMU, OJJHOPOIHBIMH, TPEPHIBHBIMU, MOIAIOIIMMHUCS cueTy. Hapsmay ¢ atum
B MHpPE CYILECTBYIOT SIBJICHHUS, BEIIECCTBA, aMOP(HOCTh, HEMPEPHIBHOCTh, HEOTHOPOIHOCTD
KOTOPBIX HE TO3BOJISIET UM OBITh COCYMTAHHBIMH. TOJBKO JUCKPETHBIE IPEAMETHI
HETIOCPE/ICTBEHHO CYMTAEMbl, BEIECTBA MOJIAIOTCS CYETy "MHIb TPH YCIOBUM UX
NpeIBApUTENHHON AUCKPEAUTAIMN C TIOMOIIBIO enuHull u3mepeHus. Cp. 0ea s610ka, HO
06a umpa monoka" [12: 138]. Ucuucnenrne MoxeT ObITh TIPSMBIM M KOCBEHHBIM. [IepBoe
UCTIONB3YeTCS TPH ONPE/ICTICHNA YUCIIOBBIX XapaKTEPUCTHK, MHOXECTB. Btopoe — mpu
ONpEJIeICHNH BEJIMYMH, TIPH pealTi3aliiy POIecca N3MEPEHHSL.

BonbmM JOCTIKEHHEM B COLMATBHOM OIbITe ObUTO To3HaHWe umcina. "be3 uncna
HEMBICTIIMA HE TOJBKO JIF00ast Hayka, HO W JI000e 3HaHWE, JTF000E OTHOIICHHE K JKU3HU.
Uncno maer He TONBKO MEpY BEIIEH, HO U MNPOCTYIO CBsI3b SIBJICHUM, W 31ECh SI3bIK
HEM30KHO CBS3aH C YMCIOM B Pa3BUTHM YEJIOBEYECKOTO MBIIUICHHS OT auddy3HO-
MPEIMETHBIX TIOMBITOK TEPBOOBITHOTO YEIOBEKAa JI0 COBPEMEHHOTO TIOHWMAHHS YHCIIa U
Ypced, BO BCEM MAareMaTHYeCKoM ©  (WIOCOCKOM MHOTOOOpasvH  YMCIIOBBIX
BO3MOXKHOCTEH' [25: 385].

ITonsTne ymciaa BO3HUKIIO B I[peBHI/Iﬁ Iepruoa r3 CHCTa OTAEJbHBIX IIPECAMCTOB.



Cucrema cyeTa y MHOTMX HAapojloB ObDIa CBsi3aHA C MCIONB30BAaHMEM 4YacTel Tena —
NaJIbLIEB, PYK, HOT, TYJIOBHIIA, O YEM CBUJIETEIBCTBYIOT AJIEMEHTHI JECATUYHOM, IIITEPUYHOM
U BUIC3UMAIBGHOM /ABaIATEpUUHON/ cucTeM UcUHCieHUs. (OCKOJIOUHBIE 3JIEMEHTHI
MIEPBOHAYAIILHOTO KOHKPETHOIO CYeTa M M3MEPEHHsI HAXOJSIT BBIPAKEHHE B MPAKTHKE JI0
HACTOSIIIEr0 BpeMeHu. Hemiibl, Hanpumep, U3MEpSIOT IIMPUHY JI0Ma B OKHAX, aHIJIMYaHe O
JMBaHE CyJAT IO €ro MIMpUHE U NIyOHHE, a He 1Mo yirHe. Masaiiibl CUMTaroT JIoaaen 1
TITUIT TIO XBOCTaM (5 XBOCTOB JIOIIAJICH = 5 JIoma i, 8 XBOCTOB OyHBOJIOB = 8 OyHBOJIOB U
T.71.) Hexotopsie ruiemeHa AGprku U LIEHTpAITLHOM AMEPUKH PEATU3YIOT CUET 110 Kilaccam
MPEIMETOB, MCIONB3Ysl pPasHble (HOPMbI MCUMCICHUSI OTIEIBHO I JIFOJICH, KUBOTHBIX,
HACEKOMBIX, PbIO, MPEAMETOB ornpeaeneHHon ¢opMbl U T.1. [0 HacTosiiiero BpeMeHU
TIaITyachl UCIIOB3YIOT B CBOEH MPAKTUKE MAIBLBI pyK U HOr Iipu cyere [34; 39]. Ilonsatne
yrciia U (Uryphl B3AThl HE OTKYZa-HUOY b, a TOIMBKO W3 JEHCTBUTEILHOTO Mupa. JlecsTh
NaJIbLEB, HA KOTOPBIX JIOJIM YYUIUCh CUUTATh, T.€. IPOU3BOAWTH NEPBYIO apU(METHUECKYIO
OIEPALMIO, MPEACTABIAIOT COOOM BCE, YTO YrOAHO, TOJBKO HE MPOAYKT CBOOOJHOIO
TBOpYECKOro pasyma. UtoObl cuMTaTh, HAJJ0 UMETh HE TOJBKO IMPEAMETHI, TMOUICKAIIINE
CUeTy, HO 00JiaJiaTh CIOCOOHOCTBIO OTBJIEKATHCS MPU PACCMOTPEHUH 3THX MPEIMETOB OT
BCEX MPOYMX WX CBOWCTB KPOME YHCIIA, a 3Ta CHOCOOHOCTh €CTh PE3YNbTaT JOJITOro,
ONHUPAIONIETOCS HA  ONBIT, HWCTOPUYECKOTO pa3BUTHS.  UHMCIOBbIE  00O3HAYCHMS
NIEPBOHAYAILHO CIIMBAIMCh € OOO3HAYEHHMSMHM TPEIMETOB, WX IMpu3HakoB. CHayana
CYIIECTBOBAJIM TIOHSTHSI O KOJIMYECTBAX TE€X WIJIM HMHBIX KOHKPETHBIX IMpeametroB [19].
[Iponiecc "cueTHas eauHUIIA — OTAEIBHBIA MpPEIMET' HAXOOUT CBOE BBIPAKEHUE U B
COBPEMEHHBIX $3bIKaX. Tak, B YYKOTCKOM S3bIKE CUMTaTh '"BOOOLIE" HEBO3MOXKHO. B
KXMEPCKOM SI3bIKE JIEpEBbsl M KapaHaanm cumrtarorcs "ctBoiamu'. "TIxion" (40), "cmak"
(400) ymoTpeOMnsroTCs MU CYeTe HEKOTOPBIX (DPYKTOB M 080ou4eii. B HUBXCKOM SI3BIKE
T"oM"[ISITE" UCTIONB3YeTCs TIpu cueTe JIoNoK. C ApyrumMu 00bEKTaMH UCTIONB3YIOTCS Pa3HbIE
Ha3BaHUs YIOMSIHYTOIO YHCIIOBOIO MPU3HAKA: T''apIll — [IPU CYETE HAPT, T''OH'"'aK — IIPYTHEB,
C HAHM3aHHOM HA HUX KOPIOIIKOM, T 'OBOP — HEBOJOB, T''0J1a — IIECTOB, T 'OTh — JIOCOK U T.].
[20: 136-137].

KoHkperuzaiysi, wuMeBIIasgs HM3HAYaJIbHO MECTO IMPU  CYeTe, IO-Pa3HOMY

NPEACTABILICTCA B COBPEMCHHBLIX A3bIKAX. boraro MPCACTABJICHA KOHKPCTU3AlUA B



HUBXCKOM $I3bIK€, TI/€ JJIs1 OOO3HAYEHUs] KOJIWYECTBA PA3HOPOAHBIX IPEIMETOB
ucnonedyercs 26 cucteMm cuyera. B HoBoil I'BuHee 3HaueHue "oauH" BBIPAYKACTCS CIIOBOM
mapanmesa "MyzuHel neBoil pyku'", "aBa" — mema xuna, 4to 0003HAYAET "ClIEMYIOIINI

"n n

nanen”, "tpu" — eeucemema "cpennuii nanen', "uersipe" — monea "ykazarenbHblii naien',
"mate" — manoa "Oomnbinon naerr’, "mects” — caben 3amsicThe, "'ceMb'" — mpank cumbe
"nokoTh", "BoceMb" — nodeu noeu '"mpaBas cTopoHa rpyau", "neBsite" — Heama "neBas
cropoHa rpyau", oara — 10. Ha s3pike HerpoB 3yiy "Bocemb" 0O03HauaeT "COrHW JBa
nasela’, a "neBsaTe" — "cornm oauH naer’.

"Uucao 1 yMEHUE MBICIUTh YMCIaMHU OHO W3 BEIIMKUX U JIPEBHHUX JIOCTHKEHUI
yesoBedecTna'' [25: 384].

[Ipoiiecc KOMMYECTBEHHOIO OTPAKEHUSI HAYMHAETCSI C PACTIO3HAHUS TUCKPETHBIX U
HEJIMCKPETHBIX OOBEKTOB, C HAXOXKACHUSI SKBUBAJICHTOB MHOXKECTB W BEJIMUMH, C
0003HaueHUsT TIOCHeTHUX. MHOIUe OTKPBITUS B MO3HAHUM KOJIMYECTBEHHBIX OTHOIICHUIA
ObUTM CJlieNlaHbl ETUNTSHAMKA U BaBWIOHsSHaMU. K BaBWIIOHSHAM BOCXOJWT, HAIIpUMED,
JiesieHue "Heneny Ha 7 nHei, kpyra — Ha 360 rpagycos, yaca — Ha 60 MUHYT, MUHYTBI — Ha 60
CEeKyH]I, CeKyHIbl — Ha 60 Tepimii. bosbilioe BHUMaHUE M3YUYEHUIO MHOXKECTB U BEJIMUMH
ynemsim [Tudarop, Apucrorens, AsunienHa, Hacpenrun, Tyccu, lekapr, Kanr, I'erens,
ApUCTOTENIO TIPUHAICKUT KIacCCHYecKoe ONpe/esieHre MOHSATUS KOMM4yecTBa: Bcesikoe
KOJIMYECTBO €CTh MHOXKECTBO, €CIIM OHO CUMCIMMO, a BEJIMYMHA — €CJH H3MEPUMO.
MHOXeCTBOM K€ Ha3bIBAETCs TO, UTO B BOBMOYKHOCTH JIEJIMMO HA YacTU HE HEIPEPHIBHBIE,
BEJIMYMHOMN — HA YaCTU HEMPEPhIBHBIC; a U3 BEJIMYMH HETIPEPhIBHAS B OJTHOM HAIlpaBJICHUU
€CTh JIIMHA, HENpepbIBHAsS B JIBYX HANpaBIICHUSX — IIMPUHA, HEMPEpbIBHAs B TpeX
HaIpaBJIEHUSIX — TITyOrHA. M3 BceX 3THX KOJIMYECTB OrpaHUYEHHOE MHOXKECTBO €CTh YHMCIIO,
OTpaHWYEHHAsl JJIMHA — JIMHMS, OTPaHWYCHHAsl IMPUHA — IUIOCKOCTh, OTpaHHYCHHAs
rTyOuHa — TeJI0.

B cBsi3Bu ¢ pa3BUTHEM €CTECTBO3HAHMS M MaT€MAaTHUKH MpoOJieMa KOJIWYECTBA BCE
Oombllle MPHUBJIEKACT BHHUMAHUE Y4eHbIX, QuiocodoB. P. Jlekkapr paccmarpuBaer
KOJIMYECTBO KAaK PEATbHYIO0 MPOCTPAHCTBEHHYIO M BPEMEHHYIO OIPEAEICHHOCTh Tell,
KOTOPAasi BBIPAKACTCS YePE3 YUCIIO Mepy, BennuuHy. I1o I'. ['eremo komuecTBo ommyaercs

OT Ka4yeCTBa TEM, 4YTO, B TO BPEM: KaK ITOCICAHCC OAHO3HAYHO XapPaKTCPU3YCT BCIb, TAK



YTO MPU W3MEHEHUM KAyeCTBA OHA CTAHOBUTCS JIPYTOM, KOJIMYECTBEHHOE W3MEHEHHE JI0
TIOpPBI JI0 BPEMEHN MOYKET 1 HE MPEBpAaIliaTh €€ B APYTYIO BEIllb.

[Ipomecc  mO3HaHMS ~ KOJMYECTBEHHBIX  OTHOLIEHWH  IPEXyCMaTpUBACT
TMOCJIEIOBATENIBHOCTh  ABOJIOLIMM  OT TPOCTOr0 K CIOXKHOMY, OT KOHKPETHOTO K
a0CTpakTHOMY. AOCTpaKkTHOE MPEJICTABIEHHE O YHUCIIE IMOCTEIIEHHO BBITECHSIET ACHEKTHI
KOHKPETHOTO U TpeaMETHOro. "/[nanekruueckuil Xxapaktep aOCTpakTHOro, 000OIIEHHOTO
TMO3HAHUSI IEUCTBUTENHLHOCTH 3aKITFOYAETCS, B YACTHOCTH, B TOM, YTO B IIEJIAX a/IEKBATHOTO
OTpaXEHUSI JICUCTBUTEIIHHOCTH YEJIOBEYECKOE MBIIUICHHE Ha KaKUX-TO ATamax JOJDKHO
a0CTparupoBaThCs OT BCEH CIIOKHOCTH TIO3HABAEMBIX OOBEKTOB, PACCMATPUBATh MX TOJHKO
B HEKOTOPHIX CBOMCTBAX, HEMPEPHIBHBIC IPOIIECCHI W SIBICHUS paccMaTpUBaTh Kak
JMCKPETHbIE M T.I., T.€. KaK Obl KOHCTPyHMpOBaThb HEKHUE UJICATbHbIE OOBEKTHI,
a0COIMIOTH3UPYS OTHENbHBIE OOBEKTUBHO CYIIIECTBYIONHE CBOWCTBA OOBEKTOB" [22: 7].
Os13bIKOBJICHHE KOJIMYECTBEHHBIX OTHOIIEHWM CTal0 BO3MOXKHBIM JIMIIb B PE3YyJIbTATe
a0cTparupyroiieid paboThl YEOBEUECKOr0 MBIIUICHUS. MaTteMaTuka, Onepupyromias c
OTBJICYEHHBIM YHMCJIOM, OTBJICYCHHOIO BEJIMYMHOI0, BO3MOXKHA JIMIIIL TOTJIA, KOTJIA SI3BIK
MIEPECTaCT €KEMUHYTHO HaBS3bIBaTh MBICIb O CYOCTaHIIMOHAJIBHOCTH, BEIIECTBEHHOCTH
YKCIia, a B MPOTUBHOM CITydae BEMYalIMii MaTeMaTuk u ¢umocod, kak [udarop, momken
Oyzer octatbcsi B €ro cyOCTaHIMOHATHHOCTH. CIOCOOHOCTh K aOCTparupoBaHUIO B
IpoLecce OTpaXkaTeIbHOMN NPAKTUKHU MOJATBEPKAAETCS KOTHUTUBHOM
(mo3HaBaTenbHOW) (yHKIMEH CJIOB, B 0O0mEM, W CEMaHTUYECKHUX JCBUAIIUN
KBaHTUTATUBHBIX €TUHUII, B YACTHOCTH.

Hamuune KOHKpETHOTO B ABOMIOIMU OTPAKEHHS HE MPEIoNaracT OTCYTCTBUS
NPENOCUIOK a0CTPaKTHOTO MBIIUICHHS, a YKa3bIBaeT Ha IMOCTYMATEIbHOE JBIKECHHUE
MEHTAJILHOM JISSITEJIbHOCTH YeJIOBeKa. DJIIEMEHThI KOHKPETHU3AIIMY HAXO/AT BBIPAKEHUE U B
COBpPEMEHHBIX s3bIKax. Cp. pasrpaHMueHHE OJIYIIEBICHHOCTU U HEeOMYyIEBIEHHOCTH
(somebody; something), onpeneneHHOCTH W HEONPENCICHHOCTH (a/an; the),
JIMCKPETHOCTU W HEAUCKPETHOCTH (many, much, few, little) n 1.n. HecomMHEHHBIM TpH
ATOM OCTaETCs TOT (PAKT, YTO MBIIUICHHE PEBHETO YeJIOBEKa ObLTO MEHEEe aOCTPAKTHBIM T10
CPaBHEHHIO C MBIIUICHMEM COBPEMEHHBIX Jrojiei. EMy He ObLIM CBOMCTBEHHBI CIIOXKHBIC

a0CTpaKIIMK1, OCHOBAHHBIE HA OTBJICUEHUSIX OT MHOTHX U Pa3HOPOJHBIX MpeaMeToB [34; 35].



B sBomoumM no3HaHHS KOJIMYECTBEHHBIX OTHOLICHHWM BBIIEISIETCS HECKOJIBKO
OCHOBHbIX 3TanoB. [IpenmnocbuikamMu s BO3HMKHOBEHMSI JIOTMUECKOM KaTErOpUH
KOJIMUECTBA SIBUWJIOCh YCTAHOBJICHUE PABHOUMCICHHBIK, PABHOMOIIHBIX KOHKPETHBIX
MHOXKECTB TpeaMeToB [21], NpUBOAMMBIX BO B3aUMHO-OJTHO3HAYHBIE COOTBETCTBUSL.
Br1ienieHre MHOXKECTBa-9KBUBAJIEHTA, MHO)KECTBA-3TaJIOHA ObUIO MOCTIEYIOIIUM 3TArloM B
ABOJIIOLIMM  TIO3HAHUS  KOJMYECTBEHHBIX  OTHOIICHMH. Pa3HOOOpasHble  ATaJOHbI
BIIOCJIC/ICTBUM  YHU(PUIMPOBAIMCh W  CO3JAIM TPEANOCHUIKK ISl  BO3HUKHOBEHUS
a0ctpaktHOro cuera. I[Iporecc TMOIVIONICHUS! KOHKPETHBIX MHOMXKECTB aOCTPAaKTHBIMU
HAXOJUT YaCTUYHOE BHIPAKEHHE B CMBICIOBBIX CTPYKTypaxX CJIOB, OTSTOIICHHBIX CEMaMU
komyectsa. "KommuectBenHast onpeneneHHocTh Obitrs” [21: 158] siBuach KpaeyroibHbIM
KaMHEM TpUaJibl: 00bEKTUBHOEC-JIOTMYECKOE-SI3IKOBOE KOTMYECTBO.

Pesynbrarel mo3HaBaTeNbHOM W NPAKTUYECKOW JEATENIBHOCTH JIIOAEH HAXOIAT
BBIpOKEHUE B €AUHMIIAX M Kareropusx sibika. CojieplkaHue JIOTMYECKOM KaTeropuu
KOJIMYECTBA BBIICHSETCS HAa OCHOBE aHaIM3a (PAKTOB LIEJIOrO psifia HAyK, B TOM YHCIE W
S3BIKO3HAHUS. V3BECTHO, YTO SI3BIKOBAsl KAaTeropvs KOJIMYECTBA HE TOXKIIECTBECHHA
JIOTUYECKON Kateropuu KojmdectBa. OTHO M TO K€ KOJIMYECTBO MOXKET TO-pa3sHOMY ObITh
BBIPKEHO HE TOJIBKO B PA3HBIX SI3BIKOBBIX CHCTEMAX, HO TAKXKE BHYTPU OTHAECIBHO 832MOU
cucteMbl. [Ipy perieHnr TEOpeTHYeCKMX M MPAKTUYECKUX 3aJIaHUM SI3bIKO3HAHMS HEJIb3S
OXMJIaTh, 'YTO JIOTMYECKUE M TPAMMATUYECKUE KATETOPUM HAXOIATCSA B NPSIMOJIMHEHHBIX
otHomeHUAX" [28], T.K. "M MBIIIIJICHHE, U SI3bIK COOTHOCSITCS C TIPEMETAMH U SIBJICHUSIMHU
NIV CTBUTEILHOCTHU, TOJILKO TIEPBOE COOTHOCUTCSI C HUM OTHOITICHUEM OTPKEHUSI, BTOPOH —
oTHolIeHneM oOo3HaueHus" [13: 16-17]. S3bIK BbICTYIIA€T CBOETO poja MOCPEIHUKOM
MEXKIy CO3HAHMEM U JCHUCTBUTENBHOCTHIO. [IpH MaNeKTMKO-MAaTepUATMCTHYECKOM
PEILIEHUH THOCEOJIOTMYECKOr0 BOMpOoca 00 OTHOIIICHUH S13bIKA, MBIILUICHUS U OObEKTUBHOM
JIEUCTBUTENIBHOCTH MAaTepUaIbHOE MPOTUBOIOCTABIACTCS HJICATbHOMY KakK MEPBUYHOE
BTOPUYHOMY, CO3HAHHE HE KOHCTPYHPYET OOBEKTHBHOM JEHCTBUTEIILHOCTH, a, OTpaXKas ee
MIOCPEJICTBOM  5I3bIKA,  3aKPEIUIIET  ONPENENICHHbIE  PE3yJIbTaThl  MO3HABATEIILHOM
JICSITEIIbHOCTH B 3HAKOBOM 3HAYEHHH SI3BIKOBBIX AJIEMEHTOB [29].

B 3HaueHusIX CIIOB 3aKpEIUISETCs OIBIT MO3HAHUS KOJMYECTBA. SI3bIKOBBIE CPE/ICTBA

MaHU(ECTaHK OTPAKEHHOTO KOJIMYECTBA MPHUCYIIN KaXKIOM S3bIKOBOM CUCTEME.



1.2. BeKTOpPbI KBAHTUTATUBHOI CEMAHTU3ALMHU B AA3LIKOBOI KapTHHE MUpa

B anrmmiickom s3bIke 000COONSETCS IENbIi KOMIUIEKC MaTepPUAIbHBIX CPEJICTB
BbIpKEHUs KomuecTBa. CeMaHTUYECKHE KOMIIOHEHTBI CJIOB COOTHOCSTCSI C MapKepamu
MOHSITHSL KOJIMYECTBA. 3HAYEHUE KOJIMUECTBA BBICTYNAET OOIIMM, WHBAapUAHTHBIM U
peaTn3yeTcsl MyYKOM CEMAHTHUYECKUX KOMIIOHEHTOB, CO371aBasi CJIOKHYIO HEpapXUYECKYHO
CTPYKTYpy cemaHThdeckoro mojisi. CemaHTHYecKoe T1ojie 00pa3zyeTcs MHOKECTBOM
3HAYEHMIA, KOTOPbIE UMEIOT XOTs ObI OZIMH OO CEMAaHTUUYECKUI KOMITOHEHT, HallprMep,
BEJIMYMHA, BEC, BMECTHUMOCTb, BBICOTA, IIyOHMHA, JJIMHA, WHTCHCUBHOCThH, KOJMUYECTBO,
00beM, TUIOIIA/Ib, Pa3MEpP, POCT, CHJIA, CKOPOCTh, TEMIIEPATYpa, TOMIIIMHA, YUCIIO, ITHPHHA,
SPKOCTb, & TAK)KE BCE MX CEMAHTUUYECKUE MPOW3BOJHBIE, BKIIFOYAS CJIOBA Pa3HBIX YacTei
peun. Cp. eopsuuil, menvlii, Ha2peeamsvCsl, OXIAHCOAMbCS, PACKAIAMSb U T.IL WIH Opbl32eu,
oemanu, Kaniu, KOmbs, KPOWIKU, KYCKU, JOMMU, JOCKYMbl, 00pe3Ku, OmpbleKU, OCKOJKU,
@pacmenmol, uacmu, wenku. K s135IKOBOMY TIOJTIO KOJIMYECTBA OTHOCATCS MOP(EMBI, CIIOBA,
COYCTAHUSI, PEATM3YIOIIME 3HAUCHWE KOJIWYecTBa (WIM €ro MPU3HAKOB) OMNOPHBIMU U
COITYTCTBYIOIIMMM cemMamu [36; 38]. B croBapsix 3Hau€HWsI CIIOB, COOTHECEHHBIX C
TIOHSITHEM KOJIMUECTBA, TOJKYIOTCS IeuHUImsmMu [41 ]

quantity — amount, number, a large amount or number, an

abundance, a figure or symbol representing this

amount — the whole, the total quantity

number — quantity, amount, total collection of persons, things, very

many, some, very often, that cannot be counted, a unit, sum

of units, a figure representing, such a unit or sum

measure — size, quantity, weight, a unit or standard of capacity, length,
area
size — degree of largeness or smallness, dimensions, the relative

mass of an object

weight — the amount expressed in some scale



T T

length  —the measurement of a thing from end to end

area —amount or degree of surface

rate — amount or degree of something measured in proportion to
something

3uayenue 0OUIETO KOJMUEeCTBAa (quantify) CETMEHTUpPYETCS B HAlpaBICHUU
crieduyeckoro 3HaueHusi (amount, number, measure), KOTOpoe, B CBOIO OUEpE/lb,
g depeHIppyercst MocCpeICTBOM €IMHUIT, COOTHECEHHBIX C TIOHATHEM OOIIIEro KOJIMYeCTBa
Y €r0 YacTHBIM mposiBiieHHeM. [10100HOe 0OBSCHEHHE CIIOB TIOMOTAaeT OMPEIENTUTh 00IIIee
CEMaHTHUYECKOE 3HAUCHHWE — SIPO CEMAHTHYECKOM c(ephbl, a TakkKe €ro CeMaHTHYCCKHUE
KOMITOHEHTHI, OOBSICHSIEMbIC CIIOBaMU amount, number, measure, size, degree, weight,
area, length, etc. OObscHUTENbHbIE (OPMYJIbI KITFOYEBBIX CJIOB SI3BIKOBOTO  ITOJIS

KOJIMYCCTBA MOKHO IIPCACTABUTD cnez[onmeﬁ IIOCJICA0OBATCIIbHOCTBIO:

quantity is equal to amount, number and measure -Q=A (N+M)
number is the quantity counted -N=0Qc¢
measure 1s the quantity measured - M=Qm

Quantity peripeseHTUPYETCST W TOKpbIBaeTcs BemmuuHamMu (Qc¢ +  Qm),
00bsICHSIeTCS JBYMsI KIIFOUEBBIMU CIIOBaMU measure, number.

CemaHTHUYECKUI KOHTHHYYM SI3bIKOBOTO TOJISI KOJTMYECTBA PEIIPE3CHTUPYETCS IBYMS
0a30BBIMM CEMaMH 4YHMCIa U MeEpbl, KOTOpble, B CBOIO OYEpEelb, XapaKTEPU3YIOTCS
WHKJTIO3UBHOCTBIO, BKITIOUEHUEM 6u006bIX cem. OOIIM CEMAaHTHIECKUM MHOXKUTENIEM IS
€JIMHUIL SI3BIKOBOTO TIOJISI KOJIMYECTBA SIBJISICTCS CeMa KOJIMYECTBA. SI3bIKOBBIE €MHUIIbI,
COOTHECEHHBIE CO 3HAYEHUEM KOJIMYECTBA, BHICTPAUBAIOTCS B PsiJibl, KOTOPBIE 00Pa3yroT TpU

TIOCIIEIOBATEITbHBIE CEMAaHTHUYECKHE 3aBUCUMOCTH (cM. cxemy 1) [33]:

QUANTITY

NUMBER MEASURE

UNIT, AMOUNT, SUM WEIGHT, LENGTH, DEPTH,
AREA, CAPACITY
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Cxema 1

CemanTuueckass MoOJElb KAaTETOpPUM OTYECTBa OOYCIIOBJIMBACTCS — PEabHBIMU
OTHOIIICHUSIMHU TIPEMETOB U SIBJIICHUN MATEPHAILHOTO MUPA, OOIIEHCTOPUYECKAM OITBITOM,
pe3ynbTaTaMyd TIO3HAHWSI KOJIMYECTBA, a TAKKe SIBBIKOBBIMH (hakTopamu. SI3bIKOBas
KaTeropusi KOJMYECTBA MaHHM(eCTUpyeTcss MaTepHalbHBIMH CPEICTBAMH, TPHUCYIIMMH
K@KIOMY KOHKPETHOMY SI3bIKY. YKa3aHHas KaTeropusi XapaKTepu3yercs CIIOKHOM
CTPYKTYpOH, BKIIIOYAECT IIEJbIA PsA CyOKAaTeropHii, OCHOBHBIMH W3 KOTOPBIX SBIISIOTCS
CEKTOpbI ~ TPOCTPAHCTBA, BPEMEHH, Beca, pa3mepa, O0O0bEeMa,  CIMHUYHOCTH,
MHO)KECTBEHHOCTH, COBOKYITHOCTH, JIMIMHUTATUBHOCTH, KpaTHOCTH # T.Ja. OOBeM oS
OTpeIeNsieTCsl KOHCTUTYaHTaMH, PEATM3YIONIMMHU OO HHBapWaHTHIA mpu3Hak. C
S3BIKOBBIM  TTOJIEM KOJIMYECTBA COOTHOCSITCS ©AMHMITGI, aKTyaTM3UPYIONIME 3HAUYCHHUC
KOJIMYECTBA TIOCPEJICTBOM OMOPHBIX WM COMYTCTBYIOIIMX CeM. B aHTIMiiCKOM s3bIKe
3HAYCHUE KOJIMYECTBA BBIPAKACTCS ITOCPEACTBOM MOP(PEMHBIX, MOPQOIOTHICCKHX,
JICKCUYECKUX, CUHTAKCHUECKUX U (DPa3eooruueckux cpeactB. B s3bIkoBOM cucTeme
obocoOsiercst  psin MopgeM, peaTM3yIOIMX 3HAYEHHE KOJMYECTBA, IPU3HAKOB,
MHO)KECTBCHHOCTH, CTMHUYHOCTH, JIBOMCTBEHHOCTH, YMEHBIITUTEIBHOCTH,
YBEJIMYUTENILHOCTU: URi-, mono-, di-, bi-, poli-, let-, ie-, deci-, hecto-. Hanpumep:
unilateral, bilateral, polysemy, bicycle, booklet, girlie, decimal, dialogue.
OTtaenbHble MOPGEMBI SBISTFOTCS CHHKPETH3UPOBAHHBIMU SAMHUIIAMM, PEATH3YFOIIAMA
3HAYEHNE KOJIMYECTBA # CYyOBEKTHBHOTO OTHOIIECHUS K 0003HauaeMoMy 00beKTy. Cp. aHIJI.
girlie, birdie, auntie, booklet, duckling. Ha mopheMHOM ypOBHE BBIIEIISIFOTCS €TUHUIIBI,
pEATM3YIONIME KOJWYECTBCHHBIC TPU3HAKK MNpUOIM3UTELHOCTH. K 3TM  eauHMIIaM
OTHOCSTCS. MOp(eMbI TUMa aHTIL. -let, -ie. Cp. croBa Tuma aHri. bicycle, dilemma, trilogy,
octopus, pentagon, decimal, bipartisan, tripartite. Hapsimy ¢ MopdpeMamu, pea3yronumMu
NPU3HAK YBEMUUTENIHHOCTH M YMEHBIIUTEILHOCTH, B aHTJIMMCKOM SI3bIKE 000COOMSIEeTCS
TpyIa €MHUII. COOTHECEHHBIX CO 3HAUCHHWEM KpaTHOCTU U TMOBTOpHOCTU. Hampumep,
aHri. -ce, -fold, twice, thrice, twofold, fourfold, fivefold. Cp. aur.a. re-: reread —
read again, reuse — use again, rewrite — write again. Cpenu MophoIoruaecKkmx
CPEICTB BBIPAKECHUS KOJIMIECTBA 000COOIISIIOTCS KATETOPUH YMCIa M CTCTICHEH CpaBHEHUSI.

"Kareropusi KOIM4YeCTBa, U MPEXKIE BCETO MPEPHIBHOIO (JIMCKPETHOIO) KOJIMUYECTBA, ITOMHMO
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YHCIIOBBIX O0O3HAYECHH JICKCUYECKOTO XapakTepa, HAaXOIUT CBOE BBIPAKEHUE TAKKE B
kareropur uncia" [19]. TlocpenctBom rpamMMaTtudeckux (GopM BbIPOKACTCS pa3idyue
MEXIy €IUHUYHBIM OOBEKTOM U MHOXKECTBOM OOBEKTOB. [lapamurma MHOXXECTBEHHOTO
YHClia YKa3bIBACT HA HEOIPENIEICHHOE MHOXECTBO 0003HAUYaeMbIX O0OBEKTOB. MHOKECTBO
Ha CHHTarMaTu4eckoM YPOBHE MOXKET KOHKPETH3UPOBATHCS IyTEM PaCUJICHEHHOU
HOMUHAIMK. MHOTHE SI3BIKM UMEIOT (POPMBbI €IMHCTBEHHOTO W MHOXKECTBEHHOTO YHCIIA,
HEKOTOpbIE  MPOMEKYTOUHBIE  TOAKATETOPUM  JIBOMCTBEHHOIO, TPOMCTBEHHOIO U
NayKaJbHOrO (MaJIoro, HUYTOKHOrO) umcna [12: 27-35]. I'pammaruyeckasi KaTeropus
qycra, 1o oopazHoMmy BeipakeHHto P. A. Bymarosa [6: 226-236], ckiaapiBaach MEJICHHO
Y TIOCTENEHHO. B CBOEW 3BOMIOLMHM JAaHHAs KaTeropusl IPOLUIA CIOXKHBIA IyTh OT
KOHKPETHOT0 K a0CcTpakTHOMY. DopMbI JBOMCTBEHHOTO YKMCIIa YIOTPEOISUIUCh, KOTAa PeUb
1Uia O NapHOCTU (IBYX JIMIAX, BYX MPEIMETax), COOTHOCHUMBIX JEHUCTBHUSIX, COCTOSIHUSIX.
[locTeneHHO Ha TPAKTUKE YETOBEK YOEXKIAICs, YToO HJes O JBYX, TpeX U T.J. IpeaMerax
BKJTFOUACTCS B MOHSTUSI MHOKeCTBEHHOCTH [19: 34]: nBa Gosbiie equuuiip (2 > 1), MHOrO
oomnbire equauibl (M > 1), equaunia MeHsire aByx (1 < 2), eaunuiia MeHbie MHOTO (1 <
M). 3HauuT, eIMHMIIA MEHBIIIE KaK JIBYX , TAK U MHOT'O, T.€. MHOTO BKJIFOYAET U JIBa, ¥ TPH, U
4eTbIpe. PyAMMEHThI JBONCTBEHHOTO YHCIIA MPOCIEKUBATNUCH B JIATHHCKOM U UTATLTHCKOM
manektax. Cp. ambo-, duo-, nx QopMbl JBOWCTBEHHOCTH OTIMYAIMCh OT (HopMm
€IMHCTBEHHOIO M MHO>KECTBEHHOIO 4ncia [35].

Hannmume  cymmietuBHBIX  QopM  00pa3oBaHWii B pa3HBIX  SI3bIKax
CBUJICTEIILCTBYET O TOM, UTO YEJIOBEK HE Cpa3y HAYUWJICS OTJIMYATh KOJIUYECTBEHHbBIC
paziuuvs BHYTPU KaueCTBEHHBIX XapakTEepUCTUK. [lodToMy H CyNIIeTUBHOCTH
MCTOPUYECKHU CIIeTyeT MOHUMAaTh HE KakK "3aMeHy" OJHUX MpUiaraTeIbHbIX APYTHUMH,
a KaK M3BECTHYIO "pa3opBaHHOCThL' I'pPaMMATHUYECKOTO Psijid, BHYTPEHHEE €IMHCTBO
KOTOPOTO OBLIO, TMO-BUIUMOMY, OCMBICIICHHO JIHIIb BIOCIEACTBUU» [6: 266]. B
AHTJIMHACKOM SI3bIKE ISl MHTEHCH(UKAIMK 0003HAYaeMOro MPU3HAKa, TS BBIICTICHUS] MEPBI
MPU3HAKU UCTIONB3YETCSl TOBTOP MPUJIAraTeNIbHbIX WM W30BITOYHBIE AJIEMEHTHI TUMA far
more, much, ever, etc. Cp. anrn.: dark-dark, pitch-dark, far more beautiful, much more
important, pale green, deep red, etc. [34].

KommyecTBeHHBIE OTHOIICHUS OOBEKTHBHOIO MHpa BBIPAKAIOTCSI HC TOJIBKO Ha
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IpPaMMATUYECKOM YPOBHE, HO TAK)KE M HA JIEKCMYECKOM. B KaXIou S3bIKOBOW CHCTEME
000COOJISIIOTCSL JISKCUUECKUE CPEJICTBA, COOTHOCSIIMECS C TIOHSTHEM KOJIMYECTBA M €r0
npu3Hakamu. [lepBriHass KBAHTUTATHBHAS aKTyaT3aIlisl PEAT3yeTCs TIOCPEACTBOM (hopM
rpaMMAaTHYECKON KaTerOPHH YKCiIa, BTOPHYHAS — TIOCPEACTBOM JISKCUIECKHUX CPEIICTB.
I'maron B cuily CBOEM NPOLIECCYAIBHOW CEMAaHTUKU PEXE NPYIMX 4YacTel pedu
BBIPOKACT TIPU3HAKK KOJMYECTBA. B CMBICIOBBIX CTPYKTypax IJIarojoB BBIICIISFOTCH,
HapsTy ¢ ceMaMu JEHCTBHS, CEMbl KOJMYECTBEHHOrO Npu3Haka. CM. aHriL.: to troop, to
massacre, to crowd, to increase, to decrease. Hapsiny c riaronamu, peaam3yrONMHA
CeMy HEOIPEICICHHOTO MHOKECTBA CYIIIECTBYIOT TJ1arofibl, PEATU3YIOIIME 3HAUYCHUE YHCTIA.
Cp. aHri. to double, to ten, to quarter. I'naronsl, peaM3yroIe ceMy TOYHOTO YHCIA,
00pa3oBaHbl OT CJIOB CO 3HAYECHWEM YHWCIIA, B OCHOBHOM, OT YHCIUTENIHHBIX. | Jarosbl,
peATM3yIONIME CEMy HEOIPENENICHHOr0 KOJIMYeCTBa, OOpa3oBaHbl OT CJOB  C
HEOTPEeICIICHHBIM KOJIMUSCTBEHHBIM 3HaueHHeM. HeTouHas KoimdyecTBeHHas HHPOpMAIIS,
BbIpa)XaeMas IJ1arojioM, MOXKET YTOUHSThCA B KOHTEKCTe. Cp. anri. fo multiply by two, to
increase three times. I'narombl CHOCOOHBI HEUTPAIM30BaTh  KOJIMYECTBEHHYIO
uH(pOpMaIHIO, peaTu3yeMyI0 B HETIOCPEACTBEHHOM OKpyXeHuu. Hampumep: aHri. fo
go on thirty, to exceed 30%. ENUHAYHOCTD, MHOKECTBEHHOCTh JISATEIIS UM 00BEKTA
NENUCTBUA BbIpakaerca (opmamMu riaroibHo mnapaaurMbel. Cpeau JIEKCUYECKUX
CPEIICTB BBIPAKCHHSI KOJUYECTBA OOOCOOJISTFOTCS MECTOMMEHMS, yKa3bIBAIOIIUE Ha
MIPOCTPAHCTBEHHYI0O W BPEMEHHYIO TPEACTABICHHOCTDH (this, that, each other, one
other, one another, both), equHU4YHOCTL (each, every), CyMMapHOCTb (many, few,
much, little). 3Hayenue '"MHOro/mano" B aAHIVIMMCKOM S3bIKE IPEICTaBICHO
JEKCUYECKUM psioM, oOo3HavarommM onno3unuio. Cp. aHrn.: much: little,
many::few. HEKOTOpPHIM M3 MECTOMMCHHHA TPHCYIIE SBJICHHEC KOJIUYCCTBECHHOM
YHAHTUOCEMUH, peanu3alui OJHUM U TEM K€ CIIOBOM PA3JIMYHBIX KOJIWYECTBEHHBIX

MIPU3HAKOB (CM. CXEMY 2).

one, the other (not both)
Either
both
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a different one (only one)

Another

an additional one (one more)
Cxema 2

B pa3HOCTPYKTYPHBIX S3BIKOBBIX CHCTEMAax CyIIECTBUTEIBHBIC CIIOCOOHBI HE TOIHKO
KOJIMYECTBEHHO OMPEICIATECS, HO TAaKKE BBICTYNATh B (PYHKIMH KOJIMYECTBEHHOTO
onpenemurens. Cpe CyIeCTBUTEIBHBIX aHTTMHACKOTO SI3bIKA BBIICISIFOTCS CJIOBA, KOTOPBIS
COOTHOCSITCS CO CUCTOM, C OJIHOH CTOPOHBL, MU C W3MEPEHHEM, C JIPYrOd CTOPOHEI.
OYHKIMOHUPOBAHKUE ATUX TPYIII CJIOB OOYCIOBICHO MPUPOJION 0003HAYaEMBIX OOBEKTOB.
HccnenoBanne KOMMYECTBEHHBIX CIIOB, KaK YMCIUTENBHBIX, TaK U JPYTUX €108, TIO3bIBACT,
YTO OHM BOCXOJSIT K HEKOJIIMYECTBEHHBIM CJIOBaM, B OCHOBHOM, K Ha3BaHHSM TIPESIMETOB.
Panb1ire moau mpou3BOAMIIN CYET TIOCPEACTBOM KaKUX-TO TIPEIMETOB, CIPYIITUPOBAHHBIX B
"KydKu'" U3BECTHOIO pa3Mepa. ITO — NAbLbL, KAMEIIKH, KOCTOUKH U T.J1. CyIllleCTBUTEIBHBIC
MOCITY>KWJIA  OCHOBOM Jij1s1 OOpa3oBaHUs 1IEJIOT0 psifia YUCIHUTENBHBIX. B ommmume ot
YUCIIUTENBHBIX, KOTOPBIE  PEAM3yIOT  3HAYCHWE 4YHCIA  OMOPHBIMH  CEMaMH,
CYILIECTBHUTEIIHbHBIC aKTYAIM3UPYIOT YKA3aHHOE 3HAYCHHE TIOCPEICTBOM COITYTCTBYFOIIMX
ceM. B MMHrBHUCTHYECKOM TIMTEpaType KOIMMIECTBEHHBIE CYIIIECTBUTENILHBIC IMEIOT OOraTyIo
TEPMUHOJIOTHIO: PYCC. CuemHbvle Cl08d, CYEMHble CYUWEeCmBUMEIIbHblE, KOMUYECMBEHHbLe
Cl06a, ONpeoeleHHO-KOIUYeCmEeHHble C06d, Cl08a Mepbl U 6eca, aHTN. substantival
guantity, words of number and amount, quasi-nouns [41].

OTUMOHBI CIIOB MEpPbl M Beca BOCXOAAT K HA3BaHUSAM YacTeld TeNa, COCYIOB,
3eMEJTbHBIX YYaCTKOB, BEMIECTB, COBOKYITHOCTEH, YMCITUTEITHHBIX.

[punararenbHble, peATM3YIOIINE TPU3HAKKA KOJMYECTBA B  JIMHTBUCTUYECKON
JuTeparype TONMy4drid  Ooraryl0  TePMHHOJIOTHIO:  pazMepHvle  NpUuilaeameiivbHble,
napamvempuyecKue npuiaeamesbHvle, KOIUYeCmeeHHble onpeoeiumeny, npulacameibHble
co 3Haueruem "bonvuiou", npocmparcmeennvie npuiacamenvivle U T.1. KommuecTBeHHbIE
NpWIaraTteJibHbIe  aHTJIMICKOTO  s3BIKA  OOpa3ylOT JIB€ TPYIIBI  COOTBETCTBEHHO
COOTHOCSIIIIUXCST C MCYMCIICHHEM W u3MepeHueM. [lepBas rpymma ClioB peanmm3yer cemy

yricia npo3padHo: double, decimal, tripartite, bipartisan.
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1.3. CtaTyc YMCJANTEIbHBIX B JIEKCUKO-CEMAHTHYECKOM I10JI€ KOJIN4YeCcTBa

Cpemv "KOJMYECTBEHHBIX OMpPEIENMTENICH' BbIIEISOTCS YHMCUTEIBHBIE, COCTARIISIOIIME
SUIPO JISKCYECKHX CPEZICTB BhIpaKEHHS KonmuecTsa [27: 45-47]. B conepkarelibHOM II1aHE JAHHbIE
CJIOBA JIMILIEHBI IPEAMETHOCTH, B OTIMYKE OT CYLIECTBUTENBHBIX, [POLIECCYATTBHOCTH, B OTIIMYHE OT
IJIArOJIOB, KAYECTBEHHOCTH, B OTIMYKME OT MPWIArATeIbHBIX, YKA3aTeIbHOCTH, B OTIMYME OT
MECTOMMEHHN. UKCTUTENBHBIC BBIPAKAIOT OTRICUYEHHYIO HC0 uucria. Ha cuHrarmariueckom
YPOBHE OHH TPE/ICTARISIFOT CBOCOOPA3HBI PsiJi COYSTAHUHM € CylecTBUTEIEHEM. Mopdororidecku
YUCIIUTESIbHBIE  AHIVIMHACKOTO sI3bIKA 00OCOOWIUCH OT JIPYTMX CJIOB CBOCH aMOp(HOCTHIO.
UncomTeNTbHBIM - pa3HbIX SI3BIKOB TIPHCYINIA CEMAHTHYECKas OOIMIHOCTh. Cp. METa3HAKW aHIJL
Numeral, pycc. uucmmensHoe.

B OoCHOBE 3HAKOBOIO 3HAYEHMs] WMEH YMCIMTENBHBIX JIGKUT MOHATHE MATeMaThyecKoro
YHCTIa, OTPAHIMYEHHOTO (PAKTUHECKH OTHIM OTIIHYHTEIILHBIM TIPU3HAKOM — BBIIEISFOIAM JIAHHOS
qucro u3 psda apyrux [8; 11; 14; 25; 39]. UncrmmesnbHble AUCTAHTHBIX SI3BIKOB XapaKTEPU3yHOTCS
OBIMM IUIAHOM COZIEpKaHUs MPH PAzIMYHOM IUIaHE BbIpakeHus.. Kaxknoe W3 YmcIuTebHbIX
peamzyer OOIIyI0 CeMy YKCIA, YTO JIAeT €My OCHOBAaHHWE OBbITh COOTHECEHHBIM C OTJICTIBLHOM
TIApAIMIMOI, a TAKKE — KOHKPETHYIO CEMY YHCIIA, YO OTHEISET OTHO YHCIMTEIBHOE OT JIPYTOro.
YucrmresbHbIE COCTARIISIFOT TPYIITY JISKCHUECKUX CPEJICTB BHIPAKEHNSI KOIIMYECTBA MPEMETOB W
SBIICHAM B TIpOIeCCAX KOHKPETM3AMK M JICM(POBKM MHOXECTB. B ommume or apyrvx
KOJTMYECTBEHHBIX CJIOB, YHCIIUTEIIBHBIE PEAUTH3YEOT OMIOPHYHO CEMY YHMCITa, COOTHOCSIIYHO Ha3BaHUE
YHCTIa ¢ OOIIM KaTerOpHaATBHBIM 3HAYEHHEM U €T0 YaCTHBIM MPOSIRIICHUEM — CyOKATErOpHIsl UnCIIa.

Nmvena uyucruTebHbIe B CWTy CBOMX CEMAHTHUUECKMX W (DOPMATHHBIX — TOKazaresieit
NPEICTARIOT  OCOOYI0 TPYNIly B MApyIMIMATUYECKOM  psly  KOJIMYECTBEHHBIX — CIIOB.
HucivrenbHbIe COOTHOCSTCS C SI3BIKOBBIM TIOJIEM KOIMYECTBA 10 HECKOJIBKUM TapameTpam. ITv
CJIOBA HCTIONB3YHOTCSL TPU CYETE JIUCKPETHBIX €JIMHHUIL, OHU BOBRJIEYEHHI B TIPOLIECC MpPSIMON
CUMTaEMOCTH. be3 HHX HEBO3MOXKHA M KOCBEHHAs! CUMTAEMOCTh B IPOLIECCE MBMEPEHHS, T.K. CJIOBA
Mepbl M Beca CaMM M0 ce0e HE MOIYT BBIPa3UTh PE3YJBTaToOB M3MEpeHHs. UncrimrenbHbie
MATEPUATHBYIOT KOJIMUECTBEHHBIE TIOKA3aTeNN PePEPEHTOB, COOTHOCSCH C M3MEpPSIEMBbIM OOBEKTOM
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KOCBEHHO, TIOCPEIICTBOM KAHOHM3UPOBAHHBIX EIMHHI] M3MEPEHIsI. ABTOHOMHO YHCTATENTHHBIC HE
SIBJISIFOTCS. HOCUTEISIMU COIYTCTBYFOITMX CEM CYOCTATUBHOCTH, ATbEKTHBHOCTH U T.J1. CeMy umcria
COXPAHSFOT TIPOM3BOIHBIE OT UHCIMTEIBHBIX JICHyMEpPATVBBL, B KOTOPBIX OHA OTSTOIIACTCS,
oOpactaer npyrimu cemamu. UncrmrenbHble, X MOp(EMbI TIPOHM3BIBAIOT, TAKUM 00pa3oM, BCIO
KAaTerOpUI0 KOJIMYECTBA, OPraHM3yIOT €€, SBIIOTCS HEOTHEMIIEMOM YacThIO SBBIKOBOTO TIOJISL
KormdecTBeHHbIE OTHOIICHMST BBIPOKAIOTCS M HA CHHTAKCHYECKOM YPOBHE  TTOCPE/ICTBOM
CJIOBOCOUETAHHH THTIA aHIIL some days, two boys.

Mozess (cemaHTIveckast) KBaHTUTATHBHBIX COYETAHUI BKITFOUYAET ANIEMEHTBL: "KOJIMYECTBO
+ cyocranmms’. OmyH M3 9MIEMEHTOB BBIPKACTCS TIOCPEICTBOM CYITICCTBUTENIBHBIX WM HX
3aMECTHTESIEH, JIPYToi — MOCPECTBOM YHCUTEBHBIX WITH CJIOB, PEAM3YHOIIMX CEMY KOJIMYECTRA.
KormdecTBeHHBIE ONPEIENMTENM BBICTYIIAFOT HOCHTEIISIME OTOPHBIX WA COITYTCTBYFOIIMX CEM
komdectBa.  CyIIIECTBUTENBHBIE COOTHOCSTCSI C  TOHSATHEM — KOJIMYECTBA  TIOCPEICTBOM
COIYTCTBYIOIIIMX CEM, COCTABLIOLIMX TOJIBKO YacTb MX CMBICJIOBOM CIPYKIyppL B
KBAHTUTATUBHBIX COYETAHMSIX CYIIIECTBUTEIIBHBIC BBIPAKAIOT: @) COBOKYITHOCTW JMIl (crowd,
body, gang), cymects (herd, covey) n TpenMeToB (set, parcel, series); 6) eMIHULBI IBMEPSHUS
(bushel, peck, inch); B) oOlliee 3HaUeHHe KomuecTsa (number, quantity); T) Mepy U Bec (foot,
pound, bottle, box, cup); ) KOIMYeCTBEHHBIC CeTMEHTHI (bif, set); €) MapTUTUBHOCTH (bite,
drink, sip, gulp); ) HeonpezeeHHOe MHOYKeCTBO M BemunHy (flood, ocean, sea, dozens,
thousands). Hanpumep: a crowd of people, a cup of tea, a herd of cattle, a set of
furniture, a shower of greetings, a drink of coffee, a bite of bread, a number of books,
etc. CylecTBUTENIbHBIC B (hyHKYuu "KOMYECTBEHHBIX OMpeeTesiel’ oOpasyroT /B¢ TPYIIIbL,
COOTHECEHHBIX COOTBETCTBEHHO C JIMCKPETHBIMU U HEJIMCKPETHBIMU Ha3BaHWsiMU. Cp. a) stick, cup,
box, bottle, parcel, 6) flood, drink, bite, ocean, etc. O0e TPyIIBbI HCIONB3YIOTCS TIPU
0003HAYCHNN M3MEPSIeMBbIX TPH3HAKOB 00beKTOB. Cp.: a cup of coffee, a stick of wood, a
bottle of milk, flood of tears, oceans of greetings, etc. IIpru3HaKE MHOKECTB PEATH3YFOTCS
TAIOKE TIOCPE/ICTBOM ~ KBAHTUTATUBHBIX ~ COYCTAHMM, B KOTOPBIX  CYIIICCTBUTENIFHOE —
"KOJTMYECTBEHHBIN ONPEIEIUTENL BOCXOUT K YHACIUTEIBHBIM WIH CJI0BaM, PEAM3YFOLLIAM CEMY
17w

Cp. aurin.: thousands of people, hundreds of acres, dozens of eggs, etc. [41].

B3anMocBsI35 KOMITOHEHTOB KBAHTUTATUBHBIX COYCTAHMH, X CEMAHTHUECKAs COYETAEMOCTh
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JIETEPMUHUPYETCS] KPUTEPUSIMU BTOPUUHOCTH SI3BIKA, IMCKPETHOCTHEO PEAUTHHOIO MHPA, CO3HAHUSL.

3HayeHKe HEOTPEIEICHHOI0 MHOYKECTBA B AHIJIMHCKOM SI3BIKE BBIPAKACTCS TIOCPEICTBOM
(hpazeosyorMuecKkix CoYeTaHu Tina one at a time, two heads are better than one, time and
again, when two Sundays meet together. Cp. pycc. y cemu HiHeK 1 Oums 6e3 npucmompa, Mope
cuacmvs 1 T4, Cpemu (hpazeosiori3MoB, COOTHECEHHBIX C (PYHKITMOHATTBHO-CEMAHTHYECKUM TT0JIEM
KOJIMYECTBA, B AHIVIMKCKOM S3bIKE, OOOCOOJBIIOTCS OJIHOTHIIHBIE CTPYKTYpHBIC TATTEPHBL
TIPEIVIOKHO-MMEHHBIC (aHTIL. beyond measure, in number, up to the ears), KOMIIApATVBHBIC (AHIVL.
as numberless as the sea), KBAHTUTATUBHO-UMEHHBIE (aHIIL. oceans of time, world of trouble, the
lion of share), TuteoHacTUdecKue (aHIIL day after day, pile on pile).

Cpem KBAHTUTATUBHBIX COYETAHII OOOCOONSFOTCS CTPYKTYPHBIE TUITHI "'CyITIECTBUTEIIHHOE
+  cymectButenbHOE",  "MpwnararenbHoe  + CynlecTBUTENBHOE!,  'MecToMMeHue — +
cyulectButelibHoe", "Hapeune + mpuiaratenbHoe’!, "mmaron + Hapeuwe', "uMciuTeNnbHOE +
cymiectBuresibHoe'. Cp. aHIIL.: oceans of time, distant countries, both letters, far more important,
to read twice, a million people, etc. Ocoboe MeCTO CpelM KBAHTUTATUBHBIX COYCTAHUIA
3aHUMAIOT HyMepabHble codeTanus (two books, about three hours, more than three
centuries).

HccnenoBaHHe reHe3uca CIIoB MMEET CYIIECTBEHHOE OHTOJIOTMYECKOE 1 THOCEOJIOTHYECKOe
3HAYEHHUE, T.K. CIIOCOOCTBYET U3yUEHHUFO IPUPOITHI SBIKOBBIX SIMHUII, UX CTATyCa, C OJTHON CTOPOHBI,
AHATM3Y SBOMFOLIMM TTO3HAHWS, C JPYTOM CTOPOHBL bilarofarHeIM TSl UCCIIEIOBAHKS KX CTIOAKHOTO
CTYIIEHYaToro Ipouecca MO3HAHUS MPEICTARIAETC] AMIMPUUYCCKUI MaTepyal UCTOPUYECKON
CEMACHOJIOTVIH, M3YYarOLIEN 3HAYEHNS CIIOB U, TEM CaMbIM, BBICTYIIAFOLLICH CBOETO pOZa KIIFOUOM K
TIO3HAHUIO OTJATICHHBIX OT HAC SIRTICHWI W TIPEIMETOB, 3BOJIOLIMM MX OTpakeHus. HemoctyrHblie
HETIOCPE/ICTBEHHOMY HaOJFOZICHHIO (DaKThI CTAHOBSITCS OOBEKTOM M3YUYeHHs Yepe3 TIPH3MY S3bIKa,
colaTbHasi 00YCIIORIIEHHOCT KOTOPOTO SIBIBIETCS €10 HeOTHEMIIEMOM YepTOil. SI3bIK HAXOIUTCS B
TECHOM 653U C MBIIUICHHEM W OOBEKTMBHOM JICWCTBUTEIHHOCTBIO, OOpa3yIOIHX TPUATY, B
KOTOpOW Ha TIEPBbIA IUIAH BBICTYNACT OTHOIIGHHE MBIIUICHUSI (CO3HAHMS) K OOBEKTMBHOM
JeCTBATENBHOCTH. OCHOBY BBIp@KAeMOIO B S3bIKE COZEpKaHMA OOpasyroT Mblcid. Yepes
MBIIUICHAE SI3BIKOBBIC IMHMITBI COOTHOCATCS C TIPEIMETAMH ¥ SIBTICHUSIMA OOBCKTHIBHOTO MHUPA.
S3pIK, (UKCHpYIOUMIA W 3aKPEIUBFONIMIA - PE3YJIBTaTbl TO3HAHMS, BBICTYIIAET —OpYIHEM,

WHCTPYMEHTOM MBIIUICHHS, DPEANu3ysl Hapsay € KOMMYHHUKATUBHOM M TIO3HABATEIIBHYIO
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(YHKIMIO: HU MBICIH, HU S3BIK HE 0Opa3yroT camu Io cebe 0coOOoro mapcrsa, OHA — TOJIBKO
TMIPOSIBJICHUE  JICMCTBUTEIIBHOM SKM3HW. MeXaH3M B3aMMOJICHCTBUS sI3bIKa W MBIIUICHUS B
TPOLIECCE TIEPBIYHOTO (DMKCUPOBAHKSI B SIBBIKE OTPKATEITHEHOIO COEPYKAHMUS HETIOCPEICTBEHHOMY
HaOJTIOJICHUIO HE TIOIPICKUT U HE MOYKET ObITh PEKOHCTPYMPOBAH. B THOCEOIIOriHeckoM actieKTe
€/IMHCTBCHHbIM ~ MCXOJHHIM ~ MarepyiajioM TOYac  BBICTYMAIOT SBBIKOBbIE  OOpA30OBAHMS,
(uKcHpyroIe HanOosee OOILIKE Pe3yTIBTaTbl MBICIUTEBHOM JIESITENTBHOCTH B (popME 3HAYEHUIA.
[ lokazaresbHOI B 3TOM IUIAHE SBIEIETCS ABOJFOLMSA TIO3HAHMS KOJIMYECTBEHHBIX OTHOILCHHH, O
KOTOPOM MOMKHO JIefIaTh OINPE/IEIICHHbIE OOOOITICHHSI 10 MCTOPHM KBAHTUTATUBHBIX CIMHMIL, B
YaCTHOCTU — YICIIATENTBHBIX.

HucimrenbHbIE aHITIACKOTO SI3bIKA IPOLLUIM CTIOXKHBIN ITyTh U XapaKTEPU3YOTCs IPUCYLLIEN
UM CIPYKTYpOH, CEMaHTMYECKUMU TEeHICHIWSIMU M (yHKimsMUA. Hapsity ¢ HOMHMHATHBHOM
(byHKIMEH TaHABIE CTI0BA PEATM3YIOT KOTHUTHBHYIO (pyHKIIO. [10/ KOrHUTHBHOM (aHITL. cognize
"mo3HaBate'', cognition "nosHaHue") PyHKIMEH YHCIMTEIBHBIX TOAPasyMEBaeTCsl CIIOCOOHOCTb
3TUX SBBIKOBBIX €IMHMII OTPKATh OCHOBHBIE 3TAllbl MO3HAHWSI OOBEKTUBHBIX KBAHTUTATUBHBIX
oTHOIIeHNH. VccrenoBanye KOrHUTUBHON (DYHKIMM YHCIUTEILHBIX AHTTIMHCKOTO SI3bIKA MOYKET
ObITb  A(PHEKTUBHEIM TMPY  YCJTIOBUM TIPURJICUCHUST MaTepUaioB SBOMOIMM  3TUX  €IMHUII
Pa3HOCHCTEMHBIX S3bIKAX, JIAHHBIX OHTOreHesuca W (hruorenesvica. HasBaHusi umcest BOSHUKIH
JIABHO, JIKE CaMble TIPUMUTHUBHBIC SI3BIKA OOJIaJIAt0T 3TOM Kareropuel. Kictopust uvicest rmpoymBacT
CBET HA OCOOCHHOCTH JNTUTEIHHOIO My TH Mo3HaHUs. COBpEMEHHBIE aHITTMICKHIE YNCITUTENTHHBIE, KaK
Y YUCTIMTEIIBHBIE JIPYIVX SBBIKOB, PEATMBYIOT a0CTPAKTHOE 3HAYCHHE, KOTOPOS OHU TPHOOPES B
npotiecce craHoRIeHus. Kareropust urcia (1o KpaiiHell Mepe B Mpefefiax cueTa J0 ThICSUM) B
3araTHOEBPONEHNCKHX SI3bIKAX OCBOOOXIIEHA OT MpeMeTHOCTH. [ IoHsITHe uricia MaTeMaTru30BaHo.
Has3panne umncna sBisercss aOCTpakTHBIM —TIOKa3aTejeM KOJMYECTBA  OJHOPOIHBIX
npeaMeToB, obo3HaueHneM ux cuera” [8; 10; 11; 14; 20; 34; 39; 40]. Jamweko He
a0CTpaKkTHBIMU OBLTM WCXOIHBIC 3HAUEHWS €IUHWI] CYETa, MPOIISIIINX CIOKHYIO
CEMAHTHYECKYIO 5BOJIOIMIO OT KOHKPETHOTO K aOCTpakTHOMY. UWCIUTEIBHOE MOTIJIO
Pa3BUTHCS TOJILKO HA OCHOBE KOHKPETHOTO MOHSATHSI, OHO BO BCSIKOM CITy4ae MPUHAICKUT K
TEM 4YacTsAM PEYH, KOTOPbIE COOTHOCSTCS C JIPEBHEW JIeKCMKOM. VX BbI3Baa K >KU3HU
nompeOHOCTh B CUeTe, HEOOXOAUMOCTh COCUMTATh U COM3MEPUTH OKPY>KAIOIIUE YeJIOBEKa

NpeaAMEThI. B moHMMaHuM 4YHCIIOBBIX H JUMCECH3MOHAJIbHBIX BCINYMH OBLT CIcIaH
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3HAYUTEIIHHBINA CKAYOK, KOrJIa JIFOAM TIEPEIUTd OT COOMPAHUS MHUIIH K €€ TIPOU3BOICTBY, OT
PBIOOJIOBCTBA M OXOTHI K CEJIbCKOMY XO3SIHCTBY, KOTJIa ITACCUBHOE OTHOIIIEHHE YEJIOBEKa K
NPUPOJIE YCTYIIIIO MECTO €ro akThBHOM AesitenbHOCcTU. [llupokoe mpumMeHeHne Haium
Ha3BaHUSI 4YMCEN B TMPAKTUKE 3EMIICNIENIMSl M TOPIOBIIM, B HACTOSILEE BPEMS OHU
HCTIONTB3YHOTCSI BO BCEX Chepax COIUATBHOM KU3HHU.

OOuwiM  JUii  YUCIWUTENTBHBIX JIUCTAHTHBIX SI3BIKOB  SIBJISIETCSI  TIPOLIECC  UX
CTYNIEHYaTOr0 pPa3BUTUSI OT TPEIMETHOTO K KOJMYECTBEHHOMY 3HadeHuto. [lpu
BCCOOITHOCTH "BOCXOAIIMX CBsi3el" (TepMHUHBI "BOCXOJSIME" U "HUCXOASIHE" CBSI3U
npuHayiekar benerkomy A. A. [3]) YMCIUTENBHBIX MPEAMETHBIE ACCOLMALMKM 3THX CIIOB
NPEJICTABIICHBI B S3BIKAX CHENU(PUYHO, WHIUBUAYATbHO. Y MHOTHX HapOJIOB OpYAMEM
cuera CIy>KWJIa pyKa, 4YTO JalI0 OCHOBaHWE JJisi BO3HUKHOBEHUS KBUHTAPHOU W
JIEUMAJTEHOM cucTeM cyeta. [ Ipearnochuikoi 1y11 BOSHUKHOBEHHSI BUT€3UMAIEHOM CUCTEMBI
TIOCITY>KHJIO MCTIONIb30BAHUE TIPY CUETE TMATBIEB PYK M HOT. Y CJaBsH ellie B JOMUCHMEHHBIC
BpeMeHa ohopMIIach JIECATUYHAsT CUCTEMA, B OCHOBE KOTOPOM JIGKUT CYET MO JIECATH
najgbliaM pykK. 37eCh MPOCIEKUBAIOTCS OCTaTKH M 0O0Jee PaHHUX CHCTEM HMCUMCIICHHUS —
MISITEPUYHON U JIBaarepuiHor. Yucma 0003HaYaIMCh Ha TIMChME TIOCPEJICTBOM PHCYHKOB,
OykB, mudp, cIoB. B MEKCHKAHCKHX M ErMIETCKUX HAIHUCAX YHCIAa H300paKaliCh
CTPOUYKaMH, JIMHUSMH, B JPEBHEIPEUECKOM cucTeMe — OykBamu: IiepBbie 9 OykB
UCIIOB30BAINCH 1A uucen oT 1 1o 9, mocnenyromnme AeBATh OyKB 0003HAYaId BTOPOU
TIECSITOK, CIIEYFOIIre 9 OYKB MCTIONB30BAIHCH 1l 0O03HAUCHHS HA3BAHUMIA COTEH, ThICSYa
10 ThICSTY 0003HAYAMHUCH COOTBETCTBEHHO 28-0M 1 29-01i OykBamMu. B cOBpeMEHHBIX SI3bIKaX
MPOUCXOAUT TMPOLIECC YHU(PHUKAIMU W300paKEeHHs HHM(P, BCICJICTBUE YEro OHU
MPUOOPETAIOT CTaTyC MeXTyHapoaHOCTH. ClioBECHBIE 00pa3bl YMCEN OTIIMYAIOTCS OT S3bIKA K
sB3bIKy. OTIMYAIOTCS B COBPEMEHHBIX SI3bIKAX M STUMOJIOTMYECKHE WCTOKM YMCIUTENHHBIX. B
OJTHUX sBbIKAX MPO3PAYHBIMU B YHICIUTEIBHBIX BBICTYTIAIOT TIPEMETHBIC 3HAYCHHS, B JAPYTHX
SBBIKAX YMCIUTENBHBIE, TIOTEPSIB MPEIMETHBIC aCCOLMAIN, BHICTYTIAIOT aKTyaTIM3aTopaMU TOJTBKO
YHCIIOBOTO 3Ha4eHUs. Hamiurie KOHKPETHOrO /HEKOHKPETHOIO 3HAUYEHHUSI B CMBICIIOBOM CTPYKTYpe
YUCTIMTENTBHBIX  O0YCJIORIMBACTCS JICWCTBAEM JIMHTBUCTHYECKHX W COIMATBHBIX (hakTopoB. B
OCHOBY HCUMCIICHUSI TIOJIOXKEHBI JIFOObIE YMCJA, TPU 3TOM KKIbIA SB3BIK  BbIPAOATHIBACT

CBOMCTBEHHYIO €My CHCTEMYy OOO3HAYEHMSI YMCEL. Y PasHbIX HApOJIOB CYET MOXKET BECTHUCDH
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JIBOMKAMU, TPOMKAMH, JISCSTKAMH, JTFOYKMHAMU U T,11. EItie HelaBHO B Halllel cTpaHe U B 3ariaHoi
EBporie 1mpoKo MCTIONB30BATICS CUET JEOKUHAMU. J[FOXKMHAMY CUUTAIN TIEPhSL, KapaH AL, JIOKKA
1 T.4. O pacpOCTpaHEeHNH 3TO CUCTEMbI CBUJIETENBCTBYET U TO, YTO JI0 CHX TOP IO ASTIATCA HA
JIBCHA/TIIATH MECALIEB, & CyTKU — HA JIBA/ILATH YETHIPE Yaca, MPUYEM B TOBCETHEBHOM K3HU CUET
BpEMEHH BeieM JI0 12, a 3areM cHavana — 1 yac HouwM, JiBa Yaca HouM U T, Uncio 12 yacro
BCTpEUACTC B CKa3Kax M JiereHAax (Cp. O08eHaoyamueonosvlii 3vieli, 0BeHAOUams Opamves-
PAB0OUHUYKOB U T.]L.).

N3yunTh U COMOCTABUTH CHUCTEMBI CUET, UX HOMHHAIMA — 3HAYUT TOJIONTH OKE K
TIO3HAHMIO KOJIMYECTBEHHBIX OTHOINICHHUM OOBEKTHBHOTO MUpa. OTBETUTH Ha BOMPOC 'ITO Takoe
qucrio?" 3HAYMT YKa3aTh, KAKOBO COMECPYKAHHE TOTO OIbITa, M3 KOTOPOro (hOpMHUPYETCs TIOHSTHE
YKCJIa HA Pa3HbIX CTYTIEHSIX CBOETO CTAHORIIEHHS, BOHUKILIEE W3 CUETA IMCKPETHBIX, 00OCOONICHHBIX
opyr or gapyra coBokynHocteil. B. 3. IlandwioB, wccnmemyss THOCEOMOIMYECKHE —AacTIeKThI
KBAaHTUTATVBHBIX CMHUI], BBUICJISIET HECKOJIBKO JTAllOB B MMO3HaHMM KoymdectBa [33].
UyBCTBEHHO-HAUBHBIA ~ CMIOCO0  OTPKEHWSI  KOJIMYECTBA  SIRVISICTCS  MPETNIOCHUTKON  JiIst
YCTAHORJICHUSI PABHOYUMCIICHHBIX, PABHOIECHHBIX MHOXECTB. B TMO3HAHMM KOJIMYECTBEHHBIX
OTHOIIICHUH BBICTYTIACT 3Tall BbIIEJICHHS MHOKECTBA-OKBHBAICHTA. VICXOMHBIMU 3TalIOHaMU CYETa
OBLTM OKPY>KAFOIIME YEJIOBEKA IMPEAMETHI (KAMEILIKH, 38PHA, PAKYIIKH,, TATKH). JTa [MPAKTUKA HAIILIA
OTpaKeHHE B MOTHIBAIMM CJIOB THIIA aHIV. grain, yard, rod, score, scruple, ell, span, brace,
foot, fathom.

B osBomoOIMM TO3HAHWS KOMMYECTBEHHBIX OTHOIICHWMH 0CO0O€ MECTO  OTBOIHT
B. 3. [landunoB npemveTHOMy 3Tarly, Ha KOTOPOM KOJMYECTBEHHBIC CJIOBA COOTHOCSTCS C
ONpeIENICHHBIMU TIPEIMETAMU, Peaii3ysi OJTHOBPEMEHHO UMCIIOBOE U TIPEIMETHOE 3HaueHus. Ha
TIOCTISTYFOIIIEM 3Tarie TPOUCXOIUT TIEPEX0] OT PaIMUHbIX TUIIOB COOMPATETHHON K a0CTPAKTHOM
MHOKECTBEHHOCTH, OOO3HAYEHHS YHCET OCBOOOXKIAFOTCS OT [PEAMETHOIO 3HAYEHHS U JIOCTUTAFOT
BbICIIIeH crereHn abctpakTHOCT [20]. UncmmenbHbIe CTAHOBSTCS HOCHTEIEM OCHOBHOM CEMbI
YuCa, CeMa TPEIMETHOCTH CTAHOBUTCS  (haKyJIbTAaTVBHOM. Peamzaimis  4MCIMTETBHBIMU
a0CTPAaKTHOIO 4YWClIa SIBTBSIETCSL  PE3YJIBTATOM  CTYTIEHYATOro TO3HAHUSL, WJLUTHOCTPUPYIOIIIETO
CTIIOCOOHOCTh YEJIOBEYECKOrO MBIIUICHUSI OTRIICKATHECS OT BCEX CBOMCTB TPEIMETOB, KPOME HX
KOJIMYECTBEHHOM MPEZICTARIICHHOCTU pehepEHTOB.

Bee nazpanmst YMCLIL, 3a UCKITOYCHNEM C/IMHUILIBL, PETPOCIICKTMBHO BOCXOIAT K 3HAYCHHUIO
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"mHoro", "Bce". Ha AjaMaHCKMX OCTpOBAaX, HAIpUMEp, BIICISETCS HECKOJIBKO UYHUCIATEILHBIX,
CpeM KOTOPbIX 08a, mpu CO3JAIOTCA M0 AUIATUBHOMY TPUHIMITY, KKIOE TOCIICIYIOIIee
YUCIIATEIIBHOE HMMEET MOTMBHPOBKY '"Ha ofuH Oonbiie’. B HazgaHmM uncna wemvipe
TUMOJIOTM3UPYETCSl 3HAYEHWE "Ha HECKONbKO Oomblle’', a B HAa3BaHWM YWCTA 7/Mb — BCE.
. A. BomysH nie Kyprens 6orblinyto posib B O3HAHAM KOJMYeCTBa OTBOIMT ToHsTvro "'JIBa"". J{ist
MAaTeMaTvka 2 UMEET MEPBOCTENICHHYHO MCTOPUYECKYHO BAKHOCTB. [I0 TEX Mop, MoKa CyIIECTBOBAIO
TOJIBKO TIPEZICTARIICHHE O €IMHMIIE, HE MOIIO OBbITh M PEUd O KOJMYECTBEHHOM MBIIUICHHM.
[oserenve mowsttus "J[Ba" cenano BOBMOXKHBIM BO3HMKHOBEHHE cueta M apudmervkd. B
SBBIKOBOM MBIIIUICHUA 06d SIBISIETCS. YKCJIOM BBICOKOIO HAMPSDKEHMSL, HATIOMHUHAIOIIETO O
JIBOMCTBEHHOCTH, TIAPHOCTM W TIPOTUBONOCTARIICHHOCTH, KaK B (PM3MYECKOM, Tak U B
WHIVBUIYATTLHO-TICHXIUeCKOM Mupe. C TeUeHHEM BPEMEHH JIBOMCTBEHHOE YHCIIO ObLIO MOTYMHEHO
MHOXKECTBEHHbIM, XOTSI M OCTaBWIO CJEJbl CBOETO TMPEKHEIO CYLICCTBOBAHMSI B BUJIE
nepexuTouHbIX opm" [4: 135].

[IpenmeTtHble "Bocxonsmue" CBSA3M NPUCYIIM HA3BAHUSM 4YKCIAa U B JIPYTUX
s3blkax. B KWUTalCKOM s3bIKe, HANpuUMep, YHUCIHUTEIbHOE 06a BOCXOJUT K
o06o3HaueHuto "ymu". [TapHbI MPU3HAK CEMAHTHYECKOW JCPHUBAIIUU JIET H B OCHOBY
eBp. snajim "nBoWHOW psanx 3yOoB". Ilo3HaB TOHSTHE JBOMCTBEHHOCTH, YEIOBEK
OCTaHOBWJICS TEpe]] CIEAYIOIIMM MHOXECTBOM, COCTOSIIIUM M3 TPEX JIJIEMEHTOB,
KOTOpPbIE BOCHPHHUMAINCh HMCXOJAHO KaK YTO-TO TAaWHCTBEHHOE, 3arajouyHoe, HE
no3HaHHoe. YuciauTenbHOE mpu HANUIO IIUPOKOE MpUMEHeHHWe B (oabKiope u
mudonoruu. Cp. mpu oesuyvi, mpu 6ocamvipss (PyCCKUE CKa3KH), mMpu UCHUHDBL
(Cka3ka HapoOJIOB CyaxaMH), mpu cokposuwa (SIMOHCKasi CKaska), mpu oOpama
(ocetwHCKas cKa3ka), mpu ucmoynuxa (Typelnkas CKasKa), mpu Atya NpuHyeccol
Haea (Oupmanckas ckazka) u Jp. JlpeBHHE BaBWIOHSHE MOKJIOHSJIUCH TpeM
ooxxecrBaM. Mumuiickuii Oor IlluBa mmeer Tpu muma. B cka3kax, ObLIMHAX,
CTUXOTBOPEHHSIX IMOCPEACTBOM CJIOB, COOTHOCSIIUXCS C TOHATHEM Tpu BbIpaykaercs
ujes npeysenudenus, runepoonuzauuu. Cp. pycc.: Habepy mpu Konusl necuacmobs,
oa ewe yepe3 gepx, Mnoco s umero, mpu pueu xueoa. 8 0OHOU — eemep, 8 OpPy2ou —
Mak, a mpemvs CImoum max.

MHOXeCTBO U3 YCTBIPCX IEPBOHAYAIbHO BOCIPHHHUMAJIOCH TAKXKC B ILJIAHC
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"mHoOro", "BCe ocTanbHOE", YTO HAXOAUT, B YACTHOCTH, OTPAKECHHUE B €IMHUIIAX PYCC.
Ha 6ce yembvlpe CMOPOHbBI, uemvlpe MOps, yemvlpe empd. TpyaHOCTH TMO3HAHUS
MHOXECTB HAalUIO BBIPAXKEHUE B KyJIbTE€ YHCEN, B MHUCTHUUYECKUX BEPOBAHUSIX.
[Mudaropeiinpl YeTbipe cuMTamTm CHMBOJIOM CHJIBI, T.K. CyMMa TEPBBIX YHUCEN
HaTypajdbHOTO psga paBHsierca necatu (1+2+3+4=10). Dto uwmcno, kak nrdoe
KBaJpaTHOE, BOCIHPUHHUMAJIOCh CHMBOJIOM paBEHCTBAa W clpaBemuBocTH. Cuiion
MYApPOCTH M TPEACKa3aHUsl HAJEISUIOCh W YHCIO JAEBSATh, YTO MOATBEPKIAIOCH
ornepanusiMu HaJ IudpamMu: cymMma nudp pe3yJbTaToB YMHOXKEHUSI HATypalbHbIX
gucen ot 1 10 9 Ha 9 paBHsercsa Takke 9. Cp.: 1x9=9,2x9=18—- (1 +8=9),
3x9=27—>2+7=9),4x9=36 > (3+6=9),5x9=45 > (4+5=9) u 1.1
HcxonHoe 3HaueHHE HEOMPENENEHHOT0 MHOXKECTBAa peaju3yercsi MHOTHUMU
YUCIIUTETLHBIMU, B TOM 4YHCIe U cemb. DpaHily3bl mpu OOCMAHUSX HCTOIB3YIOT

nn

000pOT C YUCIUTENBHBIM ceMb B 3HaueHUU "MHoOro" "kpemnko". Bo MHOTHX cka3kax
NpEyBEINUCHUE BBIPAXKACTCS TOCPEACTBOM cjoBa cemb. Cp. cemueonosvie smeu,
cemumunibHule wiaeu; Ha3BaHus ckazok "Cems 3Be3nouek" (cka3zka maopu), "Cemw
connepHukoB" (3¢uornckas ckaszka), "Cemsp KO3bUX TOJOB" (ambaHCKas CKaska).
3HaueHHE HEOMPEEICHHOT0O MHOXKECTBA MPOCIEKUBACTCS B IOCIOBHIIAX PYCC.:
Cemepo 00HO20 He HCOYM, HYIHCOA CeMepblX 3acmasuia, a paodocmv O00HOMY
docmanacy, 3a cembv eepcm Kucensi xaebamsv;, Cemb paz ommepb, a 0OUH pas
ompeocy. Cp. aHri.: seven seas, scared out of seven senses, seven stars of destiny,
seven wonders, the seventh heven, etc. UucnurenbHoe cemb BOUUIO B

MHOTOYHMCIICHHYIO TpyNIy (hpa3eoJOornyecKux BBIPAKEHUHM, YTO CBUIETEIbCTBYET O

€To IPpCBHUX UCTOKAX, BBICOKOM HYaCTOTHOCTH, HOJIH(I)YHKLII/IOHEUII)HOCTI/I.

Cemb
JKuBeMm — He 3amedaem ChIH BBIPOC IOHEMHOXKKY,
YT0 yacTo ynciaM BCEM JleTnHa U3 NCTHH. ..
OnHo npenmnoynTaem CeMb TPY’KEHMKOB C COLIKOU,
Yucno, 1 310 — CeMb. A c JIO)XKO# OH OJIMH.
Ero MslI IpeBO3HOCHUM, O poJcTBEHHUKE 3Has,
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Ero 6ororBopum.
He /leBsth 1 HE Bocems,

A CeMb MBI TOBOPHM.

K Hemy npuBbIKIN BpOAE,
N Ha cemu Betpax,

N na cemu xommax

MBsI roposia BO3BOAMM.
MBI TaiuM, B caMoM Jielie,
Kaxk Ha cBoem ropoy,
CeMb NATHUIL HA HEZIEIIE
U nsineit cemb BO 10y
besyceiii monumaer

N myx B cepebpe BoJIOC:
JIt000Bb HAC BO3BBIIIAET —

Ha uebe MbI cenpmom!

OHa HyXHa 03Ty,

A MOXeT ObITh, M HET,
Ckaxxy BaM I10 CEKpETY:
Cemb Oenx — oquH OoTBET!

(Mapk Jlucanckuii)

Yto ecTh OH Ha 3eMIIC,
MpbI roBopuM: celibMast

Bopna Ha xucene.

CeMb HSIHBb — TUTS O€3 Tiazy,
PaboTaTh HSHbKAM JICHB.
My>XHK, OH, KCTaTH, Cpa3y
Cnanuin ceMb JEpPEBEHb.
Onny cranui, a psiaoM —
Bropas... Toxe crna3!
Cemb pa3 OTMEpPHUTH HAJIO,
OTtpe3arb TOJBKO pas.

AX, 3Ta MOrOBOpKa

Hawm Bcem BO BceM HyxHa!
Hanexnas nmoamnopxka

M pnas cTuxoB oHA.

[Ipouecc koHCOIMIAINN, KOTOPOMY MOJBEPIVINCH AHIVIMMCKUE YUCIUTEIIBHBIE,
CHOCOOCTBOBAJ BBIPQKEHUIO MHOYKECTB CHUHIYJISIPHO. 3HadeHHE '"Ha EIUHMILY
Oonbiie" CEeMaHTHU3MPYETCSd UHUCIUTEIbHBIMU CcTabuinpHO. B HX cMmbIcmoBoi
CTPYKTYPE UHTEIPUPYETCSI CAHKPETU3M IIPEIMETHOIO U HyMepanbpHoro. [IpeameTHoe
3HAYEHUE ITHUMOJIOTU3UPYETCS AAJIEKO HE Y BCEX UYUCIMTENbHBIX, YTO OOBSACHSAETCA
JIPEBHOCTBIO CIIOB W TMpoleccoM abcTparupoBaHusi 3HadeHus. OOmum s

YUCJIUTENIbHBIX  aHTJIMUCKOTO A3bIKA, COOTHCCCHHLIX € IICPBBIM  JCCATKOM
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HAaTypaJbHOTO psiia YWCel, SBIAETCS MX MpOCTas CTPYKTypa, CHCTEMHOE
oOpa3zoBaHue, TPUHAMICKHOCTh K MparepMaHCKUM HCTOKaM. Ha3Banus uucen
BTOPOTO JIECSITKA B AHIVIMICKOM $I3bIKE€ OOpa3oBaHbI MO aJAJAMUTUBHOMY MNPUHIIUITY.
OOmuM CTPYKTypHBIM KOMIIOHEHTOM B 93TOH Tpynme siBisercs cyddukc -teen.
Yucnutensupie oT 13 g0 19 mMapkupoBaHbl MPO3payHbIM  OOpa3oBaHUEM
selfexplanatory. B coBpemeHHbIX (Qopmax eleven, twelve aiJUTUBHBIN TPUHIUII
MOCTPOEHUS BU3YaAJIbHO HE BBIPAXKEH, YTO OOYCIIOBJIEHO MPOIECCOM OINPOIIECHHUS.
Ha3Banus uncen BTOpOro AecsiTka B aHTVIMHCKOM SI3bIKE BOCXOJSIT K JIEKCEMam
MEepPBOrO  JIECSTKA, HMX YHCIOBOE HAIMOJHEHHE OIPENEseTCs COAECpKAHUEM
ciaraeMbiX. B Ha3zBaHMSIX JecATKOB BbIwieHsieTcs cypoukc ty < tig [40].
[Ipeanonaraercs, 4To tig BOCXOAMT K CYIIECTBUTEIBHOMY, CEMaHTU3UpYIOIIEMY "a
lot of ten", "half a score". Ha3BaHusi necsiTkOB B JIPEBHEAHTIIMUCKUN TEPUOJ
COOTHOCWJIUCh C JIByMsI CTPYKTYpHbIMU rpynnamu. [lepByro rpynmy npeacTaBiisuid
twentig, prittig, feowertig, fiftig, siextig, BTOPYIO — YUCIUTEIbHbBIE C UHUIIUAIBHBIM
KOMMOHEHTOM hund-: hundseofontig (70), hundeahtatig (80), hundnigentig (90),
hundteontig (100), hundllelftig (110), hundtwelftig (120). Kaxapiii nociemayromnui
ATal MO3HAHUS KOJWYECTBEHHBIX OTHOUIEHWW OMUpaeTcss Ha NPEeAbIIyIINN 3Tamn
HakomnuBierocst oneita. [IpeacTaBieHuss 0 KOIMYECTBEHHBIX OTHOIICHUSX HAXOJIST
BBIpAXKEHUE B CTPYKTYpE YHUCIUTENBHBIX, UX BHyTpeHHeW Qopme. Tak, 3HaueHue
"BoceMbJiecAT" B AHIJMUCKOM U PYCCKOM S3bIKAX BBIPAXKAETCS IMOCPEIACTBOM
moTuBauuu (8 x 10). Bo ¢paniry3ckom si3bike pe30HUPYET BUT€3UMalbHasi CUCTEMA C
BHyTpeHHel Qopmoit (4 x 20), (4 x 20+ 10). Ha3panus necsITKOB MOTHBUPYETCS
MYJIbTUIUIMKATUBHBIM OTHOIIeHHueM uucen. Cp.: twenty =2 x 10, thirty=3x 10 u
T.1. Hakomnnenue yncinoBbeix 0003HAYEHUI MPOUCXOIMIO MeAJIeHHO. bonbiue yncna
BXOAAT B oOuxoj B mociiennee crojierue. M. B. JIoMOHOCOB B CcBO€il rpamMMaTHKe
OKaHYMBAET MEPEUYCHb UMCIUTEIBHBIX HOMUHALUSAMH CMO, 08eCmu, Mblcaud, movma
[15: 475]. Jlekcema hundred wucxogHo oOo3Hauana "HEOMPENEIEHHOE KOJUYECTBO
oonpmie gecsatka" JlaHHOoe coBO 00pa3oBalioCh MyTEM COEAMHEHUS TOTCK. faitum
"mecars" w np.mBen. raed "cuutatb 10 gecatu". Hundred wmorio o00o03HauyaTh

"maoro". Cp.: nap.ucin. a hundra "Oonbmas cotHs", "120", eBp. meah
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"HeompeneneHHoe Yyncio", "HeonmpeneIeHHOe KOJINYECTBO". DTO CIIOBO MpuodpeTaeT
KOHKPETHOE YHCIIOBOE 3HAY€HUE K KOHIy JPEBHEAHTJIMHACKOTO TMepuoja.
YucnurensHoe thousand Takke TPONUIO MyTh OT HEOMPEACIEHHOTO K TOYHOMY
KOJIMYECTBEHHOMY 3HaueHuto; milliard ucxogno obo3nayano "big million", a million
— cooTBeTcTBeHHO "big thousand". Ha "mpeamernom atane" million nMeno 3HadeHUe
"1000 nBouHBIX maroB". CeMaHTHUECKHH TE€HE3UC MO3JMHUX AaHIVIMUCKUX
YUCIUTEIbHBIX OTPa)KaeT TEHACHIIMU BOJIIOIMN PAHHUX YHCIUTEIBHBIX: CIBUT OT
HEOTIPE/ICJICHHOTO 3HAYCHHMsI K KOHKPETHOMY, YHCIIOBOMY. B TOJKOBaHHMM CJIOB
hundred, thousand, million, milliard wcnonp3y0Tcss 0003HAYCHUS HCXOTHBIX
YHUCIIOBBIX TO3uIMi: hundred "great ten" — "100", thousand "great hundred" —
"1000", million "great thousand" — "1 000 000", miliard "great million" —
"1 000 000 000".

CMBICIIOBBIC  CTPYKTYPBhI ~aHTJIMACKUX YHUCIUTEIBHBIX  XapaKTEePU3YIOTCS
NOABM)KHOCTBIO,  HM3MEHEHHUEM  o0beMa, CHeuu(puyeckol  HBOIIOLMEH  OT
HEOMPEIEJICHHOTO KOJIMYECTBAa K OINPEICICHHOMY U CHOBa K HEONpPEIeICHHOMY

KOJIMYCCTBCHHOMY 3HAYCHUIO.
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I'naBa 2. UcTOKM M cTAaTyC aHIIMMUCKUX CJI0B MepPbI M Beca

B JICKCUKO-CEMAHTHYCCKOM I10JI€ KOJINYECTBA

2.1. ITHMOJIOTHYECKHE HCTOKH aHTJIMICKUX CJIOB MepPbI M Beca

[TonsaTHe Mephl U Beca BOSHUKIIO HA 3ape€ YEJI0BEUYECKOr0 O0IECTBA U ChITPAJIO
OOJIBIIIYI0O POJIb B TOBCEIHEBHOM EATENBHOCTH Jojei. be3 u3MepeHus Henb3s
O0OOMTHUCH HU IPU CO3JIAHUU OPYIUH TPyAa, HU PU NOCTPOMKE HKUIIHILL U JOPOT.

O 3HaYMMOCTH 3TaJOHOB U3MEPEHHUS '"TIOBECTBYIOT' MOCIIOBHIIBI U TIOTOBOPKH.
Cp. pycck.: bez mepvl u nanmsa ne cniemewn, M Oepeganuvili myayn no mepke
wvtom,; [ecams paz npumeps, 00un ompedxcy, Kax cmepun, max u nposepun, He
6C00y ¢ 6epoio, a uHoe u ¢ mepow, Bec (cuem) oa mepa 0o epexa (0o nuxa) He
donycmsm.

. . MenaeneeB, MHOTO CIEJIaBIIMKA JJI1 BBEJACHHUS METPUYECKOW CHCTEMBI
Mep B Poccuu, yTBepkaai, 4to JiroOasi HayKa HauyMHAETCsl ¢ MU3MEPEHHUs, a TOYHBIE
HayKl BOOOIE HEMBICIUMBI 0€3 Mepbl. M3MepsaTh MIMHY, MNOBEPXHOCTb, 00BEM,
€MKOCTh IPEAMETOB, CPABHUBATH PE3YJIbTAThl ATUX OMNEPAIUN YEJIOBEK IMPUXOIUTCS
MOBCeIHEBHO. [Ipy M3MepeHHH YCTaHABIMBACTCS YKMCICHHOE OTHOIIEHUE MEXIY
U3MEpPAEMOM BEIIMYMHOWM W E€JUHHULIEH W3MEPEHMs, 3TAIOHOM. M3MmepeHue Moxer
HOCUTb HEIMOCPEACTBEHHBIA XapaKTEp, BBICTYNATh MPOCTBIM COIMOCTABICHUEM
€AMHUILIBI U3MEPEHUS U U3MEPSEMOT0; a 3TO — CJIOKHBIN, OTIOCPEIOBAHHBIN XapaKTep,
C IPUMEHEHUEM CIEIUaIbHBIX MPUOOPOB, BRIUUCIUTENbHOU TexHUKH. Oba crocoba
WU3MEPEHUS SBIISIOTCS aKTyaJbHBIMU U JICUCTBEHHBIMU JI0 HACTOSIIETO BPEMEHHU.

DTaJIOHOM U3MEPEHUSI MOXXET BBICTYINATh JIOOOH NpeAMET OOBEKTUBHOIO
mupa. Ho B cBoeM cTpemMieHMH K yAOOCTBY M MPOCTOTE YEJIOBEK HCIOJIb3YET
Onu3iexaniue, MoJApyYHble TpeAMEThl U3 CBOEro ObiTa. PaHbIle B HM3MEpEeHUH
YEJIOBEK MCIIOIb30BAJI YacTU CBOEro Tena. Tak, JUIMHY M3MEPSUIM CTYIHEH, 1arom,
JAJOHBIO, TANIbIO, NalblAMU, JOKTEM, O YEM CBHJETEIILCTBYIOT HE TOJIBKO
apxeojoruueckue aptedakThl, HO TAKXKE COKPOBHUIIHHUIIA YEJIIOBEUECKON HCTOPUU
KyJbTypbl — sI3bIK. BCsikoe mo3HaHWE €CTh UyBCTBEHHOE H3MepeHue. B mporuecce
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MO3HAHUS OKPYKAIONIUX MPEIMETOB YEJIOBEK IMOJICO3HATENHLHO, Ha TJIa3 ONpeeIisieT
WX TIPOCTPAHCTBEHHBIE TAPAMETPHI, a MyTeM olynbsiBaHusl — ux Gopmsl. Cp. [71a3 oa
Mepa - npamas eepa. B pycckoMm s3pike B 0o0uXoJe ObLTO BBIpayKeHHE 'Kocas
CakeHb'', 0003HaUaBIIIEE PACCTOSIHUE OT MOAOMIBEI JICBOW HOTH JI0 KOHYMKOB TAIBIICB
IIOJHATON MPABOM PYKH, HAUCKOCH. [Ipu M3MepeHnn 4eoBeK UCIOJIb3yEeT HE TOJIBKO
4acTu Teja, HO W pa3Hble ux nonoxenus. Cp. aurin. At the beginning of the first
civilizations, man himself became the original measuring device. He found that his
own limbs could provide a crude but satisfactory linear measure. From his body he
developed such units of measurement as the digit, thumb, palm, hand, span, cubit,
vard, fathom, foot and pace [42].

AHanmu3 TPYIIBl U3MEPUTENCH, MCXOMHO ACCOIHMHPYIONUXCS C HAa3BaHHUSIMHU
JacTe Tena, CBUJIETEIBCTBYIOT O TOM, YTO KOHKPETHBIE IO 3HAYCHHUIO CIJIOBA
oOnanaroT 6oraToit cMbICIOBOM cTpyKTypoiul. "Kazanock Obl HeT 60jiee KOHKPETHBIX
CJIOB, YeM Ha3BaHUS YaCTEU Teia, OJHAKO JCTAIILHOE OIMPECIICHHE WX CMBICIOBOU
CTPYKTYpPBI B QHTJIMACKOM SI3BIKE MOKA3bIBAET, HACKOJIBKO CJI0KHO OPraHM30BaHO MX
CMBICIIOBOE coziepkanue” [28: 93].

W3mepurenvHas JEKCUKA OOBEKTHUBUPYETCS MOTPEOHOCTSIMHU COLUATBLHOMN
KU3HU, AyTEHTUYHOCTHIO PE3yJbTATOB HAYYHOTO IOMCKA, U30MOPPU3MOM ILIaHA
BEIDOKCHHUSI ¥ COJEP)KAHHS, WICHTUYHOCTHIO CEMAHTHYECKHX [IEBHAIMA Ha
"Bocxomamux" W "HUCXOAAMMX'" BEKTOpaxX WX ObITHA. TeMaTHYeCKHH ps
NpeCTaBleH Kak UCKOHHOM (ell, nail, fathom, foot), Tak u 3auMcTBOBaHHOU (brace)
nexkcukoil. 3mepurenn AaHHOW TpyIIibl BOCXOASAT K Ha3BaHUSAM 4vactei tena (ell,
nail, foot) u ux nonoxeHusm (fathom, span, brace). cciiemyeMpIM cJIOBaM IPUCYIIIH
NOJIM(PYHKITMOHAIBHOCTh, yIOTPEOJICHWE Ha MapaMeTpax HW3MEpPUTEIbHOW M
HYMEPAJIbHOMN JIEKCUKH, KOTOpask OTINYAETCS OCOOBIM CEMAaHTHYECKUM T€HE3UCOM: OT
HEKOJIMYECTBEHHBIX UCXOAHBIX (DOPM K TOUHBIM U HEOTPEEICHHO-KOINIECTBEHHBIM
3HAYCHUSIM.

3emust ObUTa HE TONBKO KJIQJOBOM THINM JUIsI MEPBOOBITHOTO YEIOBEKa, HO
TAaK)KE€ apCeHaJIoM OpyAuil Tpyaa. 3emust Japuia KaMHH, KOTOpPBIE YEIIOBEK

UCIIOJB30BaJI IS TOrO, 4TOObI MeTaTh, YJapsTh, pe3aTh, CKpECTH, Komatb. Ha
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Oeperax pek, MOpeil OH HaXOAMJI PAaKOBUHBI, KOTOPBIE UCIIOJIb30BaJI B ObITY. [lepexon
K 3€MJICICTIUIO OTKPBUI JUIsl 4YeJOBEKa IOCTOSIHHBIM HMCTOYHUK MUTaHUA. Takum
o0pa3oM ¢ APEBHUX BPEMEH YEIOBEK HAYYWICS MO JOCTOMHCTBY IICHUTH 3€MITIO U €€
OorarcTBa — Jieca, peKku, mactouina, yroabs, Heapa. Cp. pycc.: be3z xozauna semus
Kpyenas cupoma, 3emas mams, nooaem kiaod, C poouou (pooumenvbckoul) 3emiu
ympu, He yxoou, Pwvibam eoda, nmuyam 6030yx, a uenosexy ecsa semas [7: 670]. Co
BPEMEHEM TE€HEepUpYETCs MLEJNbIi psl HayK O 3eMJie M €€ CBOMCTBAaxX — IeoJe3Hs,
reoMeTpus, Teorpadus, reoorus, TeOreHus, TeOHO3US U T.]I.

B kaxmom si3pike GyHKIMOHUPYET TpyNma CIOB, KOTOpask aCCOUUPYETCS CO
CTaHJapTU3amuel 3eMenbHbIX yuacTkoB. Cp. aHrL. acre, hide, furlong, perch, pole,
rod, yard, yoke, chain, link. JlnaxpoHuueckas MamsiTb aHIJ. dcre COXpPAHSET
TUMOHHI "mose", "y4acTok KyJIbTUBHPOBAHHOM 3emiun", "Biagenus", "mepa 3emiun.
JlecemaHTU3UPYSICh, acre HOMHHYET HeompeaesneHHoe koaumdyectBo "mHoro". Cp.
acres of land (forests), acres of people.

HcxonHbIM 3HaU€HUEM U3MEpUTENs yoke ObUIO "ydyacTOK 3€MJIU, KOTOPBIA MOT
OBITh BCMaxaH 3a JieHb mapoil BojioB". B Pume meporo moseil ciyxkuiia eauHUIA
yugum "gapmo", "nepeBsiHHAs paMa, KOTOPYIO HaJleBaJiM Ha mapy BOJOB", "ydacTok
3eMJIM, KOTOPBIM BCIIaXMBaJIM 3a JIEHb Mapa BOJIOB".

B 9 Beke (837 r. — mo macnoptuzauuu B Oxford English Dictionary (OED,
837)) cnoBo yoke ynotpe0ssieTcst st o003HadeHus1 "3eMenbHOro ydactka B 50-60
akpoB", a Ha Teppuropun Kenra — "HeOonbwioro BiajaeHus, umenus'. Yoke
UCTIONIB3yeTcsl Ha oTnenbHbIX Tepputopusx (Kent, [loTmannus) mis o003HaYEHUS
BPEMEHHOTO OTpe3Ka, B TEYEHHE KOTOPOIro YIPsHKKA BOJIOB MOXKET BCMaxarhb
OTIPEJICICHHBIN YYaCTOK 3€MJIM, OTCIOJIa — "YacTh pabouyero HA".

CrnoBa-u3MepUTENN HCXOJIHO aCCOIMUPYIOTCS C Y4YacTKaMH 3E€MIId dcre,
furlong, hide u uHCTpyMEeHTaMu u3MepeHussMu yard, perch, pole, rod, chain, link.
OHu cooTHOcsTCS ¢ WUCKOHHOU (furlong, acre, hide, yard, rod, link) u
3aMMCTBOBAHHOU JIEKCUKOU (perch, chain, pole). Jlekcemul perch, yard, pole, rod
XapaKTePU3YIOTCS HaJIMYMEeM 3HAYCHUH W3MEPUTEIBHOTO M HEH3MEPUTEIHHOTO

MoJyca.
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Ha mpoGnemax ompeneneHus MPOCTPAHCTBEHHBIX M BECOBBIX XapaKTEPUCTUK
MIPEIMETOB JIIOJM BCcerja GOoKyCHUpOBaiu BHUMaHUE. AHTIUNCKU MeTposior 16 Beka
ApOEHOT MO 3TOMY NOBOJAY 3aMETHJI, YTO OOILIECTBEHHOE CIOKONCTBUE OBLIO
HapyImieHo B cBoe Bpems KamHoM, KOTOpHIM BBeNn B ymoTpeOiieHWe Mephl U Beca.
BanopaTuBHOCTH CIIOB Mephl U Beca MaTepHaU3yeTCsl B MOCIOBHUIAX pycc.: Mepa
scakomy Oeny eepa, Cuema oa mepa — besepewinas éepa, B yene onen, a 6 gece ne
sonen, Jywa mepy 3naem; bez mepvi u nanms ne cniemews, Mepa — 3mo uenogex.
BpeMss yHHWYTOXXaeT MaMATHUKA MaTePUATBLHON KyJIbTYphI, PyIIaTcs JpPEBHHE
COOPY’)KEHHS, a CJIOBO OKa3bIBae€TCA IMpOYHEEe KaMHS. 3a S3BIKOBHIMUA 3HAKaAMU
CKpBIBAaCTCS MCTOpUM coluyMa. Tak, OmpenelieHHe Beca BEIIeCTBA HEpa3phIBHO
CBSI3aHO C TEM BpEMEHEM, KOTrja YeJIOBEK Mepeliesl K W3TOTOBJICHUIO TUIIH, K €¢
npou3BOACTBY. [Ipu m3MepeHun Beca >KHIKOCTEH M CBHIMyYUX TEJl MEePBOHAYAIHHO
WCITOJIB30BAIM KOHTEHHEPHI, KOTOPHIE MPEA0CTABIIsIIa TPUPOIA, HAIPUMEDP, MOPCKHE
pPaKkoOBUHBI. B aHTJIMIICKOM SI3bIKE BBIJCISICTCS IIeNasi TPYIIa CJIOB MEpPhl U Beca ¢
Ha3BaHUSIMU COCYZOB U KoHTelHepoB. Cp. aHri.: The word merely expresses a vessel
of large size, and a hence, a capacious measure. From of chaldron. JlanHoe cioBo
BCcTpedaercst B ap.¢p. — chauderon, ucn. — calderon, ut. — caiderone, nar. —
caldarium, caldaria - xorenok. B aHriImiickoM s3BIKE BTO CJIOBO IOSBIISICTCS B
CPEIHEAaHTIMACKUN TIEPUOJ M YIOTPEOIsIeTCS KaK U B APYTHX S3bIKaX B 3HAUYCHUU
cocyn, korenok. llacmopruzamusi m3MepuTeneil, maThl WX KaHOHU3UPOBAHUA (TI0
rogam) ¢ukcupyrorcs Ha crpanunax The Oxford English Dictionary. Hanpumep: 4
chauderne of water (OED, 1555) Fill up the chalderon with faire water (OED, 1639)
The juice is boiled first in very larger copper or chaldron (OED, 1750). Ilpescoe
ama eouHuya ucnorwvzosanacy 6 Lllomnanouu npu 636eUlUBaAHUU 3€PHA, U3BECMIU,
yens. Pistor habeat ad lucrum de qualibet celdra (OED, 1300). Ilpeanonaraercs, 9To
sTa Mepa Oblia 3aBe3eHa Ha pbiHOK JloHmoHa BMecTe ¢ ToBapamMu. CeMaHTUYECKUN
TeHe3UC u3MepuTens barrel BbIpakaeTCs B TIOCIEIOBATENBHOCTH: COCYd —
IIPEAMETHl HAIOMHUHAIOIIME OOYKY — COJIEPKMMOE COCy/Ia — COCYJl ONPEEICHHOM
€MKOCTH — Mepa eMKOCTH — HEOIPeIeJICHHOE KOJIMYECTRBO.

B cemanTtuueckom oObeme bushel obocobOnsieTcs 0o003HaAUeHUE MEphl Beca
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CBHIMy4YnX (3€pHa, PPYKTOB, MYKH, MIICHUIIBI, YT, 30J0Ta, SOJOK), KUIKOCTEH —
cocyJia ONpeETICHHOW €MKOCTH, HeolpeaesieHHoro konndyecTBa. Cp. aHriL.: Bushels
of girls. ... there always are bushels of girls somehow, here they come (OED, 1873).
A bushel of wheat was at foure shillings or more (OED, 1330). Habebite iiijbusselos
de bericorn (OED, 1300).

B. CKUT 3TUMONIOTHYECKUE UCTOKH CIIOBA gallon KOMMEHTUPYET CIEAYIOIINM
obpazom: "The suffix -on is augmentative; and a shorter form appears in mod. F.
jale, a bowl, which evidently stands for an oldform gale, just as jalon is for gallon.
Thus, the sense is "a large bowl". Cp.: And then he had fetched away a three-gallon
jug of whisky, too, that he found under a wagon when he was starting home through
the woods (M. Twain).

B. Cxut uctoku hogshead vHTEepnpeTHpPYyET CleAyrommM obpazom: "it seems
to have meant a large cask".'B cBoeit »sBomonuu hogshead oboramaercs
IIPOM3BOJHBIM 3HAYE€HHEM ''Mepa JKHUJIKOCTH', YHCIOBas KOHCTaHTa KOTOPOH
3aBHCeJIa OT XapakTepa u3mepsieMoro, (hakTopoB BpeMeHHu U mecta (110 1423 r. — "63
rajuiona", a mociie 1423 r. — "52'2rannona").

B coBpemeHHOM aHrIMiicKOM si3bike MeTadopu3anus HaOmogaeTcsl B
YCJIIOBHOM OOO3HAaY€HUW KOJMYECTBA KHUIKOCTH B COCYJax HEOOJBIIOrO pa3mepa:
HIDKHSIS 9epTa 0003HAdaeTCs CIIOBOM gentleman, a BEpXHss, EPEXOASINAas TPAHUILY
HOPMBI — CJIOBOM swine, hogshead. Cp. sTuMOHBI u3mepuTens pint: So called from
the pint being marked by a mark outside (or inside) a vessel or larger capacity.
DTUMONOTHYECKNE MCTOKU HM3MEPHUTENSI aCCOIMUPYIOTCSA C MPEIMETHOM JIEKCEeMOU
(6ouka — ton, barrel, hogshead, memok — sack, Kpyxka — pint, Mmucka — gallon,
Kop3uHa — gill, sk — bushel, xoten — chaldron), KOTOpble YTUMOJIOTU3UPYIOTCS B
TePMAaHCKUX M POMAHCKHX s3blkaXx. K JpeBHUM TiacTamM aHTJIMKACKOTO S3bIKa
npuHaJIexKaT cioBa gallon, hogshead, ton.

CrnoBa-u3MepUTENN  XapaKTEPHU3YIOTCS OOITHOCTHIO CEMaHTHUYECKOMN
DBOJIIOIIMU: BO3HUKIM TMYTEM METOHMMHYECKOTO IepeHOca 3HAUYEHUU C
HAaUMEHOBAaHHWHA COCYJIOB, KOHTCHHEPOB, YIOTPEOIAIOTCS UIsI 00O03HAYCHUS MEPHI

BECa, COCYJ0B OIMPECICHHON U HEONPEICICHHON EMKOCTH.

30



HenuckperHsle npeaMeTsl HE BOCIPUHUMAIOTCS KaK €IMHUYHBIE U MOITOMY
noJyiekar u3MepeHuto. HeBo3MoKHO npeacTaBUTh cede MOJIOKO, BO/Y, BO3/1yX, CHET,
map B HMX JAMCKpETHOCTH. VX HEnmp3s cOCUMTaTh KaK KHUTH, KapaHAallld, PYYKH.
Enununel THma Mojoko, Boga W T.A. OOBEIUHSIOTCS B TPYMIy HEUCUHCISAEMBIX
CYIIECTBUTEIHHBIX.

[Ipn KOJIMYECTBEHHOM MOJU(PUKALMMU TMOCIEIHUX HCHOJb3YIOTCS, OJHAKO,
HCUYHUCTIsieMbIe CYIIECTBUTENIbHBIC, HAIpUMep: a bit of talk, a cup of coffee, a gallon

of wine, a stick of wood, a cake of soap etc. Ecnu k coueranusm S, of S, (S, —
UCUUCIISIEMBIE  CYLIECTBUTENbHbIE, S, — HEUCUYMCIAEMBble) J00aBUTH CJIOBA,

ob0o3Havaromue cuet (Num) — guciauTeNnbHbIe Win uX mapamienu (mo Ecmepceny —
qualifiers), TO Mbl HarJSIAHO yOEAMMCS BO B3aMMOJICUCTBUU SI3BIKOBBIX MAapKEPOB
KOJIMYECTBEHHBIX XapaKTepUCTUK. B mpumepax two cups of coffee, three gallons of
wine, five sticks of wood, six cakes of soap. [{lenoratsl S, (31ech coffee, wine, wood,
Soap) KBaHTU(PUIUPYIOTCS MPU MOMOIIU u3Meputenei (cups, gallons, sticks, cakes) u
YUCIUTENBHBIX (two, three, five, six). B3auMOCBS3b U3MEPEHUS U UCUUCICHUS 3]1€Ch

OTpa)kaeTcsi B ArEPEHTHOCTH KOJIMYECTBEHHBIX onpeaennurene — NumsS,.

CHHKpPETH3M HCUUCTICHUS ¥ U3MEPCHHUSI MPOSIBIISETCS B CEMAHTHKE OTICIBHBIX
cioB. Tak, B TMaXpOHUUYECKOW MaMATH yoke COXpAHSETCS HIes JBONCTBEHHOCTH H
3TaloHa Mephl 3eMiH. W cueTynku, U U3MEpHUTENn HE TOJIbKO 001anaroT oOIiei ¢
YHCITUTEIbHBIMU byHKIHEH, OHU YTOOOISIFOTCS MIOCTICTHUM npu
nemopdosornzarui = —  MOBTOpEe  rpaMMaTHYecKux  (GopM  HMCXOMIHBIX
CYIIECTBUTENbHBIX. B3aMOCBS3b  CJIOB-U3MEPUTENEH U  CIOB-CYETUYMKOB B
aHTJIMHACKOM $I3bIKE OOBEKTHUBUPYETCS, B YACTHOCTH, HAJIIMYUEM IIEJIOTO KOpITyca
JIEKCeM, STUMOJIOTHYECKHA AaCCOIMUPYEMBIX C YHCIUTENbHBIMU. Jlekcema mile
BOCXOJIUT K JIATHHCKUM HCTOKaM: "Formed from L. pl. Milia, more commonly millia,
used in the sense of a Roman mile; the proper sense is "thousands". The older name
for the Roman mile was mile passus, or mile passuum, a thousand paces". Ilo
JTAHHBIM ABTOPUTETHBIX JIEKCUKOTPa(QUUIECKUX HMCTOYHHUKOB HCXOJTHBIM 3HAYCHHEM

mile ObU10 "ThICSYa AroB", YTO TOJIOXKUJIO OCHOBY [UJIi BO3HUKHOBEHHS
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u3MepuTens-aepuBara.  AHalIW3 ~— U3MEpUTENs  mile  CBUIETEIBCTBYET O

NMOJIM(PYHKITMOHAIBHOCTH TIOCJIETHETO0, O CEMaHTUYECKOM TI'€HE3MCE OT YHUCIOBOIO

3HAYEHUS K HW3MEPUTEIBHOMY, a 3aT€M, K HEONPEAECICHHO-KOJINYECTBEHHOMY
non

("muoro", "0onpmoit unreppan", "nanexo" u 1.1m.). B neckpunuun OED yka3zanHas

JICKCEMaA IIPEACTABJICHA B CXEMC 3:
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Cxema 3

"Bocxoasuue" 3Ha4ueHUS CIIOB MEPHI U BECA 3TOM IPYIILI MATEPUATU3YIOTCS B
YUCJIOBBIX 3HAYCHHUSAX HMCXOMHBIX dopm (mile, quarter, inch, hundred,
hundredweight), ceMaHTUYECKHII TEHE3UC KOTOPBIX XapaKTEPU3YETCs CIBUTOM OT
YHCIOBOTO 3HAYEHUS K M3MEPUTEIBHOMY, a 3aTeM — K HEONpEeIeIeHHO-
KoJandecTBeHHOMY. CeMaHTHYEeCKUH CHHKPETH3M cpadaThlBa€T B HHTErPALUH
YHCIOBBIX ¥ HM3MEPHUTEIBHBIX TApaMEeTPOB, HYTO CBUICTEIBCTBYET 00 HX
oI YHKITMOHAIEHOCTH.

DTajoHbl U3MEPEHHUS YEJIOBEK MCKaJl B OKPYXKAIOILIEH Cpelie, a TaKkkKe — CPeau
IIPOU3BOMMBIX MM u3aenui. Tak, B [IpeBHel ['penmu 3TalOHOM BeEcCa CIIyKWIH
3epHa, B A(puKe 30J0TO B3BEIIMBAIHM 3€PHBIITKAMHU-TUPbKaMu. HbrHEemHssT mMepa
Beca JParoleHHbIX KaMHEH — KapaT — paBHa JABYM JIECSATHIM IPaMMa, BeCy 3€pHBIIIIKA.
AHrnniickas Mepa Beca — I'paH MCXOJHO PaBHSETCS BECY CIIETIOTO 3€pHA, B3STOTO U3
kojnoca. "After the status of England, the least portion of weight is commonly a
Grayne, meaning a grayne of corne or wheate, drie" [42]. DTaoHaMH Beca CITY>KUIU
JUTsl 4eJOBeKa KaMHHM U Talbku. KaMHM MOTIIM MMETh OTHOIICHHE W K JTUHEHHOMY
U3MEPEHUI0, 00 ATOM CBHUJECTEIBCTBYET AHIJIIMICKOE BBIPDAXKECHHE a Sfone's throw
"Mmo6AN30CTH, PyKOH oAaTh".

YenoBek ompezernsi BeC OJHOIO BEIIECTBA MOCPEJACTBOM apyroro. s Toro,
4TOOBI CTaTh ATAJIOHOM Beca, MPeIMEeT MPEXK/e BCEro MOJKEH 00IanaTh TSHKECTBHIO.

"I'onoea caxapa kak uzuueckoe meno umeem onpeoeienHyIo maxicecms, 6ec, Ho, Hu
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00Ha 2011084 caxapa He 0dem BO03MONCHOCMU HENnOCPeOCMBEHHO Y8Uoems Uil
nouyecmeosams ec. Mol bepem no3momy HecKOIbKO KYCKO8 dicelle3d, 8eC KOMOpPblX
3apanee onpedenen. Tenecnas ¢popma dicenesa, paccmampusaemas cama no cebe,
CMOTb Jice MAN0 ABNAemcs POopMOl NpoAsIeHUs MANCECMU, KAK U 201084 caxapa.
Tem He menee, umodvL 8bIPA3UMb 20]108) CAXAPA KAK MANCECMb, Mbl HPUBOOUM ee
8ecosoe omHouleHue K drcenesy. B amom coomnoutenuu sxcene3o a6iaemcs mejiom, 8
KOmMopom Hem Huye2o, kpome msaxcecmu" [16: 63].

OTajoHBl HW3MEPEHHsI MPUOOPETAIOT YHCJIOBBICE KOHCTAHTHI OJjarojaps
JEUCTBUIO  OKCTPATIMHIBUCTUYECKUX (HAKTOPOB, OHM (ITAJOHBI) HANETSIOTCS
YHCJIOBBIMU BEJIMUYMHAMU, (QUKCHUPYIOTCS M MPUHUMAIOTCS 00mecTBoM. McxomHbie
K€ 3HAYEHUS CJIOB MEPHI UMEIOT TMCTAHTHOE OTHOIIEHUE K YMCIOBOM KoHcTaHTe. Cp.
aHr.: peck, pound, dram, last, wey, load, minim. XapakTep U3MepsieMOro He MOT He
CKa3aThCsl HA CIIOCO0€ M3MEPEHMs], YTO MOATBEPKIAETCA aHAIM30M CJIOB bale, heer,
tod, hank, skein. Tak, Hanpumep, Npspka HU3MEPSAETCS MOTKAMH OMNPEIEICHHOTO
o0beMa, a TKaHb — KYCKOM TKaHH YCTaHOBJIEHHOro oOpasua. Cpeam cpeiacTB
U3MEpEHH HE MOCIIeTHEe MECTO 3aHUMAIOT B OpYAHsI Tpy/a (cM. cxemy 4).
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Cxema 4

Peck. "The word is somewhat obscure, but it is probably related to peck, to
snap up. As in the case of most measures, the quantity was once indefinite, and prov.
E. peck merely means 'a quantity'; We still talk of 'a peck’ of troubles'. In particular,
it was quantity for eating, cf prov. E. peck, meat, victuals, from the prov. E. verb
peck, to eat”.

Every man must eat a peck of dirt in his life (OED, 1710).

CrnoBa-u3MepUTENN COOTHOCATCS C PA3HBIMU MEPUOJIAMU AHTJIMMCKOTO SI3BIKA:
K JIPEBHEAHTJIMMCKOMY S3bIKY OTHOCATCS Stone, pound, last, wey, load, x

CpeIHeaHrIMicKkoMy — grain, scruple, peck, dram, minim, bale, tod, cord, spindle,
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cut, skein, hank, heer. K HICKOHHBIM CJIOBaM OTHOCSITCS M3MEpUTENH last, wey, load,
tod, spindle, cut, cut, hank, heer. CnoBa-U3MepUTEIN IO HMCXOIHBIM 3HAYCHUSIM
aCCOIMUPYIOTCSI C a) €CTECTBEHHBIMHM JICHOTaTamMu (stome, scruple, grain),
0) OONMBIIUMU W MaJIBIMU COBOKyNHOCTSMU (peck, pound, dram, minim, last, wey,
load), B) mymucThiMi WK chepuuHbIMU TipeaMeTamu (fod, bale), T) 4acTaMH WIH
KyckaMu mnpeameToB (cut, skein, hank, heer), n) opyausimu Tpyna (cord, spindle).
JlexceMbl U3MEPUTENHHOTO apeaia UCTOIb3YIOTCS HE TOJIBKO JUIsi 0003HAYEHUSI MEPHI
KHUIKUX, TBEPJBIX M CHITyYHX BEIISCTB, HO TaK)Ke — Mepbl BpeMeHu (scruple), Beca
(scruple, peck, last) (cM. cxemy 5).
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00301080005000000060200000000050000000c02£502d902040000002¢0118001c00
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000000000000000000000000000000000000000040000002d010000040000002d010
00004000000020101001c000000fb02eeff0000000000009001000000cc04400022436
16¢69627269000000000000000000000000000000000000000000000000000400000
02d010100040000002d010100040000002d010100050000000902000000020d00000
0320a110000000100040000000000da02{60220000a00050000000902000000020400
00002d010000040000002d010000030000000000 Cxema 5

N3meputenssMm mnpucyny OOLIMA TEHE3UC: OT NPEAMETHBIX 3HAYEHUU K
JMMEH3UOHAJIbHBIM C YHCJIOBBIMM KOHCTAaHTAMU K K CEMaM HEONpPEAECICHHOTO

KOJIHN4YCCTBA.

2.2. BaJIeHTHOCTHbIE XapaKTEePUCTUKHU AHTJIMICKHUX CJI0B MepPbI U Beca

CrnoBa Mepbl U Beca (PYHKIIMOHUPYIOT B SI3bIKE B OMNPE/EICHHBIX COUCTAHUSIX,
00Jaaf0T TPHUCYIIEH WM JIEKCHMYECKOW W CHHTAKCHYEeCKOW BaJeHTHOCThIO. [lon
JIEKCUYECKOW BAJICHTHOCTHIO CJIOB MOAPA3yMEBAECTCS MX CIIOCOOHOCTh COYETAThCS C
JPYTUMH CJIOBaMU, a MOJI CUHTAKCUYECKOW — 3aHUMATh OINpPE/EICHHbIE MO3UIINU B
CUHTAKCUYECKUX  CTPYKTypax. TOUYHOCTh  HU3MEPUTEIBHBIX  XAPAKTEPUCTUK
WHTeHCUULIMpYETCS  cloBaMu  just, only, but, every, ynoTpeOISIOMINXCS

HETMOCPEJACTBEHHO Tiepes JeBbIM MapkepoM. Cp. aHTL.: just a mile and a half, only
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three miles long, only forty miles from, every twenty yards along, only another ten
vards, etc. JIJis BBIpaXKCHHS TOYHOCTH HM3MEPHUTEIBHBIX MapaMeTPOB CIIOBA MEPHI H
BeCa COYETAIOTCI C PEJICBAHTHBIMU JICKCHYCCKUMHU  CIUHUIAMH. TOYHOCTH
UHTCHCH(PUIMPYETCS CHEIHATBHBIME ci10BaMH. Ho JIeBBIH HHIUKATOP MCCIIETYEMbIX

COUYETAaHUI MOXKET BBIPAXKaTh U MPUOJIIM3UTENBHBIE TapaMeTpsbl u3mepsiemoro (S,). 1o
JEeBYI0 CTOpPOHY OT u3Mepurenet (S;) 000coONIAI0TCS cloBa C HEYETKOU

kBaHTU(UKae, Hanpumep: more than twelve miles, many miles away, a good two
mile off, happen three miles, not a mile high, many and many miles, a few yards
away, not ten miles away, less than twenty pints, almost three miles, a little short of
four miles, may be twenty feet, say, three thousand miles, under six feet long, many
tons of flesh, some yards distance, a few feet of the space, a good pound of cheese,
about a quarter of a pint, unaccountable pounds of candles, several miles of
pedestrian descent, nearly half a mile of distance, not much more than five feet four
in height; happen three miles.

KonmuecTBeHHAs] TPUOTU3UTEIIHBHOCTD OS3BIKOBIISICTCS CIIOBAMHU JIUCTAHTHBIMU
OT 4YHCIOBOM TOYHOCTH (more than, many, odd, almost, a few, several,
unaccountable, etc.) o CI0BaMU-HOCUTEIISIMA YUCIOBBIX KOHCTAHT (twelve miles, six
feet, half a mile, etc), T.e. cOYeTaHUSIMU CJIOB C Pa3MbBITON KBaHTHU(HUKAIIUEH CO
CIIOBaMH C MapKHPOBAaHHOW TOYHOCTHIO. ATMIMPOKCHMAIHS B S3BIKE IMOCPEICTBOM
HECKOJIbKUX aJT€PEHTHBIX YHCIHUTENbHBIX TUIA aHI. two or three pounds of cold
beef, a barrel or two (a — B 3HaueHuu "ogun") three or four miles of stream, distance
of six or seven thousand miles, from ninety-five to a hundred pounds, three or four
feet about, etc. KoHBEepTUpOBAHHBICE B CYIIECTBUTEIbHBIC UHUCIUTEIbHBIC B
COUYCTAHHUSX C U3MEpUTSISIMH  (QYHKIMOHHPYIOT Takke Jsi  00O03HauYeHUs
NpUONU3UTENbHBIX MAPAMETPOB, HANIpUMep: hundreds of ounces of gold, hundreds of
miles of dry, almost waterless wilderness, millions of pounds of felled rock, millions
of bushels of feed, hundreds of millions of pounds, thousands of feet, etc. Hanpumep:
In this cave every year rock by the thousands of billions of pounds is transported into
metal (D. Carter). His wife led a similar existence some hundreds of miles away

(E .M. Foster).
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®opMbl €MHUYHOCTH CIIOB MEPHI U Beca SIBIISIOTCS CPEICTBOM BBIPAKEHUS
TOYHOCTH, (OPMBI MHOXKECTBEHHOCTH — CPEICTBOM MPHUOIUZUTEIBHBIX WU
HEeOyKBabHBIX XapakTepuctuk. Cp. aHri.: miles round, fathoms deep, tons upon
tons, gallons of tears, inches of land, pints of beer, tons of powder, bushels of letters,
yvards of silk. Hatipumep, Every shot seemed like an explosion of tons of powder.
(F. Norris).

[TpuOAM3UTEIBHOCT U3MEPHUTEIBHBIX IMapaMEeTPOB  BBIPAXKACTCS  IMyTEM
OTpHUIIaHUs YMCIIOBOM BenuuuHbl. Cp. aHIIL.: not five feet apart, not ten feet from, no
more than twenty-three feet wide, warn't sixty yards long, not twenty yards away, not
an acre of land, not a mile, etc. IlpuOIU3UTEILHOCT, KOJUUYECTBEHHBIX OIICHOK
MOXXET BBIP@KAThCA B AHIVIMMCKOM  SI3bIKE TPU  TIOMOINM  COIPSOHKCHHBIX
BBHIIICTICPEUUCIICHHBIX CPEICTB, Hampumep: about five or six inches deep; an inch,
perhaps, two, maybe a mile or two, not more than, a two or three mile current, etc.
JIeBBIi1 KOMIIOHEHT, CEMaHTU3UPYIOIIN TOYHOCTh UJIM HETOYHOCTh, MAPKUPYETCS:

— YUCIUTENbHBIMU — three or four miles, hundred miles distant, five inches
thick, etc.;

— HEONPEACICHHBIMU MECTOUMEHUSIMH — many miles away, a few yards from,
some inches further, several miles down, each mile forward,

— yKa3aTeJIbHBIMH, MPHUTSDKATSITBHBIMU MECTOUMEHUSMH,
UHTCHCU(PUIMPYIOIMUMHA HEOYKBAJIbHBIN CMBICTT 0003HauaeMoro, — these acres, his
pint, my pint of porter, my pound of flesh, these miles of meadow land;

— KOJIMYECTBEHHBIMU MpUJIaraTeabHbIMU — small acreage of garden, a single
vard of carpet, a stretch of hundred odd acres, twenty odd miles, next mile off, the
last hundred yards.

— HyMepaJbHBIMU CJIOBaMHU-CUETUYMKAMU — a dozen yards, a couple of fifteen
hundredweight, a couple of inches;,

— KOHBEPTUPOBAHHBIMU B CYUIECTBUTEIbHBIE YUCIUTEIbHBIMU — hundreds of
miles, thousands of billions of pounds, by hundreds millions of tons of dumped slag.

OnemMeHT S, B COYETAaHUSAX YKa3bIBA€T HA BEKTOP H3MEPSAEMBIX pe(epeHTOB

TUTA aHTi. high, wide, long, deep, down, up, away, from, below, above, behind. Cp.
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aHTIL: a good two mile off, many miles away, fifty feet deep, three inches deep, a mile
from, miles on, many a mile round, a few yards between, three thick, three hundred
miles north, miles around, ten yards down, eight inches deep, a half-inch long, two
inches across, half in a mile farther, some miles behind, some twenty miles outside,
about a mile beyond, about two hundred years long, etc. Hanpumep: The more is
before us now, and there is no life for many a mile round (Ch. Bronte).

N3mepsieMoe MOKET UMILTMIUPOBATHCS KOHTEKCTOM. Oliver walked twenty
miles that day (Ch. Dickens). You took three-quarters of an hour to walk a mile
(Ch. Dickens).

B s3b1K0BO# KapTHHE cpabaThiBaeT METOHUMHUYECKUN IMMEPEHOC Ha3BaHUS CO
CJIOBa-M3MEPHTENI Ha m3MepsieMoe. Tak, mopora, JUIMHHAS W TPYIHAs, Ha3bIBACTCS
miles, a OONBIIION BEC — pounds, HUYTOXKHBIC 110 BEIWYMHE TPEIAMETHI — inch, a
oonbiue — ell. Cp. auri.: In the diminishing daylight they went along the level
roadway through the meads which stretched away into gray miles (Th. Hardy). To
think o' the miles I've ramped o' starlight nights these last thirty year (Th. Hardy).

I pointed out to him that we were miles away from a pub (Jerome K. Jerome).
[TokazaTenu KOIUYECTBEHHON MPUOIU3UTEIPHOCTH PEATU3YIOTCA B COUETAHUAX TUIIA
weight 15 to 300 Ibs., weighing 0,25 to 5 Ibs., from 0,3 inch to 220 inches, from 75 to
500 pounds capacity.

2.3. Dnuaurmaruyeckue ((popMajibHble W CEMAHTHYECKHE) XAPAKTEPUCTHUKHU

AHIJIMHACKHX CJIOB M€EPLbI 1 BECa

CrnoBa-u3MepuTeI CO37al0T HOBBIE CIIOBA M0 HOPMaM U MOJIENSAM S3BIKOBOM
cucrteMbl. Tak, 94% wuccnenyemMbpIX H3MEpPUTENIEH OTHOCATCS K HPOCTBIM CIIOBaM,
UCKJIIOYEHUE COCTaBIAOT hogshead, hundredweight, furlong. llpoctbie 10
CTPYKType, CJIOBa MEpbl M BeCa BBICTYMAIOT WCXOJHBIMU CIWHUILIAMH IS
oOpa3zoBaHus HOBBIX AepuBaTUBOB. Cp. aHTI. inch-stock, six-inch ruler, a 400-acre

farm, six-footer, ton-weight, poundal, acreage, mileage, 500-ton unit, to fathom,
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fathomless, bushelful, etc. Ilpon3BogHbIE WHHOBAIIMM OTMEYECHBI MATTEPHOM Sr +
cypdukc, (Sr — kopHeBas Mopdema cloBa-U3MEpPUTENs), HAIPUMEpP: aHTIL. acr-ed,
pound-er, mil-er, cord-age, sack-ful, pound-er, fathom-less, etc. CyMMapHOCTb,
COBOKYIMHOCTh CEMAaHTH3UPYETCS IOCPEACTBOM COCAMHEHUST KOPHEBOW Mopdembl
u3meputens ¢ cypduxkcom age: acreage "miomanb 3eMiId B akpax', tonnage
"rpy30BMeCTUMOCTR", mileage "paccrosinue B Muwisx", pounage "monuinHa ¢ Beca',
footage "paccrosinue B dhyrax", yardage "paccrosHue B spaax" u T.1.

JlepuBaTuBbI MaTTepHa KOpHeBas Mopdema + cyPpduKkc -er coB MEpbI U Beca
0003HAYaIOT TPEAMEThI, JuIa, (U3HNUYECKHE CBOWCTBA KOTOPBHIX 3aJ0XKEHBI B
KOpHEBOM Mopdeme u3MepuTensi, HanpuMep, aHril.: pounder "mipenMer BecoMm B 1
¢byHT", miler "cioprcmen B Oere Ha 1 Musio".

Cybdukc -er BbICTymaeT  CIOBOOOpa30OBaTEIbHBIM  DJIEMEHTOM B
CJIO)KHOIIPOU3BOJIHBIX CJIOBaX THMA Six-footer, six-incher, seven-pounder, etc.
JlepuBaTuBBI, OOpa3oBaHHBIE OT CIOB MEpPhl M Beca, MO CBOEMY 3HAYCHUIO
pacmanaroTcs Ha JaBe Tpynmbl. [lepBas rpyria BKIIOYAeT CIIOBA-HOCUTENN TOYHOM
KOJIMYECTBEHHOM XapaKTEPUCTUKH (Tpymiia cjaoB ¢ cypdHUKCcoM -er), BTopasi — CJIOBa C
HETOYHOM M3MEPHUTEIIFHON HOMUHAILIMEH (TpyTma CJIOB C -age, -ful, -less, -ed).

CrnoxHble CJIOBa COCTOST M3 MOpdeM TOJILKO u3MepuTeneut (acre-foot, foot-
pound, acre-inch) nnu mopdem uzmepurtenet u Apyrux cios (milestone, milepost,
yardstick, foot rule, footcandle, ell-wand, pound-cake, etc).

Bropas rpymnma o 3Ha4eHHIO pacragacTcsl Ha MOATPYNIBI THHA: a) milestone,
milepost, -post, 0) footrule, ell-ward, yardstick, pound-cake. B rpynne (0) mopdemsl
U3MEpUTENIeH HaXOMATCS B TPEMO3UIIMU M MOCTIIO3UIIUN CIIOXHBIX CJIOB: 1) dram-
drinker, gill-house, bushel-bag, yard-measure, acre-land, fathomline, fathomwood,
pound-weight, pint-pot, acre-man, quart-pot; 2) six-footer, nine-incher, five-miler,
YTO IKCIUTULUPYETCS] CEMAaHTUUYECKUM JTU3aHOM.

Haunbomee yacTOTHRIME B OOMXOJIE€ BBICTYNAIOT M3MEPUTENH foot, acre, yard,
pint, bushel, mile, inch, pound, fathom, cnoBooOpa3oBaTelbHass HWHTCHCHUBHOCTb
KOTOPBIX MaTepHaIu3yeTCs B IEPUBATAX: acre — acreage, acre-man, acre-foot, acre-

inch, acre-land, acre-staff, acred; bushel — bushel-bag, bushel-age, bushel-basket,
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bushel-measure; foot — six-footer, foot-ton, footage, foot-pound, foot-candle, foot-
rule; yard — yardage, yard-stick, yard-wand, yard-measure, yardland; pint — pint-
pot, pint-soup, pint-sizer, mile — miler, milestone, milepost, mileage, milemark; inch
— inc-measure, inch-pound, six-incher; fathom — fathomable, fathomer, fathomless,
fathomlessly, fathomline, fathommeter, fathomwood, pound — inch-pound, poundal,
pound-cake, poundweight.

[IaThACCAT UCCIIEIOBAHHBIX CIOB-U3MEPHUTENICH TPECTABICHbBI B 6 Tpymnmax: B
NepBOM rpymme 000COONSIOTCS yCTapeBIIME CIIOBAa-U3MEPHUTEIN, BO BTOPOH —
(dpa3ecoqoruyecKkie CIUHUIBI C YCTAPEBIIMMH HM3MEPUTEISIMH, B TPEThbeH —
U3MEPUTEIIN-PAPUTETHI, B YETBEPTOW — PapUTEThl, UCXOJAHOE 3HAYCHHUE KOTOPHIX
BBICTYIIAET 3aMaCKHPOBAHHBIM, B TISATOW M IIECTOM TPYIINAX — aKTUBHBIC CJIIOBA MEPBI
U Beca COOTBETCTBEHHO C TPO3PAYHbIM W HEMPO3PAYHBIM HCXOTHBIM 3HAYCHHEM.
BeptukanbHbie CcTONOIBI  TAOMWIBI BKJIIOYAIOT CJIOBA-U3MEPUTENIM C  pPa3HOM
WHTCHCHUBHOCTBIO JICHCTBHS B COBPEMEHHOM $3bIKE, TOPHU30HTAJIBHOC JICJICHHE

MPEICTABIIIET STUMOJIOTHYECKUE UCTOKHU (CM. TabmuIty 1).

Tabnuya 1
ITo1MacCeKTHOCTH CJIOB-U3MeEpUTeei
DOyHKIUHA Ycrapesmue | Ppaseo- Papurer | 3amacku- | AKTUBHAsA | AKTHBHas
H3MEPUTENH | JOTH3MBI | bl POBaHHBLI | rpynma ¢ | rpynma ¢
e npo3pau- Henpo3pay-
3TUMOHBI | HBIMHU HBIMH

3THUMOHAMH | O THMOHAMH

I span

COMATHU3MBI brace ell foot fathom
nail

11 perch
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y4acTOK hide rod acre
3eMIIH, yoke pole furlong
opyaus Tpyaa link yard
chain
111 hogshead
KOHTEHHEPbI pipe ton
chaldron | gill pint bushel
barrel gallon
sack
v quarter mile
JIEKBAHTHUTA- quart inch
THBBI hundred- ounce
weight
\Y cut minim stone pound
necyOTaHTUB skein scruple
bl hank dram
heer peck
spindle | tod
cord wey
load last
grain
bale
X=50 5 1 19 8 6 11

He Bce wucciemyeMble cjoBa OCTAlOTCS AaKTyaJIbHBIMU B COBPEMEHHOM
AHTJIMHACKOM s3bIKE. YacTh CIOB OTHOCHUTCS K paspsdy yCTapeBIIMX H3MEPUTEICH
(hide, yoke, brace, ell, span, nail). bonbllasg 4acTh UCCIEAYEMBIX CIOB-U3MEPHUTENEH
HE SIBJISIFOTCS JOCTOSTHUEM OOLIEHApOAHOU ieKCcuku (cut, skein, hank, heer, chaldron,
rod, pole, perch, pipe, hogshead, etc.). W3 50 wusmeputeneii B Kopmyce
MU3MEPUTENBHOM JIEKCUKH OCTAIOTCS aKTyajdbHbIMU 17 u3mepurene 6 u 5 rpynmi;
3arem crenyer 27 paputeToB 4 U 3 rpynm M 6 ycrapeBIIMX u3Mmepurened 2 u |
rpynnbl. Bo ¢pa3eonornueckoM KOHTEKCTE OCTAIOTCS JICUCTBEHHBIMH H3MEPHUTENH
inch, mile, foot, yard, pound, ounce, ton, pint, acre, gallon, stone.

YacToTHOCTh UCCIIEIOBAHHBIX CIIOB-U3MEPUTEIICH TTPEICTABICHO MO TPYTIaM B
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BCPXHEM pPAOY, KOJIMICCTBCHHBIX MokKazarejieil — B HbKHEM pany:

6,5

17 4,3

27 2,

6

HeoOpatumMocTh BpeMeHHM U 0OBEeMHasi CEMaHTH3allus H3MEpUTENeH
buKcupyeTcs B Xy10)KeCTBEHHOM auckypcee. Cp:
Lost Acres

They have their paper substitute —
Intercalation of an inch
At the so many thousandth foot:
And no one parish feels the pinch.
But lost they are, despite all care,
So perhaps likeliest to be bound
Together in a piece somewhere,
A plot of undiscovered ground.
Invisible, they have the spite
To swerve the tautest measuring chain
And the exact the iolite
Perched every side of them in vain,
Yet there’s no scientific need
To plot these acres of the mind
With prehistoric fern and reed
And monsters such as heroes find.
They have, no doubt, their flowers, their birds,
Their trees behind the phantom fence,
But of the substance of mere words:
To walk there would be loss of sense.

Ha crpanunax The Oxford English Dictionary matel kaHOHM3UPOBaHHS
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yKa3aHHBIX U3MepUTenel 3auKCUpOBaHbI CIEAYIOIIMM 00pa3oMm:

Yes good every dramme of it, and I will not bate thee a scruple (OED, 1601).

Let me have a dram of poison (OED, 1592).

The Letter is too long by half a mile (OED, 1588).

Better is one wince of good life that X pound of pardon (OED, 1526).

An ounce of common sense goes farther than many carloads of logic (OED,
1870).

Wedded life without a grain of love (OED, 1894).

In the choice of a second wife one scruple of prudence is worth a pound of
passion (OED, 1830).

[Ipn QurypasibHOM HCHOJB30BAHUM  CIOB-U3MEPUTENEH KX YHUCIOBas
KOHCTaHTa CIY>XUT (HOHOM JyIsi 0003HAYCHUS TO JIM HUYTOXKHOTO, TO JIU OOJIBIIIOTO
KOJIMYECTBA:

- dram = 1.772 grammes (No dram he had of constancy (OED, 1566);, Having not
one dram of learning (OED, 1709)),

- grain = 0.0648 gramme (4 little less simplicity with a grain or two more sincerity
(OED, 1775));

- ounce = 28.350 grammes (Not all at once, but by ounces, as we say (OED, 1617)),

- inch = 25.400 millimetres (He could not see an inch before Him (OED, 1894));

- peck = 9.092 litres (The said George ... told hym that Mr. More was in a pecke of
troubles (OED, 1535));

- acre = 0.40468 hectare (If the King wants a yacht or Her Majesty’s Grace would
like a few acres of real lace (OED, 1842)),

- fathom = 1.8288 metres (fathoms deep, fathoms down);

- mile = 1.6093 kilometres (The letter is too long by halfe a Mile (OED, 1588)).

Her feet carried her mechanically forward, every foot of her progress being a
satisfactory portion of a flight which she gladly made. (Th. Dreizer).

Every barn in the neighborhood, every stone in the church and every foot of
the church-yard, had some association of its own, in my mind connected with these

books, and stood for some locality made famous in them (Ch. Dickens).
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You can hear it for miles (J. D. Salinger).

Queue for miles (F. Dillitoe).

You see, since the revolution the army has absorbed tons of literature,
propaganda, and has a growing hunger; and now all that is cut off (J. Reed).

She was able to get every ounce of humour of the semicolon and no one alse
could get within a mile of her (W. S. Maugham).

... I could settle down into a state of equable low spirits, and resign myself to
coffee — which I seem, on looking back, to have taken by the gallon at about this
period of existence (Ch. Dickens).

... I was out mid-stream with a gallon of Thames water inside me before |
knew what had happened (Jerome K. Jerome).

CrnoBa-uzmeputenu OecclieJHO €3 s3bIKa HE HWCYE3al0T: OHH MEHSIOT
napameTpbl CBOETO (PYHKITMOHMPOBAHUS, WCIOJB3YIOTCS B SI3bIKE JJIT HOMHHAIHH
HEOIIPEAEIEHHOTO KoJinyecTBa "MHoro", "maio".

CrnoBa Mepsl M Beca B HAay4YHOH KapTHHE MHpa 00O03HAYAIOTCS "TepMHUHAMU
uzmepenus". [lox TepMuHOM MoApazymMeBaeM CJIOBO WIIM CIIOBOCOYETaHUE, KOTOPOE
0003HaYaeT OMpEEICHHOE MOHATHE U3 00JaCTH HAYKH, TEXHUKHU, UICKyCCTBA U T.H.,
IpU DTOM XapakTepHu3yeTcss TakuMH JudQepeHInaIbHbIMU NPU3HAKAMU (WM
TpeOOBaHMSIMU) KaK CHCTEMHOCTh, TOYHOCTh, OJHO3HAYHOCTh, OTCYTCTBHE
KOHHOTAITUU ¥ CAHOHUMHH.

[TpuHAAIEKHOCTH CIOB MEphl W Beca K TEPMHUHOJIOTMYECKOM JICKCHKE

oOBbeKkTUBUpYETCs NePUHUTUBHONU PyHKIMEHN (CM. TaOnuILy 2).

Tabnuya 2
Jlekcukorpagpuueckas re(pMHULMA AMMEH3MOHATBLHOU JTEKCUKHU
Ne | HomuHamum JepMHAIMY AHTIMHCKHUX CJIOB MePbI U Beca
n/nm | pedepeHToB
1 2 3
1 acre - a definite measure of land, a piece of 40 poles long by 4

broad (4840 sq. yards) or its equivalent of any shape

2 bale - a measure of quantity (used with more or less precision)

3 barrel - a measure of capacity both for liquids and dry goods,
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varying with the commodity

4 bushel - a measure of capacity used for corn, fruit, etc. containing
four pecks or eight gallons

5 chaldron - a dry measure of 4 quarters or 32 bushels

6 cord - a measure of cut wood, 8 feet long, 4 feet broad, and 4 feet
high

7 chain - a lineal measure, equal to 66 feet or 4 poles

8 cut - a piece of cloth of a definite length

9 brace - a measure of length, about 64 inches

10 | dram - a weight of 60 grains

11 |ell - a measure of length varying in different countries

12 | fathom - a definite measure of 6 feet

13 | furlong - a lineal measure varied according to the extent assigned at
various times and places to the Acre

14 | foot - a lineal measure originally based on the length of a man's
foot

15 | gallon - an English measure of capacity (of 277 j cubic inches or of
231 cubic inches)

16 | gill - a measure for liquids, containing one fourth of a standard
pint

17 | grain - the smallest English and U.S. unit of weight; now = 1/5760
of a Ib. avoirdupois

18 | heer - a measure of linen or woolen yarn containing two cuts, the
six part of a hasp or hank of yarn, or the twenty-fourth part of
a spindle

IIpooonocenue mabauyol 2
1 2 3
19 | hank - definite length of yarn or thread in a coil
20 | hide - a measure of land in OE times, varying in extent with the

nature of the ground
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21 | hogshead - a liquid measure containing 63 old wide-gallons

22 | hundredweight | - locally it has varied from 100 to 120 Ib.

23 |inch - a measure of length, the twelfth part of a foot

24 | last - a commercial definition of weight, capacity of quantity,
varying for different kinds of goods and in different localities

25 | link - a measure of length, 7,92 inches

26 | load - a unit of measure or weight for certain substances

27 | mile - a unit of measure, about 1,618 yards

28 | minim - the smallest unit of fluid measure, about equivalent to the
drop of liquid; the sixtieth part of fluid drachm

29 | nail - a measure of length for cloth; 2 inches, or the sixteenth part
of yard

30 | ounce - a unit of weight, the twelfth of a pound

31 | pound - a measure of weight ... very variously modified in the
course of ages

32 | pint - a measure of capacity for liquids, equal to half quart or 1/8
of a gallon

33 | pipe - a measure of capacity, equivalent to half a ton, or 2
hogsheads, or 4 barrels

34 | perch - a measure of length, equal to 5 S yards, or 16 S feet

35 |pole - a lineal measure for land, equal to 5 S yards of 16 S feet

36 | peck - a measure of capacity used for day goods; a fourth part of a
bushel, or two gallons

37 | Rod - a measure of length, equal to 5 S yards or 16 S feet; a perch
or pole

38 | quart - an English measure of capacity, one fourth of a gallon, or
two pints

IIpooonocenue mabauyol 2
1 2 3
39 | quarter - a measure of capacity for grain, the fifth part of wey or load
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40 | tod ~\a weight used in the wool trade, usually 28 pounds or 2

stone

41 |ton - a measure of weight, now generally 20 cwt.

42 sack - a unit of measure of weight for corn, flour, fruit, wool, coal,
etc.

43 | scruple - a unit of weight, 20 grains

44 | skein - a quantity of thread or yarn, eighty turns of the thread upon
a reel fifty-four inches in circumstances

45 | span - a measure of length, 9 inches

46 | spindle - a measure of yarn, varying according to the material

47 | stone - a measure of weight, equal to 14 pounds avoirdupois

48 | wey - a standard of dry-goods weight, varying greatly with
different commodities

49 | yard - measure of length, equal to three feet or thirty-six inches

50 | yoke - one-forth of a sealing about 50 or 60

JlepuHUIE CIOB MEphl M Beca CTPOSATCS IO NPUHIUIY ABYX CTYIEHEH.
[lepBas cTtynens neUHUIIMN yKa3bIBAa€T Ha TO, 4TO uMepsercs (a definite measure
of land, a measure of quantity, a measure of capacity, a liquid measure, etc.), a
BTOpasi CTYIIEHb COOTHOCHT U3MEPHUTENb C JPYTHMH STUHUIIAMH TEPMUHOJIOTUIECKON
JIEKCUKU one acre — a piece of 40 poles long by 4 broad, bushel - four pecks or eight
gallons, ton — 20 cwt., etc. KirodeBbIM OOBSICHSIONIUM CIOBOM | CTymneHu
neuHUIMU SBISIOTCS unit, weight, measure, 3a KOTOPBIMU CJIEAYIOT cjoBa length,
capacity, quantity, weight, land. Jlepununms (1 cTymneHb) HUCCIEAYEMBIX CJIOB
0003HaYeHa MATTEPHOM:

length
capacity
a + (measure) + of + quantity
weight
land,
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B KOTOPOM YKa3aHbl CEMaHTHYECKUE TPAHUIIBI TISATH MapaMeTPOB M3MEPEHUS: JTMHA
(length), obobem (capacity), xonuuectBO (quantity), Bec (weight), TPOCTPAHCTBO
(land). Uccnenyemble coBa, TAKUM 00pa3oM, COOTHOCSTCS € MATHIO Tpymnnamu (a, b,
¢, d, e), obmieit GpyHKIMel KOTOPhIX €CTh U3MEPEHHeE (X): acre — xe, bale — xc, barrel
— sb, chain — xa, dram — xd. Bropas ctyneHb neUHHUIINU SBISETCS BbIPA3UTEIEM
YHCIOBBIX KOHCTAHT, MApKEPOM COOTHOIIECHWH €IWHUI] BHYTPH TEPMUHOCHCTEMBI
(cp.: a yard — 16 S feet, stone — 14 pounds, span — 9 inches, etc.).

ToyHOCTH M OJHO3HAYHOCTH CIIOB MEPhI W BECa MPHUIHCHIBACTCS MPUHSATHIMU
OOIIECTBOM JOTrOBOpaMH, IOCTAaHOBJIEHUSIMHU, CTaTycamH, 3akoHamu. Bompocamu
CTaHJApPTU3AIMKI 3TAJIOHOB H3MEPEHUS 3aHUMAIOTCS CIICLUANBHBIC YUYPEKICHUS U
opranuzanuu. VcTopusi KaXIoro HW3MEpUTENs — O3TO YTOYHEHHE COJEp)KaHUS
HOMUHYeMOl IleHHOocTH WH(popmarmu. CMeHa YHUCIIOBBIX KOHCTAHT H3MEPUTENICH
OOBSICHSAETCA HBOJIIOIMEN Hayku OO0 HM3MEpPEHUsX, CTaHAapTU3allMedl METOJOB U
cpenctB. Ha mpakTuke TepMHUHBI JaleKO HE BCerJa CBOOOIHBI OT ABYCMBICIIEHHOCTH,
00pa3HOCTH U CYTTECTUBHOCTH. JleTepMHHOJIOTH3AIMS — 3TO 3aMMCTBOBAaHUE CJIOBA
U3 TEPMHUHOJIOTHYECKON CUCTEMBI U MOJIHOE OCBOSHHE €r0 B OBITOBOM dH030HE. [Ipn

"BpixoAe" W3 TEPMUHOCHCTEMBI CIOBa MEphl W Beca CEMAHTU3UPYIOT

HEONpEAETICHHOE KOIn4ecTBO "MHOT0" — "™Mano". Cp. aHri.:
acres — large quantities, a vast expansion
bushels  — a large quantity, or number
gallons  —alarge amount
loads — a great quantity, or number
miles — a great distance, or interval
peck/s/ — a considerable quantity, or number, a great deal, a quantity, a
heap, lot
tons — a very large amount
yards — at great length, without end
dram — small quantity
foot — the least distance of space
inch — the least amount or part, a very little, a bit
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scruple  —a very small quantity or amount
span — a short space of.
JleTepMUHOIOTU3UPOBAHHBIE  CIIOBA  TOJKYIOTCS TIPH  TIOMOIIU  CJIOB

HCONMPCACICHHOI'O KOJIMYCCTBCHHOI'O IIJIaHaA. Cp aHTJI..

tons of pirates many pirates
bushels of letters many letters
an ounce of sense little sense
gallons of water much water

Hanpumep: Give him an inch and he'll take an ell. One scruple of prudence is
worth a pound of passion. An ounce of good life better than a pound of pardon.

Cdepa ynorpeOnenusi "ObIBIIMX'" H3MEpUTENEH CTAHOBUTCS 3HAUYUTEIIBHO
mpe. Cp.: aHr. fons of witnesses, tons of literature, acres of people, acres of
European history, acres of laces, ounce of love, a scruple of prudence, inch of will,
inch of liberty, ell of sleep, a dram of learning, loads of friends, a pound of pardon,
loads of logic, tons of people, a barrel of fun, a peck of troubles; pycc.: JIto66u 0ono
MeHO8eHbe 00podice MHe 20008 mocku u cies. Cam ¢ HO20moK, a Kaghmau ¢ 10KOMOK.

OUrypaibHOCTh CJIOB KBAHTHUTATHBHOW JIGKCUKU OIPEAEISETCS XapaKTepoM
o0o3HauaemMoro pedepeHta (witnesses, literature, people,  history, etc.),
HOMUHAITUSMHA HPPEANThHBIX SBICHUM W TPEIMETOB, MAapKEPOM CEMaHTHYECKOTO
CIBUTA W3MEPUTENSI BBICTYNMAET KOHTEKCT WU cutyarms. Hampumep, Every boy he
encountered added another ton to his depression (M. Twain); Jim would have
enjoyed exceedingly thrashing Cornelius within an inch of his life (J. Conrad); You
should have seen acres of people throw themselves down in that water and kiss it
(M. Twain). Hocutenu aHTIIMICKOrO si3bIka KOMMEHTHPYIOT BbiBecKy Yard of Ale,
KOTOpasi Kkpacyercs Ha muBHOM Oape B T. Crpardoprae-Ha-ABOHE, TaKUM 00pa3oM:
"This old-time measurement of beer was a glass which held half a pint. It was a glass
shaped like a coaching-horn without the mouthpiece, wide at the bottom and
narrowing to a neck. A number of them are still in existence".

Hekoropble cioBa MEpbl M Beca BBICTYIIAIOT HEOTHEMJIEMBIM KOMITOHEHTOM

CKOPOTOBOPOK, pU(PMOBOK, IIOCIOBUIL U IOTOBOPOK, (ppazeosnorusmos. Cp. aHr.:
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a) - by the yard, eat a peck of salt with somebody, a peck of trouble, it stands out

a mile, miles better, not a hundred miles away, inch by inch, grain of wheat in

a bushel of chaff, pound of flesh, put a quart into a pint;

- a miss is as good as a mile.

0)  Peter Piper picked a peck of pickled pepper,

A peck of pickled pepper Peter Piper picked;

If Peter Piper picked a peck of pickled pepper,

Where's the peck of picked pepper Peter Piper picked?

- After dinner rest while,

After supper walk a mile.

- There was a crooked man, and he went a crooked mile.

DBOJIONNS HUCCIEAYEMBIX CIIOB TMOATBEPKIACT JACUCTBUE IHAICKTHYECCKOTO
3aKOHA OTPHIIAHMS: MCXOJHOC HEU3MEPUTEIHHOEC 3HAYCHHE ATUMOHOB OTPHIIACTCS
n3MepurenbHbIM  3HaueHueM CMB, koropoe B CBOWO oudepeab OTPULIACTCS
HEOIPEIeICHHO-KOJINYEeCTBEHHBIM [37].

[Tpu nerepmunOIOorM3armu CMB nmuImaroTcs 4epT TepMUHA U BO30OHOBIISIOT
accouMaluMu C HETEPMUHOJOIMYECKOM JIEeKCMKOW. ['eHepamu3anus 3HadYeHUS
UCCIICyeMbIX EIMHMII B3aMMOCBS3aHa C TPOIECCAaMH CHHOHUMH3AIUU |
AHTOHMMH3AIIMA — MAapKephl OTCYTCTBUS KOHKPETHOCTH W  CHEIUaTN3aIllun
ceKoHAapHoro oOpa3zoBanus. B mporecce dhpazeonoruzanuu JaHHBIX CJIIOB BEIYIIYIO
pOJIb UTPAECT CEMaHTHKAa KOHTAKTHBIX CJIOB, TOJI BIUSHHEM KOTOPBIX MPOUCXOIUT:
JECEMaHTH3AMMs TOYHOTO KOJWYECTBEHHOTO 3HAYCHUS CJIOB MEpPhl W Beca M
NpUOOpPETEHUSI MMM CEMbl HEONpEICIICHHON KBaHTHUUKaWU, "HapylieHne" ux
TEPMUHOJIOTHYCCKMUX KOODPJMHAT, BO3HUKHOBCHHE aJOTHYHBIX, HECHCTEMHBIX

COYETAaHUM CJIOB, TPOTUBOPEUALLINX PEAIBHBIM CBS35IM KaAPTUHBI MUPA.
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I'naBa 3. Hayunasi KapTHHA KBAHTHTATUBHBIX HOMUHAIH

AHIJIUHCKOI0 A3bIKA

3.1. UcTOKHU ¥ cTaTyC IeHYyMePATUBOB AHIJIMICKOIO A3bIKA

JKu3Hb YMCIUTENBHBIX CJIOB NpPOJOJKaeTcss B JeHyMmeparuBax (DeNum).
JleHymepaTuBsl — BTOPUYHBIE, CEKOHJAPHBIC KOHCTPYHUPOBAHMS, B MOBEPXHOCTHOM
CTPYKTYpE KOTOPBIX COXpaHseTCsl KOpHeBas Mop(dema HUCXOAHBIX EIUHUIl —
yUCIUTENbHBIX. ['nmyOuHHas  crpyktypa DeNum  mno-pazHoMy — coxpassier
OOJIMTaTOPHYIO ISl YUCIHUTENbHBIX ceMy uucia. B xopmyce DeNum ob6ocobisercs
napagurma mnoiHo3HauyHbiX (+DeNum) wu HemosHo3Ha4yHBIX cJ0B (—DeNum).
[Tonno3naunbie (+DeNum) wMomuduIUpyroT CEMaHTUKY HMCXOJHBIX Mopdem
YUCIUTENBHOTO. WX cemaHTHYecKash JeBUalUs JETEPMUHUPYETCS YacTePEUHBIM
crtatrycoMm uHHOBauuil. Cp. aHr. twice, teeners, someone, threefold, to ten, five-
storeyed, fortnight, twilight, only, alone. Tlpou3BOAHBIC EAUHUIIBI PACITUPSIIOT
UCXO/HYI0 (hOpMY, CHHKPETUYHO 0003Havas "ducio" + "mpeameTHOCTs", "uncimo" +
"nevicteue", "uncno" + "kadectBo", "umcio" + "crmoco6 nerictBug". IlonHO3HAYHBIE
(tDeNum) mnomnonHsitoT Kopmyc HMHGOPMATHBHBIX CIIOB, M TEM CaMbIM
CBUJICTEIICTBYIOT O MPOIECCaX IBOIOLUM, MOIUDUKAIIMKM KOPITYyCca YUCITUTEIbHBIX
IpU CO3JaHUW HOBBIX Ha3BaHWUW uwncen (MO3MHUX YHUCIUTEIbHBIX), W JPYTHX
YaCTEPEYHBIX AJIEMEHTOB MapaTUTMbl BTOPUYHBIX KOHCTPYKIIHM.

Cpean HenosHo3HayHbBIX (—DeNum) BbLaENsA€TCS KOPIYC CIIYXKEOHBIX OT
YUCIIUTETBHBIX CHHTAKCHYECKUX (OPMAHTOB — TMPEUIOTOB, COKO30B, YaCTHII,
MEXKJIOMETUM, YTO 0OBEKTUBUPYETCS KOPITycoM IpuMepoB. Kopmnyc 1eHyMepaTUBoB,
M3BJICUCHHBIX B HAIIEM MOMCKE M3 XYJOKECTBEHHBIX TEKCTOB, cocrasisier 1400
JEKCUYECKUX €IMHUILl ¢ MopheMol YHUCIUTENbHOro, cpeau Hux — 315
HETOJHO3HAYHbIX  (opMaHTOB. MapkepoM  pasiuyeHus] TIOJHO3HAYHBIX U
HEMOJHO3HAYHBIX  CJIOB  CIIYXKUT  JIEKCUKO-CEMAaHTHYECKas  HAMOJHIEMOCTh
CUHTaKCcU4YeCKuX marrepHoB. Hanpumep, aurin.: Not_only hadn’t he missed a day, but

he arrived early. Beth’s parents had died in auto accident only a few days later. He
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was the only one who remained unfazed by her mood swings. Not only had he been
an excellent athlete. Only Drake called Elizabeth, and only when they were alone.
He’ll only take a second. Now once he finds you, just follow him out, okay? Only if
you want to tell one, he offered. Only then it is over. Only a little bit sticks. Jlekcema
only, BocXoasas K YHCIUTEIILHOMY one, B TEKCTaX MpeACTaBlieHa MPOU3BOTHBIMU
SMHUIIAMH — CYIICCTBUTEIbHBIMH, NIPUIIAraTeIbHBIMY, HAPEUUSIMHU, MECTOMMEHUSIMU
U CIIYKE€OHBIMH CIIOBAMHU.

N3yuenue s3pIKa ¥ €r0 €IUHUI] CTOCOOHO MPHUOTKPHITH TAHBI IIO3HAHUS MUPAa,
MPOIIECCOB 00pa30BaHUSI W BBHISBICHUSA TPU3HAKOB OOBEKTOB, MaTepUaTU3AINH
uH(dopMaIuu, yrnopsjgounuBanus 3HaHuN o Mupe. CHHKPETU3M YHCIUTEIbHBIX HA UX
CTapTOBOM JTarieé CTAHOBJICHHUSA I[O-pPA3HOMY TMPEACTaBICH B YaCTEPEYHBIX
neHymeparuBax. Moaudukanuy CUHKPETHU3MA MPOHHU3BIBAIOT BEKTOPHI ABOJIOIUH,
uHomtouMn DeNum. B mnonHo3Hausnbix (+DeNum) npuoputer npuHAIIEKUT
JIEKCUYECKOMY HAIOJIHEHUIO, B HEMOTHO3HAUHBIX (—DeNum) — uX CHHTaKCHYeCKOMY
OBITHIO.

JleHyMepaTuBbl IPECTABICHBI B CICAYIOMIUX TPYINaxX: JISHEKHbIC 3HAKU (Six
pence, four pence), HOMUHAIIUK Bo3pacTa (in her teens, a teeny, sweet and twenty, a
something twenty, a twentyish girl, on the right side of thirty, just round fifty),
MECTOMMEHHBIE 00pa3oBaHus (someone, everyone, anyone, fiftysome), CiiyxeOHbIE
cioBa (between, only). JleHymepaTuBbI OTMEYEHBI CYKIIECCCUBHON BepOOKpearuei:
YHCITUTENIbHOE — TpUiIaraTeibHoe — Hapedyne — YacTHIla — CIY>KeOHOEe CIIOBO.
KBanturatuBHocts DeNum cemaHTH3upyeTcsa B pycie TOUHBIX (fwice, once, thrice,
twofold), npubnuzutenvubix (hundredsome, fortyish, a something twenty) wu
Pa3MBbITBIX, HEBBIPAXKEHHBIX MapaMeTpax (none, between).

3a KaXXIpIM CIIOBOM CKPBIBAETCS M3BECTHASI UCTOPHS, a 32 YHCIUTEIbHBIMU —
cara 00 WX CTaHOBJICHUU U (PYHKIMOHUPOBAHMM. OIMUIUTMATHUYECKUN aHaIU3
KBaHTUTATUBHOM JICKCUKU CBHJICTEILCTBYET O JEHCTBEHHOCTH BEYHOTO JBUTATETS B
pyciie  CEMaHTHYECKOW JeBHAIlMM  POACTBEHHBIX CJIOB. YWCIWUTEIbHBIE —
"ponctBennuku" DeNum, nociennue — ux "aetu", KOTopble MOBTOPSIOT OUorpaduio

ponuteneil. HeoreHusi He OKaHYMBAETCS HAa CEKOHAAPHBIX OOpa30BaHUSAX, 38 HUMHU
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CJIETyIOT BTOPUYHBIC, TPETUYHBIE U Y€TBEpUUYHBbIE KOHCTpyHpoBaHus. Cp.: aHr. one
— once — oncer; one — only (Adj) — only (Adv) — only (Particle) — only
(Conjunction): An only child, only pleased (very), only he can do that, if only you
come.

Hannume neHyMepaTHBOB OOBEKTHBUPYETCS CIHCKAMH MOHOJICKCEMHBIX H
nowiekceMHbix eauHull. Cp. aHri.: once, only, loneliness, oneself, alone, someone,
one another, the one and only. OcHOBa YHCIMTENBHBIX 3aHUMAET B JepHUBATaX
WHUIIMATIbHBIC, MEIUaNbHbIe W (UHAIBHBIC TO3UIMH, 4YTO OOYCIIOBIMBACTCS
CTPYKTypoH npou3Bosaux eauaud. Cp.: aHTIL. four storeys — four-storeyed house,
two heads — two-headed, five pages — five-paged, all but one — alone.
Momudukanuss TO3UIHA KOPPETUPYEMBIX MOpheM MOXKET HUMETh MEeCTO B
WHBEPTUPOBAHHOW CTPyKType nepuBatoB. Cp.:. aHTI. some twenty years —
twentysome. JlepuBanusi B JIGHyYMEpPaJIbHOM psy TMPEACTaBICHA pPaJAHalbHO U
CYKIIECCUBHO (CM. cXemy 6).

million — millionaire — millionairess — millionairessness

billion milliard — milliarder — milliarderness
Cxema 6

[TonHO3HauHBIE W HENOJAHO3HAauHble DeNum HMET 4YepThl CXOACTBA U
pacxoxaeHusi. OO0e Tpynmbl KOPPEIUPYIOT C YHUCIUTEIBHBIMH — OOJIBIIE B
MOBEPXHOCTHOM CTPYKTYypeE, 4YeM B MIyOMHHON. CEeMaHTHYECKOE PACXOXKIACHHUE TPYIII
JNCTCPMUHUPYETCS WX CHHTAKCHYECKOW IPEJICTABICHHOCTBIO B MPEJIOKCHHUSX,
MOCJICTHSST — JOMHHAHTHBIM KPUTEPHH YaCTEPEYHOTO cTaryca JeHyMepaTuBoB. Cp.
aHri. : one (Num) — once (Adv); one (Num) — only (Adv); only (Adv) — only
(Particle); only (Particle) — only (Conjunction); all but one (Phrase) — alone
(Adjective); two (Num) — between (Prep).

Pacxoxnenune mexay Num :: DeNum oObekTuBHpyeTcs (QopMamu3anued ux

craryca 1o ¢GopMmysie CEeMaHTHIECKON TUCTAHIITNH
2x q
A+ B

D=1
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O6muM MapkepoMm ((q) COOTHOIIECHHS YHUCIHUTENbHBIX M JICHYMEpPAaTHBOB
ABIIIETCS HAIMYME ceMbl unchna (q — B hopmysie). Mapkepsl pacxoxaenus ((A+B) — B
3HaMeHartesie (POpMyJibl) YKa3blBalOT HA MHIEPEHTHBIE CBOMCTBA COIMOCTABISEMBIX
eauHull — uucautenbHbIX (A) u  genymepatuBoB (B). JIucTUHKTHBHBIE,
OTJIMYUTENIbHBIE  YEpPThl  COCTABIISIIOT  JIMHTBUCTUYECKYIO  IapaMeTpU3aluio
noyiHo3HayHbIX (+DeNum) u HenonHo3HauHbX (—DeNum) equnun. I[lonHo3HauHBIE
(tDeNum) cootHocarcs ¢ Num mnpsiMo Wid omnocpenoBaHHo. HemomHo3HauyHbIe
nenymepatuBbl (—DeNum) pe3oHupyroT cBs3b onocpeicTBoBaHHO. Cema wyucia
coxpansercss B (+DeNum) mnonHocThl0O wiaM 4actuuHo, a B (—DeNum) cema
COXpPaHSETCS B MAMSTU UX UHBOJIOLMOHHOTO CTAHOBJICHHUS.

YacrepeuHast NpeaCTaBIEHHOCTb pa3/IeseT IeHyMepaTUBbl Ha OJHO3HAYHBIE
cioBa W cuHTakcudeckue ¢opmantel. (+DeNum) — 23TO0 He3aBHUCHMBbIC
uHpopmaTuBHbIe eAMHUIBL. (—DeNum) — cuHTakcuyeckue KOHHEKTOpbl. (+DeNum)
— CBUJETENM 3BOJIOLMHU CJOB, HMX OJINUIUTMATHYECKOW IOTEHUMHU B KOpITyCe
MOJIHO3HAYHBIX equHuIl; (—DeNum) — 370 Mapkepsl AeHCTBUS 3aKOHA HUKJIMYHOCTH,
JBUKEHUS TI0 KPYry OT IOJIHO3HAYHOCTH K HEMOJHO3HAYHOCTH M OOpaTHO — K
WUCXOJHBIM TMO3UIUSAM. BbleneHue ceMu AUCTUHKTUBHBIX 4epT (Num) U maru
TUCTUHKTUBHBIX  4epT (DeNum) ciykuT O0OBEKTUBHU3AIUMEH  PACXOXKICHUS
UCCJIETYEMBIX JIEKCHUECKUX €IUHUL IO POpMyJie CEMAHTHUYECKOW TUCTAHIUU:

2xg _,_2x1_, 2, 1.5

1 _
"A+ B 7+5 12 6 6

=08

CuHTakcH4ecKyto (GyHKIMIO B IPEJIOKESHUH BBITIOJIHSIOT MPEIJIOTH, COO3bI; K
CIIy)KEOHBIM CIIOBaM TSATOTCIOT YACTUIIBI U MEXIOMETHS — HWHTCHCU(UKATOPHI
0003HaYaeMbIX MPHU3HAKOB. YacTuilbl "MMEIOT MpaBo" Ha SMOLUOHAIBHYIO OIEHKY;
3HAYMMOCTH MIPEIJIOTOB BO3PACTAET B AHIVIMMCKOM SI3bIKE B CHITYy €r0 aHAJIUTUYHOCTH.
Coro3bl k€ OOBEOUHAIOT CJIOBA, CTPYKTYPUPYIOT MPEIJIOKEHHE HA MPUHIMIAX
napurera wuiu cyoOopauHanud. Mopdosgorudeckd AITH  CIIOBa TPEICTABICHBI
JaKyHapHO, JIEKCUYECKU — CKYAHO.

JlenymepaTtuBsl B AHTJIMHCKOM S3BIKE TIPENICTABICHBI COOTBETCTBEHHO

OTKPBITBIMU W 3aKPBITBIMU CIIUMCKAMU HHHOBaHHﬁ. HepBLIe (CYIIIGCTBI/ITGHBHBIC,
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npuiaraTeibHble, Hapeudsi, MECTOMMEHHs) OOpa3yloT MapaaurMy aBTOHOMHBIX
uHdopmaTuBHBIX enuHuil. Btopeie (—DeNum) ciyxaT BepHO NOJHO3HAYHBIM
eauHunaM: (tDeNum) HOMUHYIOT YUCJIOBYIO MPEACTaBICHHOCTh pedepeHToB, a (—
DeNum) yka3bpIBaloT Ha CHHTaKCHYECKYIO0 3aBUCUMOCTH OJOKOB KOMMYHHUKAaTHBHBIX
eanHul. DeNum B aHITIMICKOM SI3BIKE CO3HAIOTCSI B OCHOBHOM II0 ITaTTEPHAM
IPOJYKTUBHOM BepOoKpeanuu (cioBocioxeHue, ad@ukcauus M COKpaIIEHUE).
JleHyMepaTuBBI-IIarojibl  HE  COCTABIISIIOT ~ BBICOKOYACTOTHYK) — TIPYMNy, 4TO
IKCIUTUIUPYETCS CYOCTAaHTUBHOCTBIO MCXOJHBIX €IUHUL, HUX AaTTpUOyTHUBHBIMU
uctokamu. Cp.: auri. Don’t only me! B Xyn0XeCTBEHHOM IUCKypce MpeoldiiagaroT
+DeNum.

B MexzaoMerns pe30HMPYIOT 3BYYHBIE CIIOBA: OHM 'dXOM KpHYaT' O CBOMX
sTUMOHaX. Tak, Mexaometue Five! BepOamuszyer darudeckyro QyHKIHUIO.
[IpenmeTHbBIE ¥ KOJTMYECTBEHHBIE UCXOHBIE 3HAYEHUSI B MEKIOMETHUSAX 3a0bIBAIOTCS.
OHH OA3BIKOBIAIOT YyBCTBA, U B OoTinuyue OT +DeNum, COOTHOCATCS ¢ SIMOTHUBAMH.
OtuM  cioBaM  mpucylia MOpQOJOrhYecKas JIaKyHapHOCTb, OHHU  JIMIICHBI
QJJIMTUBHBIX MOpP(EM, HX CHUHTAKCHUYECKUH Ju3ailH BKIIOYaeT rpaduyeckue
yKpalieHus: B 00paze MUKTOpUAIbHBIX 3HAKOB. B KaduecTBe COI030B JI€HYyMepaTUBBI
CIIy’)KaT KOHHEKTOpaMH CJIOB, CJIOBOCOYETAHWN W TMPEIJI0KEHUN, MpeBpalas

pedepeHThl B paBHOMPABHBIE WJIM 3aBUCUMBIE €TUHUIIBI.

3.2. O0mue M TMCTUHKTHBHbIE YePThl KBAHTUTATUBHOM JIEKCUKH AHTJIMHCKOTO

A3bIKA

Hert s13p1ka 6€3 cucTeMsl, a cucteMbl 0e3 rmoacucteM [2; 10; 14; 24]. B kaxaom
S3bIKE 000CO0ISETCA MOJCUCTeMa KBAHTUTATUBHOM JIEKCUKH, HU3YyUYEHHE KOTOPOU
ABJISIETCS. AKTyaJbHBIM ISl PACIlO3HAHUS TEHJCHIMMA CTAHOBJICHUSI HAYYHOU U
s3bIKOBOM KapTuH mupa [10], ux cexTopoB u 0a30BBIX €IMHHUIl — YUCIUTEIbHBIX
(Num), nuMeH3MOHAIBHBIX eAUHUIL — cJIoB Mephl U Beca (CMB) (words of weigt and
measure (WWM)) u genymepatuBoB (DeNum) [31]. AKTyalibHOCTH U3

HCCJICAOBaHU O6’L€KTI/IBI/IpyeTCH BaJIOPAaTUBHOCTBIO IIOCTABJICHHBIX 3aJad —
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OCMBICIICHUEM npo0dJiem TEPMUHOJIOTUYHOCTH, JNE€TEPMUHOJIOTUYHOCTH
KBaHTUTATUBHBIX EIAUHUI], OOIMX ¥ JUCTUHKTUBHBIX TNPU3HAKOB B TpHUANE HX
CEMAaHTUKH, MPArMaTUKW, CUHTAKTUKU [32].KpurepueM COOTHECEHMS JIEKCHYECKHUX
€AUHULl C TEPMUHOCHUCTEMOM SIBJIIETCS HAIMUME PU3HAKOB CUCTEMHOCTH, TOYHOCTH,
OJIHO3HAYHOCTH, JECHHOHMMHUYHOCTH, JIEIMOIMOHAIBLHOCTH, KOTOpPbIE MPHOOpETH
CJIOBa Ha MyTH UX CTAHOBJICHUSI.

Ha3Banus yncen BO3HUKIIN JaBHO [2]. DTUMOJIIOrHYECKUE UCTOKU TTOKA3bIBAIOT,
YTO HOMMHAIIUU TIOHSATHUS YKCENT BOCXOMSIT K COMAaTHYECKUM €IMHHUIIAM, B OCHOBHOM
— ManblleB pyK, HOr. HakomieHne 4ucioBeIX 0003HAYEHUIH MPOUCXOAUT MEJICHHO.
Ha3Banusi ymcen BBICOKOIO paHTra BXOJAT B OOMXOJ B IIOCJIEIHUE CTOJICTHS.
M. B. JIoMOHOCOB OKaHUMBAET MEPEUEHb YMUCIUTEIbHBIX HA3BAHUSIMU CMO, 08echu,
mulcaua, moma [15]. AGCTpakTHBIC HANMEHOBAHMS YHCEII B CBOC BpeMs 000COOHIIHCH
OT HaWUMEHOBAaHMM  KOHKPETHBIX TMPEIMETOB, O YeM  CBHUJCTECIbCTBYIOT
KOHKPETU3ATOPhl THUIIA PYCC. WMyKa, Oyuid, Mecmo, pas, 20106d, HAIPUMEpP B
couetauusax 300 conoe ckoma, wecms HA36aAHUN KHUZS, NAMb yenoeex oemel. OcTaTKu
JIBOMCTBEHHOTO W TPOWCTBEHHOI'O 4YHCJa, CUMBOJIBI 4ucen [25], HallOMUHAIOUIUE
MOJIOKEHHE TaJblLEB MPU CUETEe, W, HAKOHEII, OMbIT cueTa (MCIOJIb30BAHKE MaJblIEB
pyK Wik OmmKallMX TPEeIMETOB) — CBUACTENM JUAXPOHUYECKOM MamsTh
MCUYUCTIEHUS U u3MepeHus. YUuciao 1 yMeHue MbICIUTh YUCIIaMHU — OJTHO U3 BEJIUKUX U
JPEBHUX JOCTHXKEHUU uyenoBeyecTBa [23]. MMeHa dHCIHUTENbHBIE — MapKepbl
KOTHUTUBHOM JIESATEIIbHOCTH YEJIOBEKA. UHUCIUTENBHBIM AHTJIIMUCKOTO U PYCCKOTO
S3BIKOB TMPUCYIIU OOIIME YEepPThl CTAHOBJIEHUSI, SBOJIONUU U (PYHKIIMOHUPOBAHUS,
Hapsy C KOTOPhIMHM JaloT O cebe 3HaTh W JUCTUHKTUBHBIE IPU3HAKU
KOJIMYECTBEHHBIX CJIIOB B KaxjJoW s3bikoBoM cucrteme [39]. Tak, 3HaueHue
"BoceMbJecAT" B AHIVIMICKOM M PYCCKOM SI3bIKAX MOTHUBHUPYIOTCS OTHOIIEHUEM
(8x 10). Bo dpaniry3ckoM s3bIKE MPOCIESKUBAIOTCA AJIEMEHThl BHUI€3MMAaIbHOU
cucteMbl: "BocembuecaT" (4 x 20), "meBaHocto" (4 x 20 + 10). YucnutenbHbIE,
0003HAYaIONIMEe YHCIIa BTOPOTO JIECATKA, OOpa3yrOTCs IMyTEM CIIOKCHHS Ha3BaHUN
yucen nepBoro aecsatka. Cp.: aHri. thirteen = (3 + 10), fourteen = (4 + 10), pycc.

namuaoyamv = (5 + 10) n T.1. Ha3BaHud J€CATKOB MOTHUBHUPYIOTCS IPOLECCOM
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ymHoxeHus. Cp.: anriL. fifty = (5 x 10), sixty = (6 x 10); pycc. cemvoecam = (7 x 10).

UucnurenbHble pa3HBIX S3BIKOB  XapaKTEPU3YIOTCS  OOIIHOCTHIO  IJIaHa
COJIep KaHMs, MPU Pa3IMYHOM IUIaHe BblpakeHus. Tak mudpsl 1, 2, 3, 4, ..., 9, 10
ocnoBiuBatoTcs rereporeHHO [9].Kaxkmoe umcnurtenpHOe, peannsysi OOIIyIO ceMy
yuciia, 0003HAYaeT KOHKPETHOE YHMCIIO, YTO OTJIMYAET OJHO YHUCIUTEIbHOE OT
apyroro. YuciauTenabHble — 3TO Ha3BaHUS KOHKPETHBIX MHOXECTB JUCKPETHBIX
eAuHul. B oTnuuyme OoT Apyrux KOJMYECTBEHHBIX CJIOB, YUCIUTEIBHBIE PEATU3YIOT
OMOPHYI0 CEMYy 4YHUCJa, COOTHOCALIYIOCS C OOUMM 3HAYE€HUEM 4YHCIIa U €ro
KOHKPETHBIM IPOSIBIICHUEM.

HUucnauTenbHbIE aHTIIMHACKOTO S3bIKA IO THUILY CBSI3H C ONPEAEIIIEMBIM CIOBOM
pasfenstoTcs Ha JIB€ pa3Hble Mo o0bemy Tpynnel [9]. B mepBoit rpymnme
000COOIIAIOTCS YHMCITUTENIBHOE One, a BO BTOPOMl — OCTaJbHBIE YHUCIUTEIbHBIC,
peanu3yronMe 3HAa4Y€HHE MHOXKECTBEHHOCTM B €€ KOHKPETHOM MpOSIBICHUHU.
CyuiecTBUTENbHBIE, K KOTOPHIM MPUMBIKAIOT YUCIUTEIbHBIE BTOPOU TPYMIIbI, UMEIOT
dbopMy MHOKECTBEHHOTO YHCTIA.

TouHoe TMO3HAHWE KBAaHTUTATUBHBIX XapaKTEPUCTUK MPEAyCMAaTPUBAET
aKKypaTHOE, IIOJJHO€, CTpPOroe, MAaKCUMaJIbHO MPHUOIMKEHHOE K peajbHbIM
JIEHOTaTaM IPEACTABJICHHBIX B YMCIOBBIX U JUMEH3MOHAIBHBIX OlleHKaX. OCHOBHBIM
CPEICTBOM BepOaM3allMi 3HAYEHUS a) TOYHOTO M 0) MNpHUOIU3UTEIBLHOIO 4YHCia

ABJIAKOTCA YHCJINTCIIBHBIC. Cp

a) 40 miles 0) some 40 miles
three days 2-3 days
16 years going on seventeen
2 hours an hour or two
40 years above 40 years
two books not two books
20 miles Is it 40 miles

B OCHOBHOM YMCIMTEIBHBIE SIBJISIIOTCS BBIPpA3UTCIEIMU TOYHOI'O YHCJIOBOT'O

coAep KaHuUsl. Onu MPUOTMKAIOTCS K  aOCOJIOTHBIM  TEpMHUHAM c
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muddepeHIMaTbHBIMA TPU3HAKAMU TOYHOCTH, OJHO3HAYHOCTH, CHHOHUMHUYHOCTH,
CUH3MOLMOHAJIBHOCTU. B peun  uyucinurTenbHble  BOBIEKAalOTCS B cdepy
OM(pYHKIMOHANBHBIX  €IUHHUL,  pEAIU3yIOIIUMX  3HAYEHWEe  TOYHOIO U
npuOIM3UTENIbHOTO uKcia. HyMmepanbHble CIOBOCOYETAHUS BBIPAXAIOT 3HAYCHHE
TOYHOT'O YKCJIa IPU YCIOBUM HATMYMS MPSIMOrO MOPsIKa KOMIOHEHTOB, OTCYTCTBHUS
B KOHTEKCTE CJIOB, HEUTpPAIM3YIOIIMX TOYHOE 3HAYEHUE, a TakKkKe MpHU
COOTHECEHHOCTH ONPEIENIIEMbIX KOMIIOHEHTOB C pEAJbHBIMH IpEAMETaMU WU
SIBIICHUSIMH.

B aHrmumiickoM M pPYCCKOM S3bIKax BBIJICISIIOTCA CIEIYIOUIUE MaTTEPHBI
BBIPQXEHUSI MPUOJIM3UTEIBLHOTO U HEONPEAENIEHHOro 4ucia: 1) HyMepajbHbIe
couetanus co crnenupukaropom — SpNumN, 2) HyMepaJbHbIE COYETAaHUA C

CONPSDKEHHBIMU  YMCIUTENbHBIMU — Num Num,N, 3) HymepanbHblE COUYETaHUS C

WHBEPTHUPOBAHHBIM MOPSAKOM KOMIIOHEHTOB NNum, 4) npennoxHble HymMepalibHbIE
couetanusi — prNumN, 5) HyMmepalbHble COYETaHUS B BOIIPOCUTEIBHBIX
npemnoxkernsix — (NumN) inter., 6) HymMepaabHbIE COYETaHHUS B OTPUIIATEIHHBIX
npemioxkennsx — (NumN) negat, 7) ¢paseonoruueckue HymepaibHbIE COYETAHUS

(NumN) phr (cm. Tabnuity 3).

Tabnuya 3
BeposiTHOCTHOE pacnipeie/ieHHe MAPKEPOB HETOYHOTO YHCJIa
Mopesn HNuTepBan Bapuanumn
HymC
aHIJI. pycc.
SpNumN Less than eight | 63,844,004 | Menbie IBYX | 46,3+£2,8
carats Kapar
Num,Num,N | Two or three birds 21,44+3.6 J{Ba-Tpu cioBa 19,94+2,5
NNum A word or two 4,2+0,3 Jlenn-aBa 17,7+0,62
NumNpr After ten o'clock 4,8+0,24 ITocne 10 yacoB 3,4+0,2
(NumN) inter. | Sixty I suppose? 3,4+1,2 Copok cTpaHuil? 2,3+0,7
(NumN) Not two minutes 1,1+0,2 He ©Oompme 20| 5,6+0,3
negat. MUHYT
(NumN) phr | A thousand pounds | 1,2+0,25 1000 u3BHHEHMUM 4,7+0,48
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Kaxgoe cpeactBo  BBIpaXEHUsS HETOYHOTO YHUCIA  XApaKTepU3yeTcs
CBOMCTBEHHON emMmy crpartudukanueid. VccienoBanue 8 ThicAY HyMepaIbHBIX
COUETAaHUN B AHTJUUCKOM, pPycCKOM si3bikax (mo 4 Tbhic. NumN B KaxaoMm)
OOBEKTUBUPOBAJIO BBIJICJICHUE AKTUBHOI'O U MHAKTUBHOI'O THUIIOB alllIPOKCUMU3ALIMH.
B anrnmiickom si3bike nepBblid Tun mpexactaBieH SpNumN (MB = 63,8 £4,0) u

Num,Num,N (MB=21,4+3,6); B pycCKOM akTHBHas alIpPOKCUMATOPOB

YBEIMYUBACTCA 3a cdyeT Mojaenau NNum.
Has3Banus uwucen mnosBWINCH, B Kiactepe pAeHoTratroB. Co BpeMeHEM

YUCIIUTETbHbIE a0CTparupoBalNCh, KBAaHTUTATUBHAs (PYHKIUS TEHEpUpOBaJa

a0CTpaKkTHYI0 — HyMepaTuBHYIO. TakuM 00pa3oM, YUCIUTEIbHBIC MPEBPATUINCH B

abCOIOTHBIE TEpPMHUHBL. B yCNOBHSX KOHTEKCTa YHCIUTENbHBIE MPUOOPETAIOT
byHKIMI0O 0003HAUYEHUs MPUONIM3UTENbHOrO KkoimnuecTBa. Ha (dpazeonornyeckux
MPOCTOPAX YUCITUTEIBHBIC, I€TEPMUHOIOTU3UPYSCh, TEPSIOT CBOIO OBLIYI0 TOYHOCTD
Y BBICTYNIAIOT HOMHUHAIUSMH Pa3MbITOrO, HETOUHOI'O YKCIIA, OA3BIKOBIISAS MOHSATHUS
"MHOro" u "mano". B aHIIMiCKOM, KaKk M B JPYIUX S3bIKax, YUCIUTEIIbHBIC
0003Ha4YaI0T TOYHOE, MPUOIU3UTENHHOE U HEOTIPEACICHHOE Koau4yecTBo. B mporecce
CEMaHTHYECKON JEBUAIIMU YHUCIUTEIbHBIE MPOXOAAT IMyTh OT MPEAMETHOCTH 0
OMYCTOILIEHHOCTH, MOTEPU UYUCIOBOrO 3HadYeHUs. Dpa3eoJOrHUeCKUM EIUHUIIAM C
yucautenbHbiM — @E(Y) — npucyliie siBlieHHe CEMaHTUYECKON JIeBUAIlMU: CHavala —
JeKBaHTU(PUKAIMH, a 3aTEM — OIYCTOIIEHHOCTH (CM. Tad. 4).

YucnutenpHble  007aAalOT  AMUIWTMATHYECCKON  CHIJIOW, caykar 0a3oif

B€p60KpCaHI/II/I ITOJIHO3HAYHBIX U CJIy}Ke6HI>IX CJIOB.
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Tabnuya 4

CemaHTH3a1Usl KOHHOTAMOHHBIX 3HAYEHU HA MaTepuaJsie aHTauiickux OE(4)

DE(4) KounvecrBennbie | KauecTBeHHO-OLIEHOYHBIE
3HAYEHHS 3HAYECHHUSA

Two by two "mo nBoe"

Two bits "25 neuroB"

Two dogs over one bone seldom "BYM cobakam OJHOM KOCTH

agree HE NOJIEIIUTE"

Two in distress make sorrow "Ha MUPY U CMEPTH KpacHa"

M

less

In two "mmommonam"

In two twos "HeMeUIEHHO"

Two and a plack

"Menkas cymma'

Two and two make four

"camo co0Ooit pazymeercs"

Two by four

"He3HAUUTEIbHbIN"

Two can play at that game

"IMOCMOTpPUM, 4bsl BO3BMET"

Two of a trade

"HecoracHple KOHKYPEHTHI"

Two or three

"HeCKOJIBKO"

When two ride on one horse, one
must sit behind

"Ka)KIOMy CBO€ MeCTO"

Two heads are better than one

"oIHa TOJIOBA —
XOpoIo, a JBe

ayuiie”

Two upon ten

"CMOTpETh BO BCe Ia3a"

To be in two minds

"OBITh B HEpEIIUTEIBHOCTH"
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When two Sundays meet "Hukoraa"
together
Three cheers "Ila 3npaBcTtByeT!" "Ypa! "
Not worth three straws "rpolia MEIHOTO HE CTOUT"
One over the eight "OBITH CJIETKa BHIMTUBIINM"
Three tailors of Tooley Street "HeOobIas

rpynma Jirojei"
Nine day's wonder "31m06a gHs"
Four eyes see more than two "'yM — XopoIio, a

JiBa Jrydiie"

3.3. TeopeaneCKaﬂ H IIPAKTHYECKadA 3HAYUMOCTb KBAHTUTATHBHOM JIEKCHMKH

(BMecTO BBIBOJ0OB)

B pabGote wuccnenyroTcs JIMHTBOKOTHUTUBHBIE ACIEKTHl KBAHTUTATUBHBIX
€AMHUI] — YHUCIUTENbHBIX, JIEHYMEpPaTHUBOB, CJIOB MEpbl M Beca, KOTOpbIE
paccMaTpuBarOTCSI HAa  BEKTOpPAaxX  CaMOCTAHOBJIEHHUS, CaMOOpPraHU3alMM U
CaMOKOHTpOJIs. JlMaXpoHWYECKUH aHalu3  CBUJAETENbCTBYET O NPHUHAJUIEKHOCTU
UCCJIEYEMBIX CJIOB K JIEKCUKO-CEMAaHTUYECKOMY MOJIO KojmdecTBa. Dokycupyercs
BHUMAHME Ha CHUHKpETax IPEeAMETHOCTH, HYMEPaJbHOCTH. TEPMHHOJOTHYHOCTH,
JNETEPMHUHOJIOTUYHOCTH, JIEKCUKOJIOTU3aI1H, NOJIM(PYHKIIMOHAIBHOCTH,
MOOJUACIEKTHOCTH,  SMNUIUTMATUYHOCTH M CEMAHTUYECKOM  JIEBHALIMH.
OCMBICIMBAIOTCS MPOLIECCHl HBOJIIOLMUA M WHBOJIIOLMHU KBAaHTUTATUBHBIX €IUHMUII.
Bepudunmpyercss BagopaTUBHOCTh padodeil rUmoTe3bl: CloBa C OOIIMMH CEMaMHU
HOJIBEPTHYTHl ~ OOIIMM  TEHACHLUSAM CTAaHOBJIEHUS U  (QYyHKUIHMOHUPOBAHMUS.
OOBeKTUBHUpYETCS CYKIIECCUBHOCTh CEMAHTUYECKUX MOAU(UKALINNA KBAHTUTaTUBHBIX
€MHUI] — OT MPEAMETHOTO 3HAYEHUS K KOJIMYECTBEHHOMY, a 3aT€M K Kau€CTBEHHOMY
Y OIyCTOILIEHHOMY.

KBaHTUTaTUBHBIM CJOBaM NPHUCYLIM OOLIME WU OTIUYHBIE JUCTUHKTUBHBIC
XapaKTEPUCTHKH, OCMBICIICHHE KOTOPBIX MPEACTABISIETCS BECbMa 3HAYMMBIM IS

Haquoﬁ KapTHHBI MHpPpA W IIPAKTHYCCKOIO AUAAKTHUYCCKOIO JIIPUMCHCHUA.
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BanopaTuBHBIM TNpEeACTaBISAETCS HUCCIENOBaHHE MPOOJIEM  CTPYKTYpUPOBAHUS
KBAaHTUTAaTUBHBIX €JMHHUL, WACHTU(UKALMMU NapajUleIbHbIX HOMMHALMN 4YHUCEN U
ME€3ypaTUBOB, TAKCOHOMHMH HCCIEAOBAHHBIX B paboOTe €AUHMI], KOPPEJALHH
IIOJIHO3HAYHBIX M HEINOJIHO3HA4YHBIX  JCPUBATHBOB, BOIIpOCAa  MEpLAIOLIEH
NPEIMETHOCTH B TMapajurMe JeCyOCTaHTHBOB, JIEHYMEPaTHUBOB, J1€abEKTHBOB,
aaBepOOB.

HccnenoBanne KaTeropuu KBAHTUTATUBHOCTH ITIOMOTAET:

— TPOHUKHYTh B CHCTEMY A3bIKAa, OCMBICIUTh BOIPOCHI CBSI3M U
B3aMMOOOYCIIOBJICHHOCTH €€ CErMEHTOB;

-  WUJIEeHTU(GUUUPOBATh CPEICTBA HOMHUHAIMM KOJIMYECTBEHHBIX OLIEHOK
IIPEIMETOB U ABJICHUI OOBEKTUBHOIO MUPA;

- PACKpBITb JEHCTBEHHOCTb JIMHIBUCTHYECKUX W OKCTPAIMHIBUCTUYECKUX
(aKkTOpOB B SI3bIKOBOM KAPTUHE MHUPA;

- DKCIUIMLIMPOBATH CEMAHTUYECKHE JCBUALIMM, JIEKCHUKO-TPAMMaTHYECKHE
I'PaHULIBI TEMATUYECKOTO PsI/iA CIIOB;

- MOAU(UUIHUPOBATH HA KOHKPETHOM 3MIUPUUYECKOM MaTepuaje MpOLECCH
TEPMHUHOJIOTU3ALNN U JNETEPMUHOJIOTU3ALINH, 3BOJIFOLIMH/UHBOJIIOUH,
CEMaHTHUYECKOHN JICBUAIINH;

— HUCCIeNoBaTh (PYHKIMOHUPOBAHME KBAHTHUTATUBHBIX CJIOB 3a MpeAesiaMH
TEPMHUHOJIOTUYECKOTO I0JIA, BBIIBUTH HEKOTOPBIE CEMAHTHYECKHE 3aKOHOMEPHOCTH
UCCJENYEMbIX CJIOB, OONIME C JIPYTUMU TEPMHUHOJIOTU30BAHHBIMU CIIOBAMHU
G depeHnnanbHble NPU3HAKH.

KonndecTBeHHBIE CII0BA COOTHOCATCS C TEPMUHOJIOTHYECKON JIEKCUKOM B CHITY
HaMuuusl Takux Jud@epeHlnanbHbIX MPU3HAKOB, KaK: TOYHOCTb, CHUCTEMHOCTD,
OJHO3HAYHOCTb,  JI€AMOLIMOHAIBHOCTh. BO3HMKHYB Ha  0a3e  oOuXOIHOMU
HEU3MEPUTEIbHOM JIEKCUKH, UCCIEAYEMBbIE CI0BA SBISIOTCS OOMIBHBIM UCTOYHUKOM
ITONIOJIHEHUSI CEMAHTUYECKOT0 KOHTUHYYMa HEOIIPEAEIEHHOTO KOJINYECTBA.

KonnuecTBeHHBIE  CJIOBA  OTIMYAKOTCA  CTPYKTYPHOM, CEMAaHTHUYECKOU,
rpaMMaTUYeCKOM W MparMaTudeckod HamosHsemMocThio. CrioBa, Kak aiicOepry,

CKPBIBAIOT CBOIO IIIyOMHHYIO CYUIHOCTb, PAaCKpbIBasi €€ B MOJycaX sI3blKa, peud U
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pedyeBor AesTenbHOCTU. Hccneayemble JIEKCUYECKHE €AUHUIBI MHOTOMEPHBI:
HOMHUHYIOT JIEHOTaThl, TMIOHATHSA, MMEIOT KOHHOTATUBHYIO HAIOJIHSIEMOCTbD,
"crieruanu3upyoTcs” B MOJU(PYHKIMOHATBLHOCTH, CaMOpEAIU3yIOTCsl B Ipolieccax
CaMOCTAHOBJICHUS, CAaMOOPTAHM3AIMd ¥ CAMOKOHTpPOJS. YWCIUTETbHBIE XpaHST
JTUAXPOHUYECKYIO MaMsTh. [[eHHON B WX XWU3HU SBJISETCS SMUAUTMATHYECKas CHUJia
(bopmanbHass U CeMaHTUYECKas) — OHHU, KaK BEYHBIM JBUraTellb, CO3/Ial0T HOBbBIC
(GbopMBbI U 3HAYEHUS, 0)KUBAIOT B MPEAJIOKEHUSIX U COBMECTHO C IPYTUMHU PEATU3YIOT
HOBBIE CMBICJIBI.

KBaHnTUTaTUBHBIM cl0BaM (YUCIHUTENBHBIM, J€HYMEepaThBaM, CIIOBaM MEPhI U
Beca) MPUCYIX OOIKe YEPThl CTAHOBJICHHUS U (YHKIIMOHUPOBAHUS (CEeMaHTHUYECKas
u (QopmanbHas JACBUALIMS, OHBOJIONUS UM HWHBOJIOIUSA), OCMBICICHUE KOTOPBIX
MIPE/ICTABIIIET BECOMOE 3HAUCHUE IS YIIIyOJICHUST UX HAYYHOW KapTHUHBI MUPA, IS
MPaKTUYECKOTO MpUMEHEHUs B yueOHoM mporuecce [30].

UUCIUTENBHBIM Pa3HBIX SA3BIKOBBIX CHUCTEM NPUCYIIM OOIHUE TEHACHIUU
BO3HMKHOBEHUSI, CTAHOBJICHUS U QYHKIIMOHUPOBaHUSA. OHU COOTHOCATCS C IPEBHUMHU
miacTaMM HMMEHHOM JIEKCUKH, CpeIu KOTOPBIX 0C000€ MECTO MPUHAJICKUT
CYIIECTBUTEIbHBIM, TMPWIAraTeIbHBIM ¥  MECTOMMEHUusM. VcxomHpiMu st
aHATMTUYECKUX 00pa30BaHMI BBICTYNAIOT, B YACTHOCTH, HA3BaHMs YMCEJ MEPBOTO,
BTOPOTO JECSATKOB, a TakKe — JECATKOB M COTeH. YuciauTenbHble BbIpa)kKaroT
OTBJICUECHHYIO HJICI0 KOJWYECTBA, YKA3bIBAIOT HA JIMCKPETHOCTh pedepeHToB, Hx
paccTosiHie OT eauHuubl. Kareropus uucia ocBOOOXJIE€HAa OT MPEIMETHOCTH.
[ToHsiTHE YKCIIa MATEMATU3UPOBAHO.

KonunuectBeHHbIe OTHOIIEHUS], 0OBEKTHUBHBIE U KOHKPETHBIE B CBOEH OCHOBE,
HA NPAKTUKE MO3HAIOTCA KAK TOYHO, TaK M MPUOIU3UTEIHLHO WM HEONpPENeNIEHHO,
4TO 00YCIIOBIMBAETCS JEHCTBEHHOCTHIO OOBEKTUBHBIX U CYOBEKTUBHBIX (PAKTOPOB —
MPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHON  OTJQJIEHHOCTHIO  TMPEAMETOB,  SBICHUM,  UX
XapakTepoM, LEJISIMU U 33Jla4aMu ucclienoBanus [23].

[lo3HaHWe OKpPYKAIOIMIETO MHpPAa M €ro KBAHTHUTATHBHBIX PEMPE3CHTAIHIMA
MpEACTaBIsACT CJIOXKHBIM CTynmeH4YaTbli myTh. KaTeropuzaius KBaHTUTAaTUBHOMN

JNENUCTBUTEIBLHOCTH NPENONpPENEaeTCa AU3aiHOM s3bIKa, IPUPOAOKH 0003HAYAEMOTO
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pedepeHra, oOTHOmIeHHSAMH  "cyObekT' <>  "oOBeKT", mparMaTU4YecKoOu
11€71€CO00Pa3HOCTHIO.

[lousaruitnas pedepenius YUCITUTEIbHBIX, ux HYMEpaIbHOCTh
NpeAoNpeIeNaeTCs] JIOMUHAHTHBIM TOJOKEHUEM 3THX CJIOB B apceHaje SI3bIKOBBIX
CPEACTB TOYHOW KBAHTUTATUBHON CEMAHTHKH, OOIIUM [JIi KOTOPBIX (CPEICTB)
ABJISIETCS. OOYCJIOBJIECHHOCTh XapaKTepOM IIO3HAHUS, a TakKe HWMMAHEHTHBIMU
CBOICTBaMU S3BIKOBOM CTPYKTYPHI.

YenoBek, oTpaxkasi OKPYXKalIIUid MHUp, B U3BECTHOM CTENEHU €r0 TBOPUT U
npeoOpakaer, 4TO HE OTPHUIACT OTPAKATEIbHYIO JCATEIBHOCTh YENOBEKa, WIIH
MpyUMaT JCHUCTBUTEIBLHOCTH HaJ mpolieccoM no3HaHus [32]. Kareropusi koquuecTBa
BKJIIOYAET HECKOJBKO CyOKaTeropuii, COAEPKATeIIbHOE Pa3Inuue KOTOPhIX HE MOXKET
HE TMPOSIBUTHCA B  SI3BIKOBBIX CPEJICTBAX BBIpAXKEHUS. MHOI0ACHEKTHOCTb
KOJIMYECTBEHHON peaibHOCTU OOYCJIOBIMBAET BHIOOP S3BIKOBOM MPE/ICTABICHHOCTH.
Cpenu s3bIKOBBIX CPEJICTB HOMHUHAIIMKM KOJIMYECTBA 00OOCOOJISIOTCS aKTyaau3aTophl
TOYHOT'O ¥ HETOYHOTO (MIPUOIUZUTEIHHOTO U HEOTIPEIETICHHOT0) KOJIMYECTRA.

[ToHsaTHE yncaa B aHTJTUHACKOM U PYCCKOM SI3bIKaX BBIPAXKAETCS KOMIUIEKCHO —
Ha MOp(QEMHOM, TPaMMATHYECKOM U JIEKCHYECKOM YpPOBHSAX. B IEHTpe S3BIKOBOTO
MOJISI HaXOJSTCS YUCIUTENIbHBIC, YTO MOJTBEPIKAAECTCS CEMAaHTHYECKOHN JeBUalnen
YUCIUTEIbHBIX, CJIOB MEpPbl U Beca, ACHYMEpPaTUBOB, UX CIOBOOOPA30BAaTEIbHBIMU
TEHJICHIIUSIMH.

AKTHBHO YE€JIOBEK HCIIOJB3YEeT B PEUEBOU NESITEIHHOCTH OKOJO TPEX ThICY
cioB. B maccuBe ux xopmyc Bo3pactaeT B 10 pa3. Mamuna Bepbokpeaiuu padboraer
0e3 ycranu, co3aBas He0OXOAUMbIE CIIOBECHBIE pecypcChl IJisi Hocutenel si3bika. [lo
HaOJIOJICHUSIM YUEHBIX HECKOJIBKO JIECATKOB KOPHEH YMCIUTEIbHBIX CO3/Ial0T B PEUH
OKOJIO OJJHOTO MHJUIMOHA OKKa3MOHAIbHBIX aHAJIUTHYECKHX KOHCTpykuuid. CioBa
HEO0OXOIMMBI KaK JUIsl MHTEPAaKIUU, TaK U JJIS HAyYHBIX uccienaoBanuii [24]. Meiciu
OSI3BIKOBJISIFOTCS TOCTOSIHHO. CJI0Ba B MX BAJICHTHOCTHBIX MPOSIBICHUSAX PACKPHIBAIOT
CBOI0O MMMAaHEHTHYIO CYITHOCTh. UWCIUTEIbHBIE BCETJa TOTOBBI BepOaIM30BaTh
KOJIMYECTBO JAUCKPETHBIX MPEIMETOB; 3TO — HEPA3IyUHBIC JPY3bs CYIIECTBUTEIBHBIX

(metapopuuno — B 3TOM coctouT '"cuactbe" mociennux) [31]. KBaHTUTaTUBHBIC
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XapaKTePUCTUKU B TPEIJIOKEHUU 3aBUCAT OT TO3UIUNA YHUCIUTETBHBIX B
CJIOBOCOYETAHUSX: TEPE]l CYHIECTBUTEIHHBIMH OHM aBTOHOMHO BBIPAXAaIOT TOYHOE
KOJIMYECTBO, TTOCJIC CYIIECTBUTEIBHBIX — MPUOIU3UTEIIHHOE.

Ha3Banusi dmcen BTOpPOTO JeCATKA W JIECATKOB TMOSBISIOTCS B PE3yJbTaTe
rpaMMaTHKaI3alud MOppeM YUCIUTENbHBIX NepBoro aecatka [2]. Cp. aHri. eleven,
twelve, thirteen, fourteen, twenty, forty, thirty. Cyddukcel -ty, -teen — 3TO
TUMOJIOTHUECKHE OyOsieTbl JiekceMbl tfen. (CamMoopraHuzaiusi YUCIUTEIbHBIX
3pUTENBHO MPEACTABICHA B €IMHUIIAX BbICOKOro paura million, milliard, billion,
trillion, zillion. Oco0Oro JIUHTBUCTUYECKOTO TOJKOBAHUS TpPeOyIOT JpOOHBIC
YUCIIUTETbHBIE, TIPEJICTABIIEHHbIE MOpPEMaMU KOJIMYECTBEHHBIX U TTOPSIKOBBIX CJIOB
TUIIA aHT1. one thirds, three fourth.

I'enernueckue cBszu CMB accoumupyroTcss ¢ Ha3BaHUSIMH 4YacTeil Tena,
3eMEIJIbHBIX YYaCTKOB, CPEJCTB HM3MEPEHHS, COCYJOB W BMECTHIIHIN, IPEAMETOB
HeonpeaeneHHoro oobema. [lonmudynkimonansHocts CMB  skcrmunupyercs ux
HOMUHATUBHBIM, KOTHUTUBHBIM U BepOOKpeaTuBHBIM MoaycoM. CucremHocts CMB
00BEKTUBUPYETCS TeHUHHUIMSAMU, KOTOPHIC CTPOSATCS IO MPHUHITUITY JBYX CTYIICHCH.
IlepBast cTymeHb yKa3bIBaeT Ha TO, 4TO u3Mepsercs (a definite measure of land, a
measure of quantity, a measure of capacity), BTopas CTyleHb COOTHOCHUT KaXKIyIO
JIEKCEMY C TEPMUHAMM U3MEPUTENBHOUN JIEKCUKU (acre — a piece of forty poles long
by four broad, bushel — four pecks or eight gallons). IlepBasi cTyneHb yKa3bIBaeT Ha
cemantuueckue rpanuiitl CMB. Cp. anrn. measure — X, length — a, capacity — b,
quantity — c, weight — d, land — e. O0bsacautensHas ¢popmysia CMB npencrasiena
Kak: x of (a, b, ¢, d, e): acre — xe, bale — xc, barrel — xb, chain — xa, dram — xd.

dopmanuzanus  cemMaHTHYeckux  MHoxuTener CMB  oObekTuBUpYET
JTUAJIEKTHYECKYIO CBSI3b M B3aMMOOOYCIIOBIEHHOCTh 001Iero (X) u gactHoro (a, b, c,
d, e). Bropas crynenpr nepununuiit CMB sBisieTCS YHCIOBBIM BBIpa3HUTENIEM
COOTHOIIIEHUM euHULl BHYTpHU cuctemsl (yard = 16,5 feet, stone =14 pounds, span =
9 inches). Tounocts n ogHO3HauyHOCTE CMB sBIsSeTCS HEOTHEMIIEMON YacThIO HMX
coJlep)KaHMs, IPUITUCHIBAEMOE MM TIPUHATBIMHA JOTOBOPAMH, ITOCTAHOBIICHUSMH,

crarycamu. CmeHa 4ucioBbix KOHCTaHT CMB o0bsicHseTcs MeToaMu U IIpUeMaMu
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ctaHgaptu3anud. B omimume oT uyucautenbHbiXx, CMB  koppenupyrT ¢
HEJMCKPETHBIMU pedepeHTaMu, OHU JIMIIEHBI HyMEPaTUBHON (DYHKIIMH, CEMb UyJeC
YUCIIUTENBHBIX COKpamaercs 34ech 10 5. SBineHue cuHoHumuu He npucyne CMB:
UX COJIep)KaHuWEe MJIEHTUYHO TOJIbkOo camoMy cebe. Cunonmmmszanuss CMB
cpabaTbIBaeT B IMPOIECCE MX JIETEPMHUHONOTH3AINH. DBOIIOIUS TEPMUHOB B SI3BIKE
OTpaXkaeT AUHAMUKY JBUKEHHUS MO CIHUPaAIU, OHU (TEPMUHBI) BO3HUKAIOT Ha 0Oaze
OOIIEHAPOIHBIX €UHUI] U BO3BPAIIAIOTCSA K HUM B CTaTyCe HETEPMUHOB.

[Ipn nepexome B Kopryc AeTepMuHoiornyeckon Jekcuku CMB  Ttepstor
TOYHOCTh YHCJIOBBIX TPaHUI], OJHO3HAYHOCTh M JIECHHOHUMUYHOCTh. OOBEM HUX
3HAUEHHUs CTAHOBHUTCS IIHMpe, a cojepkanue — Oemuee. [lporecc renepanmzanuu
KBAaHTUTATUBHBIX €IUHUILl MOPOXKAAET AUXOTOMHIO "MHOro"::"mamo". Cp. aHrn. fons
of pirates, bushels of girls, an ounce of sense, gallons of tear. 3a mnpenemnamu
TEPMHHOCUCTEMBI 3TH CJIOBA MOTYT BBIPa)KaTh AaHTOHUMHYECKHE aCCOIMAIUNU THUIIA
auri. Give him an inch and he’ll take an ell, One scruple of prudence is worth a
pound of passion, An ounce of good life is better than a pound of pardon.
Yucnurensusie 1 CMB renepupyioT ctumimctudeckue 3QQGeKThl THIepOoIr3aIim,
YMEHBIIIEHUS U KOHTpAcCTa.

B nacrosimiee Bpems BenukoOpuTanusi mepenuia Ha HOBYIO METPUYECKYIO
CHCTEMY Mep, BHEApPEHUE KOTOPOW NpeanojiaraeT MOTepr0 TEPMUHOIOTUYHOCTH
OBUIBIX TEPMHHOB; TIOCIEIHUE JIMIIAIOTCS CBOCH PUTOPUCTUYHOCTH, TMEPEXOJAT B
DH/I030HY apXam3MOB M JIEKCUYECKHX JaKyH. KBaHTUTATHBHBIC IUHUIIBI B YCIOBHIX
He(Pa3eoTOTHIECKOTO KOHTEKCTa PEA3yI0T TOUHbIE W MPUOIU3UTEIbHBIC OIICHKH.
Cp. anrn. happen three miles, two-three pounds of cold beef, about three hours, pints
of beer, yards of silk. Bo ¢dpa3eosoruieckoM KOHTEKCTE CEMaHTHU3UPYETCs
HeompeielIeHHoe U UHAepUHUTHOEe KomuecTBO. Cp. aHTI. an ounce of humour, an
inch of love, a brace of two, ells of sleep.

NHTeHCHBHOCTh  (DYHKIIMOHUPOBAHUS KBAHTHTATHBHBIX CIWHHMI] SIBIISCTCS
po3payvHoil B (peHOMEHax BepOOKpealnu, peaanu3alui KOJIUYECTBEHHBIX OIICHOK B
OpsIMOM U TEPEHOCHOM cMbIciax. OOMmMMH ISl UCCIIEAYEMBIX TPYIII SBISIOTCS

CEMAHTHUYCCKadA AcCBHaAllUA KOJIHMYCCTBA, TCHIACHIIMHU C€I0 0003HaYCHMUS (TO‘IHOC,
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MPUOM3UTEIIBHOE u HEOIpeIeICHHOE), MIPOLIECCHI JICKCUKAJIM3aluu
(bpazeonmornzanum), a TaKkKe — UX JeTEPMHUHAIUSA IKCTPATUHTBUCTHUYCCKUMHM
3aKkoHaMM  s3blka.  MccnenoBaHue — mapagurMbl  KBAaHTUTATUBHBIX — €IMHMIL
O0BEKTUBUPYET JIEICTBEHHOCTh MPOLIECCOB ABOJIIOIUM : :MHBOJIFOIUH,
TEPMUHOJIOTU3ALMSA: : AETEPMUHOJIOT U3ALIHS, CEMaHTHYECKOM: :(hopMaTbHOI
JICBUALINY, TPAMMATUKAIN3AIUSA: :JIEKCUKATU3AIUA.

Nnentudukamus  ceMaHTHdeckoro au3aitHa DeNum — 0ObEKTHBHpPYET
JIEWCTBEHHOCTh JBOJIFOIIMOHHOTO M HWHBOJIIOIMOHHOIO IPOIIECCOB: TpaHC(opMaIuu
MTOJTHO3HAYHBIX CJIOB B ci1ykeOHBIC, dheHoMmeHa WHTEPPKEKTUBALINH,
KOHBIOKTHUBAIIMY, OKKA3HMOHAJIM3Ma, CEMAaHTUYECKOM JEBHMAllMd — CTaOMIBLHOTO
JTUAaXPOHUYECKOTO JIBUXKEHUS.

[lepcrieKTUBHBIM  TPEACTABIACTCS  HCCIENOBAHUE: 1) CTPYKTypUpOBaHUS
€JUHUI] C YHUCIOBBIMU CEMaMH; 2) CEMAaHTUUYECKOTO CHHKPETH3Ma KBAaHTUTATHUBHBIX
eAuHull (Ha Marepualie HyMepajdbHbIX U JUMEH3MOHAIBHBIX CIOB); 3) TAKCOHOMUHU
JIEHYMEpPaTUBOB; 4) KOppesAlMM  TOJHO3HAYHBIX W  HEMOJHO3HAYHBIX  CJIOB;
5) Mepriaronieid  IpeAMETHOCTH B Tapagurme JAecyOCTaHTHUBOB, JIE€HYMEpPaTHBOB,

JeaTbEKTHUBOB, JIcaIBepOOoB; 6) JeCEMaHTH3AIMH CHHTAKCUYECKHUX CITy>KCOHBIX CJIOB.
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